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Abstrakt  

Cílem práce  je  konfrontovat  převážně  kel t ské  národy zobrazené 

v komiksové sér i i  o  Aster ixovi  od autorů Reného Goscinnyho a  

Alber ta  Uderza  s informacemi  pocházej íc ími  z  l i te rárních i  

a rcheologických pramenů a  následně  popsat  současné  s tereotypy a  

pol i t ické  a  společenské  událost i ,  k teré  se  v  př íbězích objevuj í .  

Aster ixovská  sér ie  se  od doby svého vzniku s ta la  světov ým 

fenoménem se  č tenář i  napříč  společenského i  věkového spektra .  

Najdeme zde  če tné  narážky na  nedávnou minulost ,  k terou se  autoři  

rozhodl i  s  humorem komentovat  prost řednic tvím svých kreslených 

postaviček.  Každý z př íběhů se  ale  odehrává  na  histor ickém poza dí  

dob kolem roku 50 před naším letopočtem a  je  za j ímavé s ledovat ,  do 

jaké  míry se  Uderzo s  Goscinnym drže l i  pramenů a  kdy př iš la  na  řadu 

je j ich  fantazie .  

Klíčová s lova:  Aster ix ,  René  Goscinny,  Alber t  Uderzo,  fenomén, 

ke l t ské  národy,  ant ika ,  Galové ,  Belgov é,  Bri tové ,  Piktové ,  

současnosné  národy,  mezinárodní  vztahy,  s te reotypy,  sa t i ra .  

 

Abstract  

The a im of the  thesis i s  to confront  predominant ly Cel t ic  na t ions  

depicted in the  comic  series  about  Aster ix  by René Goscinny and 

Alber t  Uderz wi th informat ion der i ved from l i te rary as  wel l  as  

a rchaeologica l  sources  and consequent ly to  descr ibe current  

s te reotypes and pol i t ica l  and socia l  events  appear ing in  the ser ies .  

Since  i t s  or igin ,  Aster ix  ser ies  has  become a  world  phenomenon wi th 

readers  across  both  the  socia l  and age  spect rum.  Numerous a l lusions 

to  the  recent  past ,  which the  authors  decided to  humorously comment 

on through thei r  car toon charac ters ,  can be  found in  the ser ies .  

However ,  each of the  s tor ies  takes  place in  the  his tor ical  background  

of the  t imes around the year  50 BC,  and i t  seems interest ing to  

observe  to  what  extent  Uderzo and Goscinny s t ick to  the  sources  and 

when thei r  fantasy takes  over .  

Keywords:  Asterix ,  René  Goscinny,  Alber t  Uderzo,  phenomenon, 

Cel t ic  nat ions,  ancient  t imes,  the  Gauls ,  the  B elgae ,  the  Pic ts ,  the 

present  na t ions,  in ternat ional   
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Úvod  

Už od děts tví  jsem měla  komiks o Asterixovi  a  jeho 

nebojácných přátel ích velmi  ráda.  Čím jsem byla s tarš í ,  t ím víc mě 

ale zaj ímalo,  do jaké míry je  to  všechno pravda.  Když  jsem tedy 

z j is t i la ,  že bylo vypsáno téma Evropsk é národy v  komiksové séri i  o  

Asterixovi ,  neváhala jsem. Toto téma navíc nebylo v  takovém 

rozsahu nikdy zpracováno.  

Práce je  rozdělena  do pět i  kapi tol ,  ve kterých podávám výklad 

o autorech a vzniku série,  dále příčinách jej í  obrovské celosvětové 

obl iby a  především j i  konfrontuj i  s  informacemi od  ant ických 

autorů i  výsledky archeologických výzkumů,  abych z j is t i la ,  

v jakých aspektech  zůstává l íčení  událost í  a  národů věrné těmto 

pramenům a v  jakých se odchyluje.  Důleži tou součást í  práce je  také 

rozbor současných událost í ,  mezinárodních vz tahů a národních  

s tereotypů,  které se do  asterixovské série promítaj í  v  podobě sat i ry 

a karikatury.  Svůj  zájem z  rozsahových důvodů práce zaměřuj i  

především na kel tské národy Gal ie a  Velké Bri tánie,  jel ikož  mám 

poci t ,  že ačkol iv  se o Kel tech hodně mluví ,  velmi  často bývaj í  

s t ředem pozornost i  urči té  myst ické prvky ž ivota těchto l idí .  Možná 

překvapí ,  že  se v  práci  téměř vůbec neobjevuje podrobnějš í  rozbor 

Římanů,  ačkol iv se  objevuj í  v  každém dí lu komik su.  Je to  z  toho 

důvodu,  že o  ant ickém Římu a způsobu ř ímského ž ivota bylo  

napsáno mnoho a  navíc k  této  problematice máme četné zprávy od  

samotných Římanů.  Závažnějš í  příčinou ale je ,  že Římané zde 

nepředstavuj í  současný národ Italů se svými s tereotypy a  bývaj í  

často používáni  jako nás troj  pro  kri t iku současných nešvarů,  tedy 

podle názoru autorů  série,  samozřejmě.  

Čím se tedy jednot l ivé kapi toly zabývaj í .  V  první  uvádím 

prameny a dalš í  zdroje,  ze kterých má práce vychází  a  také  

metodologi i .  

Bylo by nepatř ičné zabývat  se něčím dí lem a opomenout 

ž ivotní  osudy těch,  kteří  dokázal i  vytvoři t  světoznámý fenomén.  

Proto je  i  j im v  práci  věnován prostor ,  ve kterém se čtenáři  dozvědí 
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o šťastné náhodě,  která svedla s cénáris tu René Goscinnyho a  

kresl í ře  Alberta Uderza dohromady ,  Goscinnyho náhlé smrt i  a  

Uderzově rozhodnut í  předat  psací  s t ro j  a  f ix  do mladších rukou  

scénáris ty Jean -Yvese Ferr iho a kresl í ře  Didiera Conrada.  

 Část  práce se také zabývá otázkou vzniku  Asterixe a 

obrovským nárůstem jeho popular i t y zejména díky  svýmu humoru,  

kresbě i  volbě  prostředí  a  času,  jel ikož  tak dávná doba j iž  nebudí  

vášně.  Není  opomenuta ani  Uderzova a  Goscinnyho tendence  

využívat  své kreslené Galy pro prezentaci  svých názorů na moderní  

umění  i  archi tekturu ,  ačkol iv  nenás i lnou a zábavnou formou.  

Nechybí  ani  obecné shrnut í  produktů,  k teré s  motivy komiksových 

postaviček vznikaj í .  

Pak j iž  následuje hlavní  část  práce,  která pojednává o snaze 

autorů zachovat  dojem  historické autent ičnost i  a  před  samotnou 

tvorbou proto  prostudoval i  minimálně Caesarovy Zápisky o válce  

galské.  V  celé sér i i  najdeme prvky,  které  z jevně vycházej í  

z  pramenů pojednávaj ících o době ant ické.  Nechybí  ale ani  četné 

anachronismy přispívaj ící  k  podtržení  humorného rázu dí la ,  takže 

je  potřeba  je  bl íž e rozebrat .  Podíváme se tedy bl íže na  zobrazení  

národů Galů,  Belgů,  Bri tů  a Piktů a konfrontujeme  je j ich 

komiksové obrazy s  informacemi,  které nám zanechal i  ant ičt í  

autoři  v  čele s  Gaiem Juiem Caesarem a s  hmotnými prameny 

nalezenými archeology.  Podrobný r ozbor Helvétů jsem se rozhodla 

vynechat  kvůl i  zbytečné zdlouhavost i  a  opětovnému opakování  

faktů j iž  zmíněných u Galů a Bri tů .  

Práce s leduje,  nakol ik se komiksové postavičky ve  svých 

dobrodružstvích chovaj í  poněkud moderně a zdal i  se  pří s lušníci  

jednot l ivých národů chovaj í  podle nám známých s tereotypů,  které  

máme  zaži té  ohledně současných obyvatel  Bri tánie,  Francie nebo 

Belgie .   

Je zaj ímavé pozorovat ,  jakým způsobem spolu jednaj í  

přís lušníci  jednot l ivých komiksových národů.  Poslední  část  práce  

se zaměřuje p rávě na tuto rovinu série ,  protože je  důležité  abychom 
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si  ozřejmil i ,  nakol ik vycházej í  t yto  vztahy z  postojů ž i j ících 

Francouzů,  eventuelně odkud pocházej í  zdroje případných napět í .   

Mým cí lem tedy je  poukázat  na historické reál ie ,  které se  

v komiksové sér i i  o  Asterixovi  vyskytu j í ,  a  to  t ím způsobem, že 

porovnávám podrobný popis  vybraných národů v  komiksu s  jej ich 

popisem vyplývaj íc ím z his torických pramenů.  Dále se snažím 

poukázat  na soudobé pol i t ické a společenské událost i  a  národní  

s tereotypy,  které se s éri í  prol ínaj í .  Zde využívám zejména své 

znalost i  nabyté během studia na PedF UK v  Praze,  ale opírám se 

také o primární  a  sekundární  l i teraturu a internetové zdroje .  

Práce má poslouži t  všem fanouškům Asterixe,  kteř í  se chtěj í  

dozvědět  více o  tom, do jaké míry se komiksové postavičky chovaj í  

podle svých skutečně ž i j ících předloh a v  jakých případech už  se 

jedná o anachronismy,  odkazy na současné dění  a  fantazi i  autorů.  

Dále má být  tento počin uži tečný také uči telům dějepisu a výchovy 

k občanství ,  respekt ive základů společenských věd.  Pokud se tot iž  

uči tel  rozhodne využí t  v  hodinách komiks,  musí  podstoupi t  dlouhou 

cestu jeho kri t ické ho a faktografického zhodnocení  na základě 

s tudia dostupné l i teratury,  což  t rvá velmi  dlouho a mnoho l idí  to  

nepochybně odradí .  Na konci  této zd louhavé práce  může navíc  

z j is t i t ,  že konkrétní  komiks  využí t  nelze.  Uči telé zde s ice nenajdou 

konkrétní  rady na využi t í  komiksu  o  Asterixovi  ve výuce,  ale má 

pomoc spočívá v  tom, že jsem za ně podstoupi la právě tu  dlouhou a 

náročnou cestu  komparace komiksu,  l i teratury a dalš ích zdrojů a 

t ím jsem se snaži la  ulehči t  j im práci .   
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1. Zdroje a metody práce  

Ačkoliv by se tak mohlo na první  pohled zdát ,  ne ní  záměrem 

této kapi toly  vyjmenovávat  veškeré zdroje,  které jsou v práci  

použi ty.  K tomu to  účelu  slouží  závěrečný seznam l i teratury.  Tato  

část  spíše s louží  ke zhodnocení  důvěryhodnost i  zdrojů a k  popsání  

metody,  jakou s  nimi bylo pracováno.  

1. 1 Prameny 

Kelty se v  době ant iky zabývalo někol ik autorů z  řeckého a 

ř ímského prostředí .  Vzhledem k hlavnímu tématu komiksové série  

o  Asterixovi ,  tedy souboj  malé galské vesničky s  Caesarovými  

legiemi,  j e  pochopi telné,  že jako  jeden  z  hlavních pramenů s louži lo 

dí lo Commentari i  de  Bel lo Gall ico  z  pera právě Gaia Jul ia  Caesara.  

Caesar  své dí lo ,  k teré byl o určeno zejména ř ímskému senátu,  

napsal  ve t řet í  osobě,  aby mu dodal  větš í  důvěryhodnost i .  Hlavním 

účelem byla sebepropagace a obhajoba jeho činů v  Gali i ,  Br i táni i  a  

Germáni i .  Proto ale není  nutné  považovat  dí lo  za his toricky 

bezcenné.  Právě naopak.  Caesa r  do spisu zahrnul  kromě válečných 

akcí  také etnografické prvky,  které v  mnohých případech jsou dnes 

podloženy archeologickým výzkumem.  Je samozřejmé,  že  kul turu 

Kel tů a Germánů popisoval  z  hlediska té  ř ímské,  tudíž  muselo  

docházet  k  misinterpretacím,  přes to s i  j i s tě  nemohl  dovol i t  př í l iš  s i  

vymýšlet ,  jel ikož  měl  kolem sebe obrovský počet  svědků.  

Mezi  dalš ími  prý vynikalo také dí lo  Pl inia Secunda,  ale to  se 

bohužel  dochovalo neúplné.  Jako jeden z  mála popsal  některý 

z  druidských r i tuál ,  konkrétně  sbírání  jm el í ,  ve svém dí le  Historia 

natural is .  Podobně je  na  tom dí lo Poseidonia,  které  dnes  známe jen  

ve z lomcích,  nicméně ješ tě před z t rátou poslouži lo jako pramen pro  

dalš í  autory.  Ti  se ale zaměři l i  spíše na konkrétní  pasáže podle 

svého zaměření .  Diodoros v  dí le Bibl iothéké his toriké  se  zaměři l  

spíše na vzhled a  boj ,  Athénaios  v Deipnosophis tae  na  podobu 

banketů a Strabón ve své Geograf ice ,  jak název napovídá,  na 

geografi i .  Také se ale zmíni l  o  vzhledu a zvycích Galů.  Cenné 
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zprávy o Galech a Bri tech nalezneme ta ké v  dí le Cornel ia  Taci ta ,  

například lze uvés t  jeho Historiae ,  Annales  nebo De vi ta  et  

moribus Iul i i  Agricolae .  Nelze opomenout  také v  pět i  knihách  

zachovanou Polybiovu Histori i  a v  t ř icet i  pět i  knihách  zachované 

Liviovo d í lo  Ab urbe condi ta .  

Problematické  u těchto autorů je ,  že své informace zapisoval i  

velmi  často bez  ci tování  zdrojů a psal i  také o jevech,  které pouze 

někde s lyšel i .  Je ale  pravdou,  že na taková místa například Strabón 

upozorňuje.  Livius  psal  dí lo  velmi  rozsáhlé a nebylo by v  jeho 

si lách veškeré prameny kri t icky hodnot i t ,  Taci tus  se o to  snaži l ,  

přesto nedokázal  skrýt  svůj  pesimist ický náhled na ř ímské děj iny a  

s t ranění  některým státníkům, například Tiberiovi .  Polybios  se 

snaži l  kromě kri t iky pramenů zachyt i t  i  kauzal i tu  a zdůrazňoval  

nutnos t  znát  místa,  o  kterých  se píše .  Strabón byl  j is tě  velmi  

zcestovalý a své prameny se  snaži l  sbírat  po celé  zemi,  nedokázal  

se ale pochopi telně  vyhnout  mnohým nepřesnostem a omylům. I  

v ant ice,  jak je  patrné,  ex is tovala snaha své zdroje posuzovat ,  

přesto se  na informace z  ant ických děl  nedá spoléhat  zcela a je  

vhodné porovnat  je  nejen mezi  sebou,  ale také s  výs ledky 

archeologického bádání .  

Kvůli  nesnadné dostupnost i  některých výše zmíněných 

pramenů byly použi ty jej ich překlady do různých jazyků.  Převažuj í  

překlady angl ické,  a le nechybí  ani  německé a  české.  Jen výj imečně 

byl  použi t  původní  jazyk dí la ,  tedy lat ina.  

 

1. 2 Sekundární literatura  

Tento zdroj  informací  s louži l  zejména jako prostředek  ke 

zhodnocení  val idi ty primárních pramenů.  Sekundární  l i teratura  

byla vybí rána  na základě z j išťování  informací  o  autorech  a jej ich 

odbornost i  vz tahuj ící  se k  tématu,  o  kterém píš í .  

Z českých autorů jmenujme například Jana Fi l ipa,  archeolog a  

a univerz i tního profesora  special izuj ícího se zejména na  Kel ty a  

dobu bronzovou železnou.  Ačkol iv některé z  j ím uvedených 



11 
 

informací  se ve  svět le  novějš ích výzkumů zdaj í  méně 

pravděpodobné,  jedná se  o kval i tní  práce  na  vysoké odborné 

úrovni .  Mimo j iné na děj iny b r i tských ostrovů se special izoval  

un iverz i tní  profesor a  his torik Josef Pol išenský.  Jeho Dějiny  

Bri tánie  s ice v  sobě nesou nepopiratelné známky doby,  ve které  

vznikly,  tedy doby exis tence komunist ického rež imu v  ČSR, 

nicméně pokud čtenář  od těchto okolnost í  odhlédne,  najde ke  

s tarš ím děj inám  Bri tánie kval i tní  informační  zdroj .  

Dějinami Kel tů a zejména těch ž i j ících na Bri tsk ém 

souostroví ,  se zabývala také his torička Nora Chadwick.  Byla  

odbornou pracovnicí  Bri tské akademie na téma Kel tů a vedla 

nespočetné množství  univerz i tních přednášek.  I  je j í  dí lo  je  poněkud 

s tarš ího data,  nicméně vychází  z  poznatků archeologického bádání .  

K asterixovskému komiksu se také vztahuje četná sekundární  

l i teratura.  Podrobný rozbor obzvláště jazykové a výrazové s t ránky 

komiksu podává například Manfred  Fuhrmann ve  s vé  analýze Alte  

Sprachen in der  Krise?  Tento muž je  profesorem klasické lat iny a  

f i lologie a jeho dí lo  je  tak velmi  významné pro každého se  zájmem 

o tento jazyk.  Kontextu Asterixe ve světě komiksových séri i  

odkazuj ících k  ant ice se věnuje kniha Comics and Clasics  

edi tované Georgem Kovacsem a C.  W. Marshal lem. Oba t i to  pánové 

jsou přednášej ícími  na univerz i tách.  Kovacs se special izuje na 

řeckou poezi i  a  ant iku se zvláštním zájmem o archaické a  klasické 

drama a odraz  řeckých a ř ímských mýtů v  současném umění .  

Marshal l  se  zabývá zejména řeckým a ř ímským divadlem.  

Francouzským komiksem se zabývaj í  také univerz i tní  vyučuj ící  

Ann Mil ler ,  Matthew Screech a Laurence Grove ,  je j ichž  knihy jsou  

v této  práci  také použi ty.  

Samozřejmě bylo také čerpáno ze znalost í  načerpa ných během 

studia PedF UK, zejména v  část i  zabývaj ící  se moderními děj inami.  
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1. 3 Internetové zdroje  

Internetových zdrojů je  v  práci  využi to mnoho.  Nejedná se  

ovšem o neověřené anonymní  internetové s t ránky.  Všechny byly 

důkladně prověřovány a informace z  nich případně ješ tě 

konfrontovány s  j inými zdroj i .  

Převážně se jedná o oficiální  s t ránky odborných inst i tucí ,  

které obvykle bývaj í  pod patronací  některých ze s tátních  úřadů,  

například minis ters tev kul tury.   Nejčastěj i  se jedná o s t ránky 

muzeí ,  galeri í ,  a rcheoskanzenů a archeologických pracovišť .  

Využi t í  těchto zdrojů bylo nesmírně  důleži té  kvůl i  možnosti  

porovnání  informací  z  primárních pramenů a  sekundární  l i teratury 

s  novými poznatky z  oblast i  archeologie a his torické vědy.  Mnohá 

muzea,  jako například Národní  muzeum České republ iky nebo The 

Bri t ish Museum, zveřejňuj í  své sbírky na svých internetových 

s t ránkách,  což  je  velmi  cenná pomoc při  práci  tohoto typu .  

Samozřejmě jsou zde využi ty také of iciální  s t ránky komiksové 

série a  jej ích autorů a poté také no vinové články informující  o  

současném dění  kolem komiksu.  V  takových případech byl y 

využívány zejména internetové s t ránky BBC, Hospodářských novin, 

The Telegraph,  The Guardian a podobně.  

V práci  se objevuj í  i  odkazy na videa,  ve kterých jsou k  vidění  

například rozhovory s  autory komiksu nebo průběh oslav 50 .  výroší  

vzniku Asterixe.  Tato videa jsou k  vidění  na webových s t ránkách  

Youtube.com.  

 

1. 4 Metody práce  

Už bylo výše opakovaně naznačeno,  jaký byl  postup při  práci  

se zdroj i .  Jedná se o práci  teoret ickou  zpracovávanou pomocí  

důkladného s tudia seši tů  komikové série o  Asterixovi ,  primárních  

zdrojů,  sekundární  l i teratury a internetových zdrojů.  Převažovaly 

zdroje cizojazyčné,  proto byl  nutný i  jej ich překlad.  Všechny 

z ískané informace byly posléze mezi  sebou  konfrontovány a  

porovnávány.   



13 
 

Důleži tou součást í  bylo také prohledávání  muzejních a  

galeri jních sbírek,  které jsou dostupné na internetových s t ránkách  

těchto inst i tucí .   

Práce nevyužívá jen poznatků his torických věd.  Jej í  součást í  

j sou také různé s tat is t ické údaje a poznatky dalš ích humanitních 

věd,  jako například psychologie a  ekonomie,  případně věd 

pří rodních.  

 

2. Autoři komiksové série o Asterixovi  

 

Komiksová série o  Asterixovi  se od doby svého vzniku s tala  

velmi  populární  a  jej í  obl iba se rozšíř i la  i  mimo Franci i .  Líčení  o  

příbězích malého,  bystrého  galského válečníka  a  jeho přátel  

pochází  z  pera spisovatele a  scénáris ty René Goscinnyho a  kresl í ře  

Alberta Uderza,  kteř í  už  v  současnost i  maj í  své nástupce.  

 

2. 1 René Goscinny  

René Goscinny se  narodi l  14.  srpna  1926 v  V. pařížském 

obvodě nedaleko Pantheónu .
1
 Jeho rodiče přiš l i  do Francie jako 

imigrant i .  Otec Stanis ław Gościnny  pocházel  z  Varšavy a byl  

chemickým inženýrem  a  matka Anna,  rozená Bereśniak,  pocházela  

z  dnes j iž  neexis tuj ící  ukraj inské vesničky Chordorków.  V  roce  

1928 se rodina  z  pracovních  důvodů přestěhovala  do Argent iny,  

kde René s t rávi l  šťastné  děts tví .  V  Buenos Aires  nastoupi l  do 

francouzského lycea  a dle svých s lov se  tam stal  t ř ídním klaunem. 

Studia zakonči l  z ískáním bakalářského t i tulu z  výtvarného umění  

v roce 1943.  Brzy se začal  věnovat  l i teratuře a objevi l  také komiks.  

Těžce ho ale zasáhl a doba 2.  světové války,  během které přišel  o  

příbuzné ž idovského původu,  kteří  nestači l i  uniknout  před 

nacismem. Šok z  válečných událost í  v  sobě nesl  po zbytek ž ivota.
2
 

                                                           
1
 Goscinny, René. Del Panteón a Buenos Aires: Crónicas Ilustadas. s. 17. 

2
 René Goscinny [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2016, dostupné z WWW: 

http://www.asterix.com/les-createurs/rene-goscinny/. cit. 3.12.2016. (oficiální stránky komiksové 
série) 

http://www.asterix.com/les-createurs/rene-goscinny/
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Další  přelomovou událost í  v  životě Reného byla náhlá smrt  

jeho otce v  roce 1945,  což  znamenalo urychlené hledání  pracovního 

místa.  Přes  počáteční  neúspěchy v  podobě krátkodobých 

zaměstnání  bez  perspekt ivnějš ích vyhl ídek se  mu po čase  podaři lo  

naj í t  místo asis tenta i lust rátora v  reklamní  agentuře.  Následně na 

pozvání  svého s t rýce  odešel  do  N ew Yorku,  což  se  pozděj i  

neukázalo jako dobrý nápad.  Měl  problémy sehnat  práci ,  kterou by 

se uživi l ,  takže se nakonec vrát i l  do Francie,  aby zde nastoupi l  

vojenskou s lužbu.  Po jej ím dokončení  se znovu pokusil  hledat  

š těs t í  ve Spojených s tátech amerických,  tentokrát  úspěšněj i .  Setkal  

se zde s  týmem humoris t ického časopisu MAD Magazine  Willy 

Elderem, Harvey Kurtzmanem atp.  Ti  mu nabídl i  dostatek  práce,  

aby se mohl  uživi t .  V  roce  1949 se René Goscinny v  New Yorku 

setkal  s  kresl í ř i  J i jém a Morrisem, kteří  ho se známil i  s  l idmi 

z  t i skové agentury World Press  a Internat ional  Press ,  kterými byl i  

šéf  World Press  Georges Troisfontaines  a vedoucí  Internat ional  

Press  Yvan Chéron.  Renému se podaři lo  uzavří t  s  n imi  smlouvu a 

za pár  týdnů pro ně odjel  pracovat  do Paříže.  V  této  pařížské 

pobočce World Press/ Internat ional  Press  pracoval  také Alberto 

Uderzo.  Uderzo a  Goscinny se vel mi brzy spřátel i l i  a  začal i  

spolupracovat  na mnohých projektech.  Jako předchůdce Asterixe  

(Astérix  = astérisque,  hvězdička )  je  například vnímán a jej ich 

společná  komiksová série Oumpah-Pah ,  kde je  hlavním hrdinou 

svalnatý a  urost lý indián,  tedy,  co se tě lesné konst i tuce  týče,  pravý 

opak Asterixe.
3
 

V roce 1956 se Goscinny s  Uderzem akt ivně podí lel i  po boku 

Jean-Michela Charl iera a Jeana Hébrarda na  z aložení  zpravodajské  

agentury Édipresse  a reklamní  agentury Édifrance,  díky čemuž 

dostávaj í  oba tvůrci  pří lež i tost  k  samostatnému vyjádření .  Jedná se  

o  období  plodné na různé projekty a nápady.
4
 

                                                           
3
 René Goscinny [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2016, dostupné z WWW: 

http://www.asterix.com/les-createurs/rene-goscinny/. cit. 3.12.2016.  
4
 Tamtéž 

http://www.asterix.com/les-createurs/rene-goscinny/
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O tř i  roky pozděj i  t i to  t ř i  ješ tě společně s  Françoisem 

Clauteauxem časopis  Pilote ,  v  němž Clauteaux  působi l  jako edi tor .  

První  čís lo  Pi lote vyšlo 29.  Ří jna 1959 a na s t raně 20 s lavi l  

čtenářský úspěch první  příběh galského bojovníka Asterixe.  

Prodalo se na 300 000 výt isků prvního čís la .
5
 Původně se jednalo o 

týdeník zaměřený převážně na školou povinnou mládež ,  ale 

Goscinny,  který se s tal  šéfredaktorem, s i  vzal  za cí l  zpopularizovat  

komiks také u dospělých.  Právě v  tomto záměru mu,  mimo j iné,  

významně pomohla  obl iba Asterixe,  který se  s tal  díky svým 

anachronismům důmyslnou sat i rou soudobé společnost i .
6
  

Ve stejné  době,  kdy Pi lote i  Asterix  s lavi ly svůj  úspěch,  

Goscinny pracoval  i  na j iných pro jektech.  Spolu s  kresl í řem 

Jeanem Tabarym vytvoři l  komiksov é  série Iznogoud  a  Valent in ,  s  

Jean-Jacquesem Sempém vytvoři l  zejména mezi  dětmi  obl íbené 

příběhy Malého Mikuláše
7
,  s  Morrisem stvoři l  komiks Lucky Luke ,  

s  Marcelem Gotl ibem humoris t ický komiks Les Dingodossiers  a tp .  

Společně s  Albertem Uderzem dokonce založi l i  studio animovaných 

f i lmů Studio Idéfix .
8
 

Goscinnymu se pracovně velmi  daři lo ,  nicméně 5.  l i s topadu 

1977 zasáhla nejen komiksový svět  smutná zpráva,  že talentovaný 

autor  nepřeži l  kontrolu svého zdravotního s tavu,  protože  mu při  

zátěžovém testu pod dozorem lékařů selhalo srdce.  Bylo mu teprve  

51 let .
9
 

 

2. 2 Albert Uderzo 

Albert  Uderzo je  synem i talských imigrantů.
10

 Narodi l  se 25 . 

Dubna 1927 ve  Fismes,  což  je  obec  ve  francouzském departmentu 

                                                           
5
 René Goscinny [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2016, dostupné z WWW: 

http://www.asterix.com/les-createurs/rene-goscinny/. cit. 3.12.2016. 
6
 Mazur, Dan - Danner, Alexander - Podaný, Richard. Komiks. s. 16. 

7
 Ve francouzštině vychází pod názvem Le Petit Nicolas, v České republice jsou povídky známy pod 

doslovným překladem Malý Mikuláš, nebo spíše Mikulášovy patálie.  
8
 René Goscinny [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2016, dostupné z WWW: 

http://www.asterix.com/les-createurs/rene-goscinny/. cit. 3.12.2016. 
9
 Tamtéž. 

10
 Screech, Matthew. Masters of the Ninth Art. Bandes Dessinées and Franco-Belgian Identity. s. 75. 

http://www.asterix.com/les-createurs/rene-goscinny/
http://www.asterix.com/les-createurs/rene-goscinny/
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Marne.  Jeho výtvarn ické  nadání ,  které nadále rozví jel  jako samouk,  

se začalo projevovat  j iž  v  mateřské škole.  Původně s ice sni l  o 

povolání  klauna,  ale  pod vl ivem kreslených hrdinů z  p ř íběhů  Walta 

Disneye,  které mu učarovaly,  začal  přibl ižně od deset i  let  kresl i t  

své postavičky.  Kresl i l  je  i  do školních seši tů  a už  tehdy své hrdiny 

obdarovával  velkými nosy,  které jsou pro Uderzovu tvorbu typické  

dodnes.
11

 

V roce 1938 se s  rodinou přestěhoval  d o Paříže na La rue de  

Montreui l .  V té  době také začal  uvažovat  o  tom, že by se  mohl  s tát  

leteckým mechanikem. Ještě před vypuknut ím druhé světové vá lky 

složi l  při j ímací  zkoušky na s t roj í renskou školu.
12

 V pouhých 13 

letech z ískal  práci  v  nakladatels tví  Société Paris ienne d 'Édi t ion,  

kde se nauči l  základům oboru,  což  znamenalo designu tex tů a 

písmen a úpravě fo tografi í .  Jeho první i lust rací  byla parodie na 

Ezopovy bajky,  která byla zveřejněna v  časopisu Junior .
13

 

V roce  1942 Albert  na žádost  svého bratra  Bruna na krátko 

odjel  do Bretaně,  konkrétně do Les  Vil lages  v  departmentu Côtes -

d'Armor.  Bretaň na  něj  udělala vel iký dojem, ale kvůl i  válce se  

brzy vrát i l  do Paříže,  kde pomáhal  otci ,  který obsluhoval  s t roje 

zpracovávaj ící  dřevo.  Když ale po děj i  s  Goscinnym hledal i  

příhodné umístění  pro malou galskou vesničku,  Uderzo přišel  právě  

s  nápadem Bretaně.
14

  

Po osvobození  Francie pracoval  pro někol ik časopisů a 

vytvoři l  řadu  nových hrdinů jako například Flamberge,  Clopinard,  

Zartan,  Zidore,  Arys Buck ,  Princ Rol l in  a Bel loy Nezrani telný.  

Těmito postavami  započal  dlouhou séri i  napumpovaných svalovců,  

což  je  typ hrdiny,  které má Uderzo obzvláště v  obl ibě.
15

 

                                                           
11

 Albert Uderzo [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2016, dostupné 
z WWW:http://www.asterix.com/les-createurs/albert-uderzo/. cit. 3.12.2016. 
12

Albert Uderzo [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2016, dostupné z WWW: 
http://www.asterix.com/the-creators/albert-uderzo/. cit. 5.12.2015. 
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 Albert Uderzo [online]. Lambiek, 2016. dostupné z WWW: 
https://www.lambiek.net/artists/u/uderzo.htm. cit. 5.12.2015. (oficiální stránky tradičního 
komiksového obchodu) 
14

 Albert Uderzo [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2016, dostupné 
z WWW:http://www.asterix.com/les-createurs/albert-uderzo/.  cit. 5.12.2015. 
15

 Tamtéž. 

http://www.asterix.com/les-createurs/albert-uderzo/
http://www.asterix.com/the-creators/albert-uderzo/
https://www.lambiek.net/artists/u/uderzo.htm
http://www.asterix.com/les-createurs/albert-uderzo/


17 
 

V roce  1947 nastoupi l  v  Tyrol ích svou vojenskou s lužbu,  po 

jej ímž ukončení  se s tal  reportérem - i lust rátorem pro magazín 

France Dimanche  a také  pracoval  pro dvě t iskové agentury,  

kterými byly j iž  zmiňované World Press  a Internat ional  Press .  Mezi  

j inými velkými osobnostmi komiksového světa se tam setkal  také s  

Jean-Michelem Char l ierem a Victorem Hubinonem.  Sem také v  roce  

1951 nastoupi l  René Goscinny.  Když mu bylo oznámeno jméno 

jeho nového kolegy,  zaradoval  se,  protože se domníval ,  že se píše 

„Gossini“ a je  tedy i talského původu s tejně jako Uderzo.  Bylo mu 

ale vysvět leno,  že jméno se hláskuje G –  O –  S  –  C –  I –  N –  N –  Y 

a jedná se o Francouze,  který  přichází  ze Spojených s tátů.  Přesto s i  

oba ihned padl i  do oka.
16

 

Po založení  agentur  Édipresse a Édifrance nebylo snadné vyj í t  

s  f inancemi .  Aby s i  Uderzo vydělal  dos tatečnou sumu na ž ivobyt í ,  

vytvářel  někdy dok once i  devět  celostránkových i lust rací  za týden,  

což  je  velké množství  práce.  Pro nedostatek času někdy rez ignoval  

na předkreslování  tužkou a své kresby vytvářel  rovnou inkoustem.
17

 

Oba autoři  Asterixe pak společně pracoval i  pro časopis  Pi lote,  

ale  zároveň měl  každý sám ještě někol ik dalš ích projektů.  Nicméně 

od alba Asterix a s lavný š t í t
18

 se Uderzo rozhodl  opust i t  své dalš í  

hrdiny a věnovat  se  výhradně malému Galovi .  Asterix  se postupně 

s tal  nejpopulárnějš ím francouzským komiksovým hrdinou a jeho 

populari ta  nadále rost la .  Náhle ale přiš la  pro Uderza rána v  podobě 

smrt i  jeho bl ízkého pří tele a  kolegy Reného Goscinnyho.  

Problematicá byla  také s i tuace s  j iž  rozepsaným albem Asterix u  

Belgů
19

,  k teré  bylo  prozat ím hotové do s t rany 37.  V tomto 

okamžiku mnozí  předpokládal i  konec Asterixe,  ale  Uderzo se  

                                                           
16

 Albert Uderzo [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2016, dostupné z WWW: 
http://www.asterix.com/the-creators/albert-uderzo/. cit. 5.12.2015. 
17

 Albert Uderzo [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2016, dostupné z WWW: 
http://www.asterix.com/les-createurs/albert-uderzo/. cit. 5.12.2015. 
18

 Jedná se o 11. album komiksové série, které bylo poprvé publikováno v časopisu Pilote 15.6.1967 
a samostatně vydáno pod názvem Le Bouclier arverne v roce 1968 (zdroj: 
http://www.asterix.com/la-collection/les-albums/le-bouclier-arverne.html). 
19

 Originální název zní Astérix chez les Belges, jedná se o 24. album a bylo vydáno až v roce 1979 
(zdroj: http://www.asterix.com/la-collection/les-albums/asterix-chez-les-belges.html). 
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rozhodl  pokračovat  v  příbězích dál  a  kromě kresby,  kterou  měl  na 

s tarost i  do nešťastné událost i ,  začal  psá t  i  scénář.
20

 

Pro vydávání  nových alb brzy založi l  vydavatels tví  Les  

Édi t ions Albert  René.
21

 První  Asterixovo dobrodružství ,  které zde 

vydal  a  které vytvoři l  sám, bylo albu m čís lo 25 Velký příkop
22

.  

Přestože  kr i t iky nebyly k  jeho scénářům vždy pří l iš  přívět ivé,  spíše 

naopak,  rozhodl  se  v  dí le nadále pokračovat  a  sám nakresl i l  a  

napsal  ješ tě  devět  dalš ích alb.  Je pravdou,  že as ter ixovské příběhy 

z trat i ly na kval i tě  a  belgický komiksový expert  a  f i lmový kri t ik  

Hugues Dayes o jeho samostatné práci  prohlási l :  „Uderzo is  a  

great  art is t ,  but  he is  no script -wri ter.  He has no conf idence in  

himsel f .  He has one idea,  then another ,  then another ,  and in the 

end the whole  thing is  a  mess .  More important ly,  al l  the humour -  

the wonderful  irony -  i s  no longer there.  The genius  has gone.“
23

  

V roce  2008 se  Uderzo po vážné rodinné rozepři  se  svou 

dcerou Sylvi í
24

 rozhodl  prodat  60% vydavatelských práv 

společnost i  Les Édi t ions Albert  René.
25

 O tř i  roky pozděj i  šel  ješ tě 

dál .  Nastal  podle něj  čas  předat  sér i i  ve svých 84 letech do  

mladších rukou,  aby galský hrdina a jeho přátelé mohl i  ž í t  i  po 

jeho smrt i .
26

 Novými  autory se nakonec s tal i  scénáris ta  Jean -Yves 

Ferri  a  i lust rátor  Didier  Conrad,  kteří  společně vytvoři l i  prozat ím 

dvě alba  –  Asterix  u Piktů  a  Caesarův papyrus .
27

 Přesto jsou na 

t i tulních s t ranách seši tů  jako autoři  vě tš ím písmem stále uváděni  

René Goscinny a Albert  Uderzo.   

                                                           
20

 Albert Uderzo [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2016, dostupné z WWW: 
http://www.asterix.com/les-createurs/albert-uderzo/. cit. 5.12.2015. 
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 Albert Uderzo [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2016, dostupné z WWW: 
http://www.asterix.com/the-creators/albert-uderzo/. cit. 5.12.2015. 
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 Vydáno v roce 1980 pod originálním názvem Le Grand Fossé (zdroj: http://www.asterix.com/la-
collection/les-albums/le-grand-fosse.html). 
23

 Schofield, Hugh. Should Asterix hang up his sword? BBC News [online]. cit. 6. 12. 2015. 
24

 Tamtéž. 
25

 Key dates [online]. Hachette Livre, 2014. dostupné z WWW: 
http://www.hachette.com/en/about-us/key-dates. cit. 6.12.2015. (oficiální stránky vydavatelství) 
26

 Asterix creator Albert Uderzo quits drawing at 84 [online]. BBC News, 2011. dostupné z WWW: 
http://www.bbc.com/news/entertainment-arts-15072853. cit. 6. 12. 2015. 
27

 V originálním znění Astérix chez les Pictes (vydáno 2013) a Le Papyrus de César (vydáno 2015). 
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Zcela do důchodu ale kresl í ř  neodešel .  Kromě toho,  že s tále na  

nové autory dohl íž í ,  radí  j im ,  což je  pochopi telné,  a novinářům 

poskytuje rozhovory,  veřejně vystoupi l  také po teroris t ick ém  útoku 

v Paříž i  na redakci  sat i r ického francouzského časopisu Charl ie  

Hebdo ,  k terý se s tal  v  lednu roku 2015,  a  svými kresbami  

zveřejněnými na of iciálním Twit teru vyjádři l  svůj  postoj  i  úctu 

k obětem. Nakresl i l  k  této  událost i  dvě kresby.  Na první  Asterix  

posi lněn kouzelným nápojem tvrdou ranou udeři l  postavu,  ze které  

jsou na obrázku vidět  už  jen nohy,  protože let í  rychle vzhůru.  Dle 

t radičních arabských bot ,  které zůstaly na zemi, lze soudit ,  že se 

jedná o postavu z  blízkého východu,  pravděpodobně tedy člena tz v. 

Is lámského s tátu.  Rozzlobený Asterix  zároveň prohlašuje:  „Moi 

aussi  je  suis  un Charl ie“
28

.  Na druhé kresbě se Asterix  s  Obel ixem 

(Obél ix  = obél isque,  obel isk )  se zármutkem ve tváři  pietně skláněj í  

před obětmi.  Asterix  pokládá na zem růži  a  oba maj í  své p okrývky 

hlavy smeknuté a při t isknuté na prsou.  Vedle Obel ixe sedí  zády 

Idefix  ( Idéfix  = Idée f ixe ,  utkvělá  myšlenka )  a  smutně se ohl íž í  

přes  rameno.  Uderzo ke kresbám dodal ,  že chtěl  pouze vyjádři t  

svou náklonnost  k  t ěmto designérům,  kteř í  zaplat i l i  svými ž ivoty a  

také vztek nad t ím, že někdo může dělat  ta  otřesné činy a  zabí jet  

l idi ,  které navíc ani  nezná.
29

  

 

2. 3 Jean-Yves Ferri 

Jean-Yves Ferr i  se narodi l  v  j ižní  Franci i  ve s tejném roce,  ve 

kterém vznikla i  postava Asterixe,  tedy v  roce 1951.  Údajně 

vyrůstal  na časopisu Pi lote a pod jeho vl ivem v  11 letech vytvářel  

                                                           
28

 Já jsem také Charlie. 
29

 Rahman, Khaleda. Asterix returns to pay tribute to the Charlie Hebdo victims: Cartoonist behind 
legendary comic strip comes out of retirement to show his respects [online]. MailOnline. 
Associated Newspapers Ltd, 2015, dostupné z WWW: http://www.dailymail.co.uk/news/article-
2903889/Asterix-cartoonist-Albert-Uderzo-pays-tribute-Charlie-Hebdo-victims.html. cit. 
15.12.2015. 
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komiks Tom’l Ours
30

.  Tehdy se prý rozhodl ,  že se s tane autorem 

komiksů.
31

 

Od roku 1990 byly jeho i lust race publ ikovány v  časopisech 

určených především pro dět i .  Své první  komiksové album vydal  o  

šest  let  pozděj i  pod názvem Les Fables  Autonomes  v nakladatels tví  

Fluide Glacial .  Celkem vyšly dva dí ly.  Při  své  tvorbě se zřejmě 

nechal  inspirovat  dí lem Johna Steinbecka.  Ve s tejném 

nakladatels tví  pokračoval  séri í  Aimé Lacapel le  o dobrodružstvích 

venkovského pol ici s ty,  která vyšla ve  čtyřech dí lech mezi  lety 

2000 a 2007.
32

 

V roce 1995 začal  Ferr i  spolupracovat  s  tvůrcem komiksů 

Emmanuelem „Manu“ Larcenetem. Společně vytvoři l i  dosud 7 dí lů  

série  Zpátky na zem
33

,  pro kterou Ferri  psal  se vší  pečl ivost í  scénář.  

O jedenáct  let  pozděj i  vznikla z  jej ich spolupráce  experimentální  

komiksová kniha,  která byla založena na vzájemné upřímné a 

spontánní  korespondenci  pomocí  faxu mezi  jej ich domovy
34

.  Zatím 

poslední  jej ich prací  byly 2 dí ly Le Sens de la  vis  vydané v  le tech  

2007 a 2010 .  Pozděj i  napsal  ješ tě sólový komiks De Gaul le à la 

plage
35

.  Jedná se o anachronis t ický příběh založený na mořském 

pobřeží .
36

 

Když se Uderzo v  roce 2011 rozhodl  přenechat  tvorbu nových 

Asterixových dobrodruž ství  mladším autorům, zvol i l  na místo 

scénáris ty právě Ferr iho,  který nabídku při jal .  Uderzo  oceni l  jeho 

skvělý smysl  pro humor,  do kterého se prý při  čtení  Ferr iho knih 

zamiloval .
37

 Převzet í  tak populárního  komiksu hodnot í  nový 

scénáris ta  tak,  že je  to  jako by člověk byl  zvyklý ovládat  jen malé 

                                                           
30

 V překladu Medvěd Tom. 
31

 Les nouveaux auteurs [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2013 dostupné z WWW: 
http://asterix35.com/auteurs.html. cit. 8.1.2016. 
32

 Les nouveaux auteurs [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2013 dostupné z WWW: 
http://asterix35.com/auteurs.html. cit. 8.1.2016. 
33

 Le Retour à la Terre, v češtině vyšlo v nakladatelství Mot. 
34

 Ve francouzštině vyšlo v nakladatelství Les Rêveurs  pod názvem Correspondances. 
35

 V překladu De Gaulle na páži. Komiks byl vydán v roce 2007 v nakladatelství Dargaut. 
36

 Les nouveaux auteurs [online]. LES ÉDITIONS ALBERT RENÉ, 2013 dostupné z WWW: 
http://asterix35.com/auteurs-en.html [online].  cit. 8.1.2016. 
37

 Une Séance de Travail [online]. Les Editions Albert René, 26.3.2013, dostupné z WWW: 
https://www.youtube.com/watch?v=mZ5jKIJ2xb8, cit. 20.2.2016. 
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auto,  ale najednou mu někdo řekl ,  že má ř ídi t  obrovs ký v lak.  Proto 

bylo nutné se pořád  uči t .  Hodně práce podle jeho s lov zabralo vží t  

se do aster ixovského humoru,  který byl  odl išný od toho,  na který 

byl  z  dřívějš í  práce zvyklý.  Nad pracovní  s tůl  s i  také přidělal  

fotografi i  původního scénáris ty,  tedy René Go scinnyho.
38

 Jak ř íká,  

našel  s i  svůj  kouzelný nápoj  na psaní  Asterixových příběhů.  Je 

potřeba začí t  od konce,  tedy nejdříve  vytvoři t  závěrečnou scénu 

host iny,  a  od ní  utvářet  příběh ret rospekt ivně až  k  jeho začátku.
39

 

Zdá se,  že  od Goscinnyho smrt i  s  novým scénáris tou přiš lo  oživení  

příběhů,  ale kval i t  původního scénári s ty se prozat ím dosáhnout  

nepodaři lo .  

 

2. 4 Didier Conrad 

Budoucí  kresl í ř  se  narodi l  6 .  Května  1959 v  Marsei l le  do 

rodiny se švýcarskými kořeny.  Postavičky začal  kresl i t  už  v  šest i  

letech
40

 a ve čt rnáct i  letech publ ikoval  svůj  první  komiks 

do rubriky „Carte Blanche v  časopisu Spirou .  Pro tentýž  časopis  

vytvoři l  o  pět  let  pozděj i  kresby ke scénáři  Smita Le Benedikta  

al ias  Mithica a  vznikl  tak komiks Jason .  V následuj ících letech pak  

pracoval  se scénaris tou Yannem.  Jej ich spolupráce vedla ke  vzniku 

400 gagových s t r ipů ,  které vyšly pod názvem Les Hauts  de Page ,  a  

také komiksu Les Innommables .
41

 Jednalo se o poněkud 

kontroverzní  počin  plný cynismu a  nási l í ,  k terý zapadal  do  

radostné atmosféry časopisu Spirou jen pomálu.  Po t řech příbězích 

byl  nakonec v  roce 1983 z  časopisu odstraněn.
42
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 Pauli, Michelle. Asterix's new guardians: 'It was veryscary...' [online].  The Guardian. Guardian 
News and Media Limited, 2013, dostupné z  WWW: 
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 Didier Conrad [online]. Lambiek, 2016. dostupné z WWW: 
https://www.lambiek.net/artists/c/conrad_didier.htm. cit. 9.1.2016. 

http://www.theguardian.com/books/2013/oct/24/asterix-picts-interview-ferri-conrad
https://www.youtube.com/watch?v=8BaYhLiaHO4
http://asterix35.com/auteurs-en.html
https://www.lambiek.net/artists/c/conrad_didier.htm


22 
 

Rozpracoval i  spolu ješ tě humoris t ickou séri i  Bob Marone  pro 

časopis  Cirkus,  ale  už  j i  spolu nedokonči l i ,  protože Conrad se 

rozhodl  vyměnit  scénáris tu a nadále v  příběhu pokračoval  se Sophi í  

Commenge al ias  Luci í /Wilbur .  Nebylo  to  jej ich jediné společné 

dí lo .  Následovaly L’Avatar ,  Le Piege Malais
43

 a dětská  série 

Donito
44

.
45

 

Roku 1996 se s  rodinou přestěhoval  do Spojených s tátů  

amerických,  kde se  dohodl  na spolupráci  se s tudiem DreamWorks 

při  tvorbě animovaného f i lmu Eldorádo
46

.  I  po uvedení  f i lmu do kin 

se Conrad rozhodl  ve s tátech zůstat  a  znovu se dal  dohromady 

Yannem a  navíc ješ tě s  Jeanem Leturgiem, aby dal i  vzniknout 

séri ím Kid Lucky a Cot ton Kid .  Yann napsal  scénář ješ tě ke dvěma 

dí lům celkově sedmidí lného komiksu Tigresse Blanche
47

,  jehož 

zbývaj ících pět  dí lů  opět  dopsala Sophia Commenge Jej ich 

spolupráce nadále pokračovala čtyřdí lným příběhem z  Indie  Raj .
48

 

V roce 2011 pak při š la  j iž  zmiňovaná nabídka Alberta Uderza 

na převzet í  kresby Asterixe,  kterou neodmít l .  Conradovy kresby ho  

p rý nejvíce potěši ly,  a  proto s i  za svého nástupce zvol i l  právě jeho.  

Sám  Conrad  řekl ,  že měl  způsob kresby Uderzových postaviček  

velmi  rád,  ale nikdy nic podobného nedělal .
49

 Navíc na  dokončení 

prvního dí lu  měl  pouze osm měsíců,  za které se musel  nauči t  

napodobi t  jeho expresivní  s tyl ,  na který nebyl  zvyklý.  Musel  s i  

tedy napřed rozšíř i t  svůj  vizuální  slovník.
50

 Uderzův s tyl  je 

specif ický oblými tvary a  pestrými veselými barvami.  Jeho postavy 

mívaj í  abnormálně velké nosy i  chodidla .  Sám řekl ,  že měl  neustále 
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 L’Avatar vyšel v nakladatelství Bédéfil v roce 1985 a byl předobrazem pozdějšího seriálu Le Piege 
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poci t ,  že to  nikdy nezvládne,  ale  věděl ,  že vše musí  být  perfektní  a  

hlavně v  termínu.  Proto vše předělával  tak dlouho,  dokud nebyl  

s  prací  spokojen.  Byl  spokojen s  t ím,  že se může o radu obrát i t  na 

Uderza,  Ferri  Goscinnyho už  požádat  nemohl ,  zároveň ho ale  také  

ale děsi lo ,  že  od  něj  potřebuje z ískat  schválení  své  práce.  

Kontroloval  každou nakreslenou s t ránku a fungoval  jako uči tel .
51

 

Nutno dodat ,  že oko laika rozdí l  nepozná A Conrad Uderzův s tyl  

napodobi l  perfektně.  Navíc s i  více  pohrává s  propracováním 

pozadí ,  u  kterého se  věnuje více detai lům než  Uderzo.  

 

3. Fenomén Asterix  

 

Celá série se skutečně s tala světoznámým fenoménem,  na 

kterém vyrůstalo,  a  dodnes vyrůstá,  někol ik generací .  

Nepřekvapujue,  že motivy vycházej ící  z  tohoto komiksu 

inspirovaly mnoho l idí  k  vytvoření   různých her ,  choreografi í  i  

výrobků.  Dobrodružství  Asterixe a jeho přátel  byla také opakovaně 

zfi lmována.  Goscinny s  Uderzem se  s  výběrem tématu a druhem 

humoru t ref i l i  a  jej ich hrdina se v  obrovském množství  

komiksových postav  s tále dokáže prosadi t .  

Za fenomén byla série  označena ve f rancouzském týdeníku  

L’Express  19.  září  1966 ,  kdy se na t i tulní  s t raně objevi l  Axterix  s 

t i tulkem „Le phénomène  Astérix“.
52

 

 

3. 1 Vznik Asterixe 

 

Práce na nové komiksové séri i  začala tak,  že se Uderzo 

s  Goscinnym snaži l i  naj í t  téma,  které by bylo ryze francouzské,  ale  

zároveň originální .  K tomu je vedl  fak t ,  že ve Spojených s tátech 
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News and Media Limited, 2013, dostupné z  WWW: 
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amer ických tou dobou vznikaly příběhy s  národní  temat ikou,  na což 

se rozhodl i  reagovat  t ímto způsobem. Nejprve uvažoval i  o  tom, že 

by komiksově zpracoval i  příběhy l išáka Renarta
53

,  a le  nakonec 

zj is t i l i ,  že je  toto téma je j iž  zadané ,  a  proto se rozhodl i  hledat  dál .  

Při  procházení  francouzských děj in  se jej ich pozornost  zaměři la  na  

Galy.  Jednalo se o téma dosud opomíjené a Francouzi  tuto část  své 

his torie nechával i  s t ranou zájmu.
54

 Noví  autoři  komiksu ale vidí  

okolnost i  vzniku odl išně.  Na konci  seši tu  čís l o 36 Caesarův 

papyrus  vysvět luj í ,  že druidové s i  informace zálohoval i  tak,  že 

místo zapisování  si  je  sděloval i  mezi  sebou.  Tak s i  předal i  i  

veškeré podrobnost i  o  Caesarových porážkách,  které se  v  jeho  

Zápiscích o válce  galské  neobjevi ly.  V 50.  letech 20.  s tolet í  jeden  

z  nich předává své  vědomost i  o  všech těchto u dálostech  mladým 

autorům, kterými nejsou nikdo j iný,  než  Albert  Uderzo a René 

Goscinny.  Ti  pak  vše detai lně  popíšou ve svých komiksových 

seši tech.
55

 

Ačkoliv autorům primárně nešlo o  his torickou přesnost ,  

považoval i  za nutné důkladně prostudovat  galský způsob ž ivota.  

Goscinny k  tomu řekl ,  že prostudoval  veškeré dostupné zdroje,  

jej ichž  základem byly samozřejmě Zápisky o válce galské z  pera 

Gaia Jul ia  Caesara .  Ale když už  začal  pracovat ,  zavřel  knihy,  

protože jeho prací  byla  past iš .
56

 Nicméně není  bez  zaj ímavost i ,  že 

podrobný průzkum bylo potřeba udělat  před každým novým dí lem, 

protože chtěl i  př íběhy vystavět  na reálných základech,  záleželo j im 

na tom, aby se tam objevovaly autent ické prvky.  Zaj ímal  je  tedy 

například tehdejš í  způsob oblékání ,  podoby jmen atp.  To,  že urči té  
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prvky j inak f ikt ivních událost í  sér ie  vycházely z  pramenů,  nikdy 

nepovažoval i  za škodl ivé pro mládež ,  která s i  komiks obl íbi la .
57

 

Koncepce dí la  měla  být  humoris t ická a jednalo se o to ,  jak by 

měl  vypadat  hrdina,  aby do tohoto pojet í  f rancouzských děj in 

zapadal .  Překvapivé  je ,  že Goscinny s i  přál  pouze jednoho hlavního 

hrdinu,  který by neměl  po boku žádnou s tejně výraznou postavu.  

Také se bráni l  tomu,  aby v  komiksu vystupovala zvířa ta.  Přes  

scénáris tu neprošel  Uderzův záměr,  aby Asterix  vypadal  jako jeho 

dřívějš í  svalnat í  hrdinové,  které uměl .
58

 Uderzo s  Goscinnym 

nakonec došl i  k  závěru,  že by byla vhodná urči tá  ant i teze hrdinů .  

Tedy že by měl  být  jeden malý,  zato ale  bystrý,  druhý zase s i lný a  

velký,  nicméně intelektově s labší .  Vytvoření  hrdiny krasavce  

zamít l i  jako prvoplánové,  a  tak vznikl i  Asterix  s  Obel ixem.
59

  

Asterix  byl  na základě Goscinnyho přání  původně jediným 

hlavním hrdinou.   Jeho kamarád Obel ix  s ice z ískal část  vlastnost í ,  

které chtěl  Uderzo  původně pro něj ,  jako například s í lu  a velkou 

postavu,  ale měl  hrát  pouze málo významnou vedlejš í  rol i .  Je 

signif ikantní ,  že se  vše velmi  rychle změni lo a z  Obel ixe se s tal  

Asterixův rovnocenný partner .  Auto ři  nakonec nedodržel i  ani  

pravidlo o žádných zvířatech.  J iž  v  pátém seši tě
60

 se tot iž  objevil  

malý pejsek Idefix ,  který od té  doby neodlučně patř i l  k  Obel ixovi .
61

 

Celé  dobrodružství  následně vznikalo  t ak,  že René Goscinny 

napsal  scénář,  který se podobal  scénáři  k  f i lmu,  odevzdal  ho 

Albertovi  Uderzovi ,  ten ho celý přečet l  a  nakresl i l  podle něj  

postavičky a veškeré prostředí  příběhu.  Po scénáris tově smrt i  

Uderzo pracoval  na  seši tech sám.
62

 Noví  autoři  pracuj í  obdobně.  

Nejprve Jean-Yves Ferri  napíše scénář a  předá ho Didieru  
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Conradovi ,  který děj  doplní  kresbami.  Poslední  s lovo má ale Albert  

Uderzo.
63

 

 

3. 2 Světový věhlas série  

Od doby vzniku vyš lo j iž  36 seši tů  o obvykle 44 s t ranách 

s  příběhy Asterixe a jeho kamarádů,  dále dobrodružství  

předcházej ící  všechny pozdějš í  událost i ,  které vypráví  o  Obel ixově 

pádu do kot l íku s  kouzelným nápojem
64

.  Tento příběh napsal  René 

Goscinny j iž  v  roce 1965 pro časopis  Pilote  a byl  opatřen jen  

nemnohými kresbami.  Po letech ho Ud erzo znovuobjevi l  a  rozhodl 

se,  že kresby doplní  a  celý příběh vydá jako samostatný seši t .
65

 

Dále byly vytvořeny i  soubory jednot l ivých seši tů  do větš ích celků,  

které následně vycházely v  knižní  podobě .
66

 K dostání  jsou také 

různé speciální  edice dříve vyšlých č ísel  a  na séri i  navazuj ící  

produkty
67

.  Od roku 1961 bylo  prodáno více než  365 mil ionů 

výt isků,  což  je  opravdu velký počet .
68

  

Během pouhých čtyř  l et  s i  dokázal  tento komiks nejen 

vybudovat  svůj  věhlas ,  ale  také se  prakt icky okamžitě s tal  

symbolem své země,  jej ích obyvatel  i  zvyků.  Asterix  se vůbec 

nedržel  jen při  zemi a 26.  l i s topadu 1965 vylét l  i  do vesmíru .  Je  to 

vlastně příznačné,  vzhledem k  jeho jménu .  Toho dne vynesla na 

oběžnou dráhu z  alž í rského Hammagui ru raketa Diamant  1 první 

francouzský sate l i t ,  k terý nesl  jméno Asterix .  Pro Franci i  to  byl  

důleži tý moment ,  protože vypuštění  rakety do vesmíru bylo 

součást í  de Gaul lovy snahy o mocenské zařazení  se po bok 
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Sovětského svazu a Spojených s tátů.  Po těchto zemích  se  Francie 

s tala teprve t řet ím státem,  který satel i t  na oběžnou dráhu vypust i l  a  

zapoj i l  se do souboje o vesmírný prostor .
69

 

Úctu Francouzů k  těmto kresleným postavičkám dobře 

i lust ruje oslava Asterixových narozenin,  která se konala  v  ř í jnu 

roku 2009.  Francouzsk ý  akrobat ický tým vzdušných s i l  Patroui l le  

de France provedl  k  Asterixově poctě letecké představení ,  ve  

kterém nejprve na  obloze vytvoři l i  f rancouzskou t r ikolóru a 

následně se j im podaři lo  do vzduchu namalovat  hlavu hlavního 

galského hrdiny s  nápisem „50 ans“,  tedy 50 let .  Celému 

vystoupení  přihl ížel  Albert  Uderzo,  který se na přípravě také  

podí lel .
70

 

Je s ignif ikantní ,  že dobrodružství  malého Gala s ice pronikla i  

do Spojených s tátů amerických,  ale jeho populari ta  zde nedosáhla  

té  evropské.
71

 Přesto se jednou objevi l  v  asi  nejs lavnějš ím a 

ne jpopulárnějš ím americkém kresleném seriálu,  j ímž jsou 

Simpsnovi .  Je  pravdou,  že se jedná o zdánl ivě bezvýznamnou 

zálež i tost ,  ale  přesto to  poukazuje na  fakt ,  že autoři  seriálu o 

Asterixovi  vědí  a  považuj í  ho za natol ik  známého,  že j im stálo za 

to  se o  něm alespoň zmíni t .  V  sedmé epizodě 19.  řady se ve  

Springfieldu otevírá nový obchod s  komiksy.  Líza j ím prochází ,  

zastaví  se u pol ic s  nápisy „Asterix“ a „Tint in“ a svůj  objev 

komentuje s lovy „Asterix,  Tint in  v  Paříž i !  Ti  prý exis tuj í  jen 

v hodinách frániny“
72

.   

Od prvního Asterixova dobrodružství  dosud uplynulo 57 le t  a  

za tu  dobu se z  malého Gala  s tal  světoznámý hrdina  obl íbený u  

malých i  velkých čtenářů.  Okouzluje hravou kresbou a 

mnohovrstevným humorem, který je  přís tupný jak dětem, tak 
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dospělým. Jedná se nejspíš  o  nejs lavnějš í  francouzský komiks.  

Tomu odpovídá i  počet  jazyků,  do kterých byla série  přeložena.  Je 

j ich k březnu 2016 cekem 115,  ale zaj ímavějš í  je ,  že  u 29 z  nich se 

jedná o dialekty.  Nicméně ne všechny vydané seši ty byly přeloženy 

do všech těchto jazyků.  Stranou nezůstaly ani  j azyky dne s už 

takzvaně  mrtvé nebo takové,  kterými se běžně nehovoří .  Zde lze 

zmíni t  například překlady do lat iny,  a t ičt iny  a  esperanta.
73

 Právě 

překlady do málo  používaných jazyků lze využívat  k  je j ich 

zpopularizování  mezi  m ládeží  a  motivovat  k  jej ich uchování .  

Komiks pak lze v  tomto případě využívat  i  k  výuce jazyka.    

Goscinny se v  jednom rozhovoru k  tématu překladů měl  

možnost  vyjádři t .  Vyzdvihl  angl ický a  i talský překlad,  ale  

zklamaný byl  španělským. Překladatelé podle něj  museli  čel i t  

některým výrazům i  postavám, které byly problematické,  protože 

bylo nutné  vyváži t  z achování  autent ici ty a zároveň zaj is t i t  

porozumění  pro čtenáře.  S  t ím si  podle Goscinnyho španělská verze 

pří l iš  neporadi la a  tex t  přizpůsobovala až  pří l iš .
74

 

Pochopi telně nezůstalo jen u t iš těného komiksu.  Asterix  oži l  

na f i lmových plátnech i  v  domácnostech na televizních 

obrazovkách.  Nejdř íve se jednalo o f i lmy animované.  První  byl  

vytvořen  v  roce 1967
75

 a kuriózní  na něm je,  že ani  Goscinny ani 

Uderzo o jeho  vzniku zpočátku nevěděl i  a  byl i  přizváni  až  na jeho  

projekci  v  Belgi i .  Tato zkušenost  je  ale přived la na myšlenku,  že 

by s i  mohl i  splni t  svůj  dávný sen a začí t  se věnovat  animovanému 

fi lmu.  Druhý f i lm,  Asterix a Kleopatra ,  k terý vyšel  o  rok pozděj i ,  

už  tedy pochází  z  rukou původních autorů série.  Posledním jej ich 

společným počinem byl  f i lm Dvanáct  úkolů  pro Asterixe  z  roku 

1976.  Po Goscinnyho smrt i  vzniklo ješ tě šest  z tvárnění  
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komiksových příhod
76

 větš inou už  bez  účast i  Aleberta Uderza,  ale 

s  velkým úspěchem u diváků nejen ve Franci i .
77

  

Od roku 1999 přibyly také f i lmy hrané,  ve které vyniká 

především postava  Obel ixe z tvárněná Gérardem Depardieu.  

Původní  komiksový hrdina,  Asterix ,  je  zde poněkud upozaděn.  Tyto  

adaptace s ice vycházej í  z  původních příběhů,  ale t y jsou do  značné 

míry upravené,  pozměněné,  doplněné novými nápady a často se 

odchyluj í  od děje.  Někdy jsou převzaty jen základní  motivy a  

kl íčové scény ,  j ako je  tomu v  prvním hraném fi lmu Asterix a 

Obel ix .  Po velkém úspěchu následovaly ješ tě Asterix a Obel ix:  

Mise Kleopatra  z  roku 2002,  Asterix  a Olympijské hry z  roku 2008 

a o čtyři  roky mladší  Asterix a Obel ix ve s lužbách Jej ího 

vel ičenstva .
78

 Po celém světě bylo v  kinech na tyto f i lmy prodáno 

více než  100 mil ionů l ís tků ,  což není  ni jak zvlášť  šokuj ící ,  

př ihlédne - l i  se k  obl ibě celé série .
79

 

Příběhy inspirovaly Alberta Uderza také ke vzniku zábavního 

parku nedaleko Paříže .  Rozhodl  se,  že by bylo dobré zachyt i t  duši  

jeho komiksových příběhů.  Proto sestavi l  tým, který by přišel  se 

zábavnými a neotře lými nápady na rea l izaci  temat ického parku a  

30.  dubna 1989 byl  s lavnostně otevřen  Parc Astérix .  Jeho výs tavba 

s i  vyžádala přes  2 mil iony pracovních hodin,  více než  6 t is íc  

dělníků,  150 společnost í  a  spolupráci  10 různých s tátů.  Dnes se 

jedná o druhý nejpopulárnějš í  temat ický park ve Franci i ,  který 

ročně navšt íví  přes  1,8 mil ionu l idí .
80

 V parku se nachází  39 

atrakc í ,  z  nichž nejnovějš í ,  Discobel ix ,  byla otevřena v  roce 2016.  

Dále se o zábavu s tará 5  animačních  programů a představení ,  a  
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samozřejmě včetně možnost i  navšt ívi t  galskou vesničku i  s  jej ími  

oživlými hrdinnými obyvatel i .
81

 

Není  bez  zaj ímavost i ,  že s i  sér ie  získala takový věhlas ,  až  se 

kvůl i  ní  sešel  tým akademiků z  oboru medicíny special izuj ící  se na 

neurochirurgi i  ve s ložení  Marcel  A.  Kamp,  Phi l ipp Slot ty,  Sevgi  

Sarikaya-Seiwert ,  Hans-Jakob Steiger  a  Daniel  Hänggi .  Ti  pak 

provedl i  podrobnou analýzu  34 seši tů  z  hlediska úrazů hlavy  a 

sociokul turního pozadí  útočníků a zraněných .  Výsledky pak  

zveřejni l i  v  červnu v  roce  2011 v  odborném 

neurochirurgickém  časopisu Acta Neurochirurgica  v  článku 

s  názvem „Traumatic brain injuries in  i l lustrated l i terature:  

experience  from a series  of  over  700 head injuries  in  the  Asterix 

comic books“ .
82

 Výzkumníci  nejprve vyhledával i  úrazy h lavy a 

zaznamenával i  jej ich projevy,  jako například tzv.  mýval í  oči ,  což  

jsou tmavé skvrny v  okol í  očí  známé jako monokly,  nebo 

subgaleální   hematom y,  které běžně označujeme jako  boule.  

Vážnost  poranění  byla klasi f ikována podle hodnocení  s tavu vědomí 

obět i  podle Glasgowské s tupnice  hloubky bezvědomí.  Výs ledky 

jej ich výzkumu jsou zaj ímavé.  Celkem napočí tal i  704 

t raumatických poranění  mozku ,  která utrpě l i  především dospěl í  

muži ,  žen bylo napočí táno 6 .  Některé postavy utrpěly zranění  

opakovaně v  jednom nebo více dí lech.  98% z  nich byla způsobena 

napadením a  více než  50% by v  reálném životě byla kri t ická.  Přesto 

ani  v  jednom př ípadě nedošlo k  úmrt í ,  nebo k  t rvalým 

neurologickým následkům. Jako nejčastějš í  následek t raumatu bylo  

z j iš těno vážné poškození  vědomí,  což  se s talo ve  390 případech.  

Ale ve 31,9% nedošlo k  žádnému,  nebo jen velmi  mírnému  

pozměnění  s tavu vědomí.  Asi  pří l iš  nepřekvapí ,  že v íce jak 

polovina zraněných,  celkově 63,9%, byl i  Římané,  přičemž jej ich 

úrazy byly z  90% způsobeny Galy.  Ačkol iv při lbu mělo před 
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napadením přes  70% z  nich,  téměř  všichni  o  ni  během útoku přiš l i .  

83% traumat  bylo  způsobeno pod vl ivem dopingu nazývaným 

„kouzelný lektvar“.  Většinu úrazů způsobi l i  muži ,  jen 9 bylo  

zaviněno ženami.  402 případů měl i  na svědomí Asterix  s  Obel ixem 

a 208 ostatní  Galové.  Zbytek byl  rozdělen mezi  dalš í  národy.
83

 

Představa,  jak neurochirurgové řeší  zranění  kreslených pos taviček,  

je  zábavná.  

Uderzo byl  v  roce 1986 požádán pařížským starostou 

Jaccuesem Chiracem, aby vytvoři l  kampaň na podporu francouzské 

kandidatury pořadatels tví  letní ch Olympijských her  v  roce  1992, 

což bylo vzhledem k  Asterixově populari tě  pochopi telné.  Uderzo 

měl vytvoři t  plakát  a  čtyřs t ránkový komiks,  který by vzbudi l  zájem 

Pařížanů o tento projekt .  Jeho plakáty byly vylepeny na pař ížských 

sloupech a komiks vyšel  v  bulvárním magazínu Jours  de France .  

Olympijské orgány ale nakonec před Paříž í  upřednostn i ly 

Barcelonu.
84

 Nakonec ale Asterixe s  Obelixem úspěch ve 

vrcholovém sportovním odvětví  nemine.  V  roce 2017 se bude konat  

mistrovství  světa v  ledním hokej i ,  které budou host i t  Paříž 

společně s  Kolínem nad Rýnem a maskoty celého mistrovství  budou 

právě t i to  dva hrdinové.
85

 

V roce 2015 vytvoři la  pařížská mincovna sbírku s t ř íbrných 

mincí  vyjadřuj ící  hodnoty Francouzské republ iky.  Na 12 

deset ieurových mincích jsou vyraženy motivy z  komiksů o 

Asterixovi ,  k  nimž je vždy na aversu opis  s  jednou ze t ř í  

základních hodnot ,  tedy svoboda,  rovnost ,  brat rs tví .  Ke kolekci  

patř í  ješ tě s t ř íbrná mince s  hodnotou 50 euro s  vyobrazením Idefixe 

drž ícího ol ivovou ratolest  a  opisem „PAIX“,  tedy mír .  Zvlášť  se 
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prodává ješ tě mince z latá s  hodnotou 500 euro,  na které jsou 

písmem známým z komiksu vyraženy všechny hodnoty kolem slova 

„RESPUBLICA“.
86

 Jel ikož  jsou Galš t í  hrdinové vnímán i  jako jeden 

ze symbolů Francie  a přímo galská vesnička odráží  všechny tyto  

hodnoty,  není  divu,  že byl  zvolen právě tento motiv.  

 

3. 3 Čím Asterix upoutal  

Uderzo s  Goscinnym přiš l i  s  motivem neohrožených Galů 

v době,  kdy post  prezidenta ve Franci i  zastával  Charles  de Gaul le a  

kdy se  Francie opět  snaži la  prosadi t  jako významná s í la  ve 

světovém pol i t ickém dění .  De Gaul le rázně odmítal  b ipolární  

rozdělení  vl ivu  mez Spojené s táty a Sovětský svaz .  Chtěl  vytvoři t  

Franci i ,  která  by byla sebevědomá,  nezávis lá,  a  to  jak pol i t icky,  

tak vojensky.  Tomu napomáhal  také nevídaný ekonomický růst  a  

invest ice do infrast ruktury a průmyslu.  V  tomto kontextu lze tuši t  

urči tou paralelu mezi  francouzským bojem o suverénní  postavení  

v rámci  světové pol i t ické scény,  tudíž  jej í  snahy vymezi t  se vůči  

Spojeným státům, případně Sovětskému svazu,  a  bojem malé galské 

vesničky o nezávis lost  prot i  rozpínaj ícím se Římanům, kteří  se j i  

snaží  pohl t i t .
87

 Sám de Gaul le byl  fanouškem asterixovské série a 

údajně měl  i  dát  někol ika dalš ím pol i t ikům přezdívky končící  na –  

ix .
88

 

Malá vzdoruj ící  vesnička byla a je  chápána jako metafora  

k rez is tenci  Francouzů vůči  nacis t ické  okupaci  a  také,  jak už  bylo  

zmíněno,  jako snaha vymanit  francouzskou kul turu z  amerického 

poválečného vl ivu.
89

 Asterix  Francouzům přinesl  pozi t ivní obrázek 

sebe samých v  dobách,  kdy ve  společnost i  docházelo  

k amerikanizaci  různých odvětví ,  jako například f i lmu,  ale také  
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komiksu.  Sám Goscinny charakterizoval  Asterixe takto:  „…la 

caricature du Français  moyen. . .  c 'es t  l 'homme raisonnable“
90

.  

Galové byl i  zobrazeni  jako individual is té  miluj ící  svobodu,  což 

odpovídá francouzskému pojet í  sebe  sama.
91

 Není  proto divu,  že 

když se americký řetězec  McDonald’s  rozhodl  využí t  populari ty 

Asterixe a vytvoři l  reklamu,  kde s i  obyvatelé odbojné galské  

vesničky pochutnávaj í  v  „Mekáči“ na hamburgerech,  vyvolalo to  ve 

Franci i  obrovskou v lnu nevole.  Někteří  dokonce zastávaj í  názor,  že  

Asterix  a spol .  kapi tulov al i  před americkými nájezdníky.
92

 Celá 

reklama je o  to  absurdnějš í ,  že využi la k  propagaci  americké f i rmy 

na j ídlo,  které je  zejména t radicional is ty ve Franci i  považováno za  

degradaci  francouzské kuchyně,  komiksovou séri i ,  k terá vznikla 

jako reakce na amer ikanizaci  společnost i .  

Nejedná se ale o  pouhou glori f ikaci  Francouzů.  Galové,  s tejně  

tak jako jej ich ř ímšt í  prot ivníci ,  j sou v  podstatě vyl íčeni  jako  

přerost lé  dět i ,  naivní ,  hašteřiví ,  t rucovi t í ,  snadno se rozpláčou,  

s tejně tak snadno se naštvou a pro mal ič kost i  j sou schopni  

rozpoutat  rvačku.  U Galů je  onou rozbuškou nezřídka hádka o  

čers tvost  Alfabet ixových  (Ordralfabét ix  = Ordre alphabét ique,  

v abecedním pořadí)  ryb.  

Také prostředí  bylo zvoleno vhodně.  Jedná se o minulost  

natol ik  vzdálenou,  že jen málokdo o ní  má bl ižš í  povědomí.  

Nejedná se o kontroverzní  téma,  které by u veřejnost i  budi lo vášně,  

není  zat íženo předsudky,  takže se do hrdinských činů  malého 

válečníka  můžou promítnout  představy l idí  různých vyznání ,  

pol i t ického smýšlení  i  národnost í .  Není  bez  zaj ímavost i ,  že v  sobě 

obsahuje někol ik odl išných možnost í ,  někdy i  p rot ichůdných,  j ak  
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na něj  nahl ížet .  Proto pokusy udělat  z  Asterixe nástroj  pro  

propagaci  jednoho jediného morálního nebo pol i t ického postoje 

vždy selhaly.  S malou galskou vesničkou se vlastně může 

ident i f ikovat  každý.  Záleží  na čtenáři ,  co v příbězích bude cht í t  

vidět .  A to je  jeden z  hlavních kl íčů k  jej ich úspěchu.
93

 

Ačkoliv je  období  děje s tanoveno d o doby kolem roku 50 před  

naším letopočtem, paralely s  moderní  dobou jsou velmi  časté a  

zřejmé.  V  seši tech se odráží  názory autorů na moderní  dobu,  na 

soudobou archi tekturu i  jej ich pohled  na morálku současníků ,  to  

k  příběhům o Asterixovi  prostě j iž  neodmysl i telně patř í .  Je zřejmé,  

že oba jsou konzervat ivního smýšlení  a  zasazuj í  se za zachování  

t radic.  Zejména moderní  archi tekturu a umění  kri t izuj í  s  pomocí 

Asterixe opravdu neskrytě.  Například  v  seši tě  čís lo  22.  Sídl iš tě 

bohů  se Caesar  rozhodne postavi t  moderní  s ídl iš tě  v  bezprostřední  

bl ízkosti  galské  vesničky a  vykácet  kvůl i  němu velkou část  lesa.  

Galové se  musej í  p řizpůsobi t ,  nebo zaniknout .  Sídl iš tě  postavené 

skládaj ící  se z  „mramoráků“,  které j is tě  odkazuj í  na paneláky,  m á 

postavi t  archi tekt  Lecorbus  (Anglaigus  = angle aigu,  ost rý úhel ) .  

Jeho jméno  v  českém překladu  j i s tě  ne  náhodou př ipomíná 

archi tekta 20.  –  50.  let  20.  s tolet í  Le  Corbusiera,  jehož dům v 

Marsei l le  plný obytných jednotek pro velké množství  l idí  se s tal  

inspirací  pro pozdějš í  s tavi tele paneláků.  Ačkol iv se jednalo o 

s tavbu přelomovou,  byla  ve své době kri t izována pro svou 

nevzhlednost  a  Asterixovi  autoři  tento názor z jevně sdí lel i .  Stavba 

podle příběhu ničí  nejen okolní  kraj inu,  ale zapříčiňuje také zánik 

t radičních hodnot  v  galské  vesnici .  Nakonec je  konstatováno,  že 

„tyhle moderní  s tavby s tejně nic nevydrží“
94

 a  je  znovuobnoven les ,  

čímž je znovu vydobyto jeho právo na ex is tenci .  V  závěru s i  

Panoramix  (Panoramix , viz níže s .  39)  posteskne,  že se urči tě  

nepodaří  v  budoucnu zastavi t  běh věcí ,  ale  že zat ím má vesnička  

času dost .  V  rohové poznámce je cí t i t  povzdechnut í  autorů,  že 
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prozat ím ví těz í  nad časem, který tak neúprosně plyne
95

.  Kri t ika 

moderních s taveb,  tedy zejména panelových domů,  zaznívá i  z  dí lu 

Asterix  a Kleopatra ,  kde královna vytýká archi tek tovi  Neuminisovi  

(Numérobis  = numero bis ,  opakované čís lo ) ,  že jeho s tavby jsou  

jako z  papyru  a sousedé  se navzájem slyší .  Neuminis  se háj í  t ím,  že 

za to  může moderní  materiál .
96

 Za naprostý nesmysl  jsou označeny 

panelové domy v  seši tě  čís lo  9 Věštec ,  ve kterém jeden z  proroků 

vidí  budoucnost  právě v  n ich.  Za  rozumnou viz i  toho,  co 

budoucnost  přinese,  je  vnímám venkovský rodinný domek.
97

 

Obdobná kri t ika zní  i  z  dí lu čís lo  2 Asterix a z latý srp ,  kde 

Asterix  prohlašuje při  cestě kolem rozestavěného mostu:  „Římani 

těmi  svými moderními  s tavbami úplně zkazí  kraj inu“
98

.  Ve s tejném 

seši tě  se poukazuje  také na  přel idněnost  Paříže,  zdejš í  znečiš těné  

ovzduší  a  také na chování  l idí  vůči  přírodě,  když s i  ry bář  u řeky 

s těžuje:  „Kvůli  všem těm krámům, co  l idé házej í  do řeky,  už  tu 

žádné ryby nejsou!  Od rána tahám jen samé prázdné amfory! . . .“
99

 

Na fakt ,  že mezi  t radiční  média oslovuj ící  š i rokou veřejnost  už  

nepatř í  tzv.  vysoká poezie,  poukazuje také postava bard a  

Trubadixe.  Ve francouzském originálu jeho jméno zní 

Assurancetourix ,  což  je  s loženina s lov „assurance tous r i sques“.  

V překladu tak jeho jméno znamená „poj iš tění  prot i  veškerým 

škodám“,  které ten to umělec s  ohledem na jeho obl ibu opravdu 

potřebuje.  Trubadix  ž i je v  domě vysoko v  koruně s t romu a při  

svých pokusech o sebeprosazení  je  vždy nási lně umlčen.  Mohl  by 

proto být  paralelou ke klasické poezi i ,  která je  dnešním l idem také 

vzdálená a je  mnohdy s tejně opovrhovaná a může se zdát ,  že už  

vlastně nemá co ř í c t ,  s tejně jako Trubadix .  Nicméně i  tak to  bez 

něj  nejde a  i  když o jeho zpěv nikdo nestoj í ,  byla by jeho  

dlouhodobá absence ve vesnici  nemysl i telná.  Možná je  urči tým 
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metaforickým vysvět lením,  proč je  k  oslovení  velkého publ ika  

lepší  komiks než  vysoká poezie.
100

 

Na moderní  drama zase nalézáme narážky v  seši tě  Asterix  a 

kot l ík .  Mladý umělec považuje klasiky dramatu,  jako byl i  Plautus 

nebo Aris tofanes,  za zastaralé a  přeži té .  Podle něho je  důleži té  být  

spontánní  a  hlavně diváka šokovat .  Představení  uráží  publ ikum, je  

bez děje a nikdo vlastně neví ,  co do něj  patř í ,  a  co  už  ne.  Jedná se  

vlastně o pobuřuj ící  výkřiky do hlediš tě .
101

 Díl  nevybí ravě kar ikuje 

divadelní  scénu 2.  poloviny 20.  s tolet í ,  ve kterém se objevovaly 

takové formy,  jakými byly například absurd ní  drama s  nesourodým 

dějem a  absencí  zápletky nebo experimentální  divadlo soustředící  

se spíše na vizuální  s t ránku představení  nežl i  na vyprávění  

příběhu.  

Ze seši tu  čís lo  29 Růže a meč  se zdá,  že  tehdy už  autor  scénáře  

i  kreseb Albert  Uderzo je  konzervat i vní  natol ik ,  že není  velkým 

příznivcem ženské emancipace .  Ta je  symbolizována nepř í jemnou 

bardkou Maestr iou  (Maestr ia  = mistrovství) ,  která svým působením 

ve vesnici ,  kde pořádá feminis t ické přednášky,  způsobí  odchod 

všech mužů z  vesnice.  Na druhé s t raně Ř ímané tajně cvičí  a  

využívaj í  ženy legionářky prot i  Galům, ale přes  jej ich výcvik je  

dokáže snadno porazi t  prudší  déšť a výroční  t rhy.  Tento dí l ,  

prakt icky zesměšňuje ženskou emancipaci  a  předvádí ,  jak špatně by 

to  dopadlo,  kdyby se ženy dostaly do armády a k  vládě.  Až teprve 

ve chví l i ,  kdy se ženy začnou chovat  opět  jako ženy,  tedy postrádat  

muže a běhat  po nákupech,  vše se v  dobré obrát í .
102

 Nicméně je 

pravdou,  že ženy maj í  v  komiksu své místo.  Ačkol iv zpočátku jsou 

příběhy spíše mužskou zálež i tost í ,  postupně se s tále více  prosazuj í  

a  objevuj í  také ženy.  Jsou s ice obvykle  f int ivé,  hašteřivé a  

zmanipulovatelné,  na druhou s t ranu větš ina mužskýc h postav na  

tom není  o  moc lépe.  Vzhledem k  celosvětovému ohlasu požádal 

dámský časopis  El le autory o rozvinut í  nějakého ryze ženského 
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tématu,  které by bylo využi to v  jednom letním čís le.  Tak v  roce  

1971 vznikla dvoustrana o módě galských dam, která skončí ,  jak 

j inak,  rvačkou.
103

 

Celý komiks je  a le nejen bri lantně  nakreslen a doplněn  

duchapří tomnými komentáři ,  ale  pro z intenzivnění  proži tku autoři  

používaj í  celou řadu výrazových prost ředků a symbolů.  Zejména 

vhodně využívaná ci toslovce,  která doprovází  obvykl é potyčky,  

dotvářej í  představy o tom, jak mocné rány mezi  soupeři  padaj í ,  

kol ik  j ich zhruba je ,  jak daleko a jak rychle po nich soupeř let í  a  

jak moc jej ich dopad bol í .  Patř í  sem zejména ci toslovce jako  

„Řach!“,  „Bum!“,  „Prásk!“,  „Pif!“,  „Křach!“,  „Bong!“ apod.  Stav 

člověka po zasažení  takovou ranou zase symbolizuj í  často 

hvězdičky kolem hlavy.  Nadávky nahrazuj í  vypovídaj ící  obrázky v 

bubl ině.  Tak např íklad v  dí le Asterix v  Bri táni i  můžeme při  

průchodu Obel ixe obávanou věznicí  v  Londonium věži  tuši t ,  co se 

v ní  děje,  aniž  bychom do ní  viděl i .  Práce Obel ixových rukou je ve 

spojení  zmíněných ci toslovcí  na jedné a překvapených výkřiků 

legionářů na druhé s t raně více než  patrná.
104

 

Podobným způsobem dává Albert  Uderzo ve svých kresbách  

zřetelně najevo intonaci ,  s  jakou postavy promlouvaj í .  Zejména 

křik je  vyjádřen znázorněním proudu vzduchu od úst  mluvčího a  

čar  připomínaj ících  blesky přikreslených kolem hlavy.  Roztřesený 

hlas  a  s t rach je  zase  graficky převeden do roztřeseného písma.  Čím 

je písmo větš í  a  tučnějš í ,  t ím je jeho sdělení  naléhavějš í .  Že nějaká 

postava zpívá je  poznat  díky notám poletuj ícím okolo tex tu 

v bubl ině.  Tyto symboly jsou natol ik  výst ižné,  že jsou dobře 

srozumitelné pro dět i  i  dospělé.  

I  v  symbolice se  ale autoři  občas  snaží  o  zachování  

autent ického rázu příběhu.  Velmi dobře je  to  patrné na s i tuacích,  

kdy některý z  aktérů dostane nápad.  Obvyklým symbolem pro tento 

myšlenkový pochod bývá rozsvícená žárovka nad jeho hlavou.  Ale 

jak autoři  dobře vědí ,  žárovky v  roce 50 před naším letopočtem 
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nebyly dosud vynalezeny,  proto  je  nahrazuje rozsvícená petrolejová 

lampa
105

.
106

 

K populari tě  dí la  zřejmě nemálo přispěl  typický humor,  který 

karikuje prostřednic tvím různých postav s lavné současníky autorů,  

případně evokuje některé f i lmy neb o knihy.  Například Kleopatra ze  

seši tu  Asterix a Kleopatra  z  roku 1965 do značné míry př ipomíná 

z tvárnění  téže postavy herečkou El izabeth  Taylor  ve f i lmu z  roku 

1963.  Uderzo také uct i l  svého mrtvého pří tele Goscinnyho t ím,  že 

postavu s  jeho podobou v  roce 1981 vloži l  do dí lu  s  názvem 

Asterixova Odyssea .  Jedná se o pomocníka ž idovského kupce 

Samsona jménem Saul ,  který pomáhá dovést  Asterixe s  Obel ixem 

k Mrtvému moři .
107

 Sám Goscinny byl  navíc také  ž idovského 

původu,  s tejně jako postavička s  jeho tváří .   

Dále také j is tě  hraje rol i  fakt ,  že autoři  vykresluj í  různé 

národy,  které se v  komiksové séri i  objevuj í ,  pomocí  zaběhnutých  

s tereotypů vycházej ících především z  představ současných l idí .  

Navíc ani  Galové nejsou s tereotypů ušet řeni .  Celkově se tedy jedná 

o charakteris t iky humorné,  kterým se lze od srdce zasmát ,  nikol iv 

urážl ivé.  Také proto má Asterix  tol ik  příznivců i  za hranicemi  

Francie.  O jaké s tereotypy se konkrétně jedná,  se čtenář  dočte 

podrobněj i  v následuj ících kapi tolách.  

Pro fanoušky neodmysl i telno u součást í  př íběhů je  fantazie,  

s  jakou autoři  přis tupuj í  k  pojmenovávání  jednot l ivých postav.  

Tvar jmen na první  pohled vychází  z  těch,  která se u jednot l ivých  

národů v  minulost i  používala.  Zejména tedy využi t ím typických 

koncovek jako např íklad –us pro Římany,  – ix  pro Galy nebo –os,    

–as  a  –es pro Řeky.  V  minulost i  používaná jména lze vyčís t  

z  dobových pramenů  napsaných převážně Řeky a Římany,  kteří  se 

s  ostatními  národy s týkal i  a  potýkal i .  U Galů se s ice objevuj í  

nezřídka i  j iné koncovky,  ale autoři  se rozhodl i ,  že budou používat  

jména končící  na – ix ,  protože například Caesar  někol ik takových 
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galských jmen uvádí .  Velkou rol i  ve výběru j is tě  hrál  známý 

válečník Vercingetorix ,  dále je  tu  helvé ci jský velmož Orgetorix ,  

eburónský Ambiorix ,  t revérský Cingetorix ,  hédujský Caesarův  

prot ivník Dumnorix ,  dalš í  hédujský vůdce Eporedorix  a vůdce 

Venelů Víridóvix .
108

 V dalš ích případech ,  například u Hispánců, 

jsou jména přibl ižována spíše  modernějš ím podobám  s  koncovkami 

–ez  nebo –on a  y mezi  jménem a  pří jmením. Humorná s ložka 

pojmenování  ovšem spočívá v  něčem j iném. Jsou vymýšlena tak,  

aby jej ich význam charakterizoval  nějakým způsobem danou 

postavu ,  například Bernix  (Zurix  = Zurich,  Curych)  je  helvetským 

bankéřem
109

 nebo Taxikos  (Scarfas  = Scarface ,  z j izvená tvář ,  f i lm 

z  roku 1932)  řeckým vozkou
110

,  a le  ve  větš ině případů jen maj í  za 

úkol  pobavi t ,  a  proto maj í  nějaký význam s  charakter is t ikou 

postavy nesouvisej ící ,  ale  j inak vt ipný.  Jsou to  vlastně takové 

zábavné s lovní  hříčky.  Sem patř í  větš ina jmen,  například  kupec 

s  otroky Tifus  (Tifus ,  onemocnění)
111

,  řecký průvodce Mišmastos  

(Mixomatos = myxomatose,  král ičí  nemoc)
112

,  Galka 

Jelousubmarina  ( Ielosubmarine  =  Yel low suberine,  Žlutá ponorka,  

píseň od skupiny The Beat les)  a Caesarův vyslanec Gaius  Blocus  

(Claudius  Blocus )
113

.   

Aby znění  jmen zůstalo humorné i  v  dalš ích jazycích a čtenáři  

tak nepřiš l i  o  očekávaný záži tek,  musej í  s i  překladatelé poradi t  i  

s  t ímto problémem, protože některá jména v  originálním 

francouzském znění  by pro zahraniční  publ ikum neměla kýžený 

efekt ,  jel ikož  by byla  nesrozumiteln á.  Proto i  hlavní  pos tavy se  

v různých zemích můžou jmenovat  odl išně.  Pojmenování  Trubadixe 

bylo přibl íženo výše.  Také n apříklad všem fanouškům dobře známý 

druid není  ve všech zemích znám jako Panoramix .  Jméno  je 

nejspíše odvozeno od francouzského podstatného jména 
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„panoramique“,  což  by vyjadřovalo š i roký rozhled této postavičky.  

V angl ickém překladu ale byl  přejmenován na  Getafixe
114

,  nejspíš 

se jedná o s loženinu z  idiomu  „get  a  f ix“,  tedy něco jako obstarat  

něco nezbytného ,  v  německém na Miracul ixe
115

.  Německy „das 

Mirakel“ znamená zázrak.  V českém překladu zůstala  v  tomto 

případě zachována věrnost  francouzskému originálu.  

 

3. 4 Asterixovská mánie  

S úspěchem čehokol iv obvykle přichází  snaha tohoto úspěchu 

co možná nejvíce a  nej lépe využí t .  Ani  populari ta  Asterixe a jeho 

kamarádů  v  tomto t rendu nezůstala s t ranou.  Postupem času se 

kromě knih,  f i lmů a zábavního parku začaly objevovat  i  mnohé 

dalš í  produkty nesoucí  jméno nebo podobu některé z  postav.  

Přímo na oficiálních s t ránkách  Asterixe
116

 se nachází  odkaz na 

internetový obchod nabízej ící  z  větš í  část i  t r ička a mikiny pro 

muže,  ženy i  dět i ,  a  kromě toho také barevné hrnečky s  pot iskem a 

termohrnky.  Pokud by někomu nevyhovoval  žádný kousek z  j iž  

navržené kolekce,  může se s tát  as ter ixovským d esignérem a zvol i t  

s i  vlastní  kombinaci  barvy,  motivu a tex tu.
117

 

K dostání  jsou také různé sběratelské f igurky a k  výročí  50 let  

ex is tence komiksu bylo  vyrobeno 500 kusů ručně malovaných 

sběratelských dioramat  o hmotnost i  přibl ižně deset  kilogramů při  

výšce  31 cent imetrů ,  která  zobrazuj í  bi tku v  galské vesnici .  Soška  

obsahuje přes  50 postav a jej í  zhotovení  zabralo přes  2000 

pracovních  hodin.   Výrobcem je f rancouzská f i rma special izovaná 

zejména na výrobu f igurek a bust  z  prostředí  f i lmu,  komiksu a 

mangy,  př ičemž se  na přípravě  a  real izaci  dí la  podí lel  i  Alber t  

Uderzo.  Cert i f ikát  s  jeho podpisem je zasí lán spolu s  objednávkou 
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jako potvrzení  pravost i .  K  dispozici  bylo  také  50 kusů 

nekolorovaných dioramat .
118

 

S  motivem Atserixe nebo některých j iných  postav se vyr ábí  

nepřeberné  množství  produktů.  Z oblečení  j iž  byla  zmíněna t r ika  a 

mikiny,  ale s  Asterixem se prodávaj í  také například pyžama,  t í lka,  

ponožky,  spodní  prádlo pro dět i ,  ženy i  muže,  sukně,  oblečky pro  

miminka,  bryndáky,  nažehlovací  záplaty,  kravaty,  kuchařské  

zástěry,  boty,  kši l tovky  nebo šátky.  Samozřejmost í  j sou 

karnevalové kostýmy pro dět i  i  dospělé.  Pokud by fanoušci  toužil i  

také po doplňcích,  lze koupi t  náušnice,  náhrdelníky,  náramky,  

hodinky,  kl íčenky,  gumové prstýnky,  tašky,  batohy,  aktovky,  

penály,  praví tka,  svačinové boxy,  deštníky,  kryty na  mobilní  

telefony,  odznáčky,  zapalovače či  peněženky.  Najdou se i  tací ,  co 

s i  nechal i  takový doplněk vytetovat  v  různém formátu na vlastní  

tělo.  Ne vždy se jedná o tetování  decentní  a  drobné,  mnohdy tot iž  

v barvě sahá téměř přes  polovinu t rupu
119

.  

Známé postavičky j sou zobrazovány také na bytovém text i lu ,  

na různých interiérových doplňcích a na hračkách.  Tyto produkty 

jsou zaměřené zejména na dět i ,  a jedná se proto obvykle o  

vybavení  do dětských pokojů  a předměty denní  potřeby.  Úplný 

výčet  by byl  vyčerpávaj ící ,  ale  pro i lust raci  lze zmíni t  například  

povlečení ,  prostěradla,  malé polš tářky,  plyšové  a j iné  hračky,  hrací  

karty,  puzzle,  šachy a dalš í  deskové hry  jako například Monopoly ,  

magnetky,  nástěnné me try,  hračky na  pískoviš tě,  deky,  závěsy,  

garnýže,  koberce,  tapety,  samolepky na zeď,  s tolní  l ampičky,  

těž í tka,  kalendáře,  hodiny,  zarážky na knihy v  pol ici ,  podložky pod 

počí tačovou myš,  s tolní  prost í rání ,  papí rové ubrousky i  kapesníky,  

skleničky,  hrnečky,  tal í ře ,  podtácky,  s tojánek na vařené vejce se 
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lž ičkou,  s tojan na nože,  ubrusy,  osušky,  sprchové závěsy,  zubní  

kartáčky i  pasty,  mýdla,  šampony,  toaletní  vody,  atp.  

Asterix  nakonec dobyl  i  svět  elektroniky,  kdy se v  podobách 

komiksových postav začaly vyráb ět  USB flash disky a vznikla i  

známá hra pinbal l ,  kde cí lem je udržet  pomocí  dvou páček kul ičku 

co nejdéle ve  hře a  z ískávat  body.  Velmi obsáhlý by byl  seznam 

drobných onl ine  počí tačových her  vycházej ících ze série  a  dále pak  

videoher pro Game Boye,  počí ta č,  PlayStat ion i  Nintendo.   

Vzhledem k  Obelixově velké vášni  v  j ídle by bylo  

přinejmenším překvapivé,  kdyby se populari ty série  nepokusi l i  

využí t  také obchodníci  z  potravinářského průmyslu.  Jej í  hrdinové 

se například objevi l i  jako jedni  z  mnoha překvapení  ukrývaných 

v čokoládových vaj íčkách Kinder  a  v  Happy Mealu z  McDonald‘s .  

Asterix  s  Obelixem se objevuj í  na obalech dětských ovocných 

pi t íček,  dětských tzv.  šampusů,  energet ických nápojů ,  údajně pro 

dět i ,  dále bonbonů a čokolád,  zmrzl in ,  krekrů,  tavených i  

pl ísňových sýrů ,  kávových kapsl í  do kávovarů atp.  Podobu 

postaviček z  komiksu měly i  s lavné dávkovače bonbonů PEZ. Také 

se pečou aster ixovské narozeninové dorty.  Zůstaňme ještě chví l i  u 

potravin.  Od vzniku tohoto komiksu neměli  díky  často zmiňovaným 

pečeným divočákům Albert  Uderzo a René Goscinny o tento  pokrm 

nouzi .  Uderzo k  tomuto řekl :  „René a já  jsme téměř  trpěl i  

předávkováním pečeným divočákem, d íky Asterixovi .  Na úplném 

začátku úspěchu našeho galského hrdiny,  divočák byl  host i tel i  hrdě 

servírován na každé recepci ,  na kterou jsme byl i  pozváni!  Lidé nás  

chtěl i  uct í t ,  a le neuvědomil i  s i ,  že jsme po chví l i  už  měl i  dost  

zabí jení  těchto ubohých s tvoř ení  kvůl i  nám. Říkával i  j sme s i ,  Proč 

jsme nepomyslel i  na  to ,  že bychom Galy  nechal i  j í s t  kaviár?  Každý 

den bychom si  jedl i  jako králové‘“.  Goscinny k  tomu dodal :  

„Chraňte tyto nebohé tvor  a přestaňte je  servírovat  jako j ídlo.  
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Protože já  jsem j ich už  dozaj ista  snědl  svůj  podí l .  Dokonce více,  to  

vás  uj išťuj i !“
120

.  

Nezůstalo ale pouze u materiálních produktů.  Na toto téma 

lákal i  a  s tále lákaj í  někteří  organizátoři  dětských táborů .  Častá 

bývá celotáborová hra s  kostýmovanými vedoucími,  při  které  

táborníci  řeš í  nějaké  zapekl i té  úkoly pro  Asterixe.  Musej í  

například chráni t  vesnici  před napadením, shánět  ingredience na 

kouzelný nápoj ,  osvobozovat  Panoramixe,  proj í t  gladiátorskou 

arénou atp. ,  aby Caesara nakonec svou chytrost í  a  umem porazi l i .
121

 

V roce 2015 se konal  také letní  dětský tábor Asterix  a Obel ix  ve 

s lužbách jej ího vel ičenstva s  hravou výukou angl ického jazyka.
122

 

V roce 1996 protagonis té komiksu ožil i  na ledové ploše díky 

představení  Společnost i  Hol iday on  Ice  s  názvem Asterix on Ice .  

Pro Obel ixova mazl íčka Idefixe autoři  vybral i  jako vhodné plemeno 

mal tézského psíka,  kterému pro lepší  efekt  nabarvi l i  špičky uší
123

.  

Na ledové ploše bylo zpracováno téma Olympijských her ,  ale  při  

světové premiéře  v  Deutschlandhal le  v  Berl íně  nebyl y kri t iky pří l iš  

příznivé.  Umělecky š lo prý o představení  mírně neobratné a  

z  krasobruslařského hlediska obsahovalo pří l iš  málo piruet .
124

 

Tanec na ledě ale není  jediným tancem, kde byl i  odbojní  Galové 

k vidění .  Kostýmovanou choreografi i  s  t ímto motivem nacviči l i  

například členové tanečního klubu ATS Domino a z ískal i  s  ní  3 .  
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místo v  soutěži  Taneční  skupina roku 2013.
125

 Asterix  s  Obel ixem 

také  nejednou ovládl i  amatérský taneční  parket  na  půlnočních  

překvapeních v  podání  maturantů,  kteří  s i  komiks zvol i l i  za téma 

svých maturi tních plesů.  

Nadace Archa Chantal  založená Chantal  Poul l inovou -

Polívkovou s taraj ící  se o humanizaci  dětských zdravotnickýc h 

zařízení  od roku 2010 vydává chari tat ivní  kalendář Proměny ,  jehož 

koupí  l idé mohou f inančně přispět  na dobrou věc.  Každoročně jsou  

osloveny známé osobnost i ,  které  se  pod rukama kostymérů  a  

maskérů převtěl í  do f i lmových a seriálových postav.  V  roce 2013 

se dlouze uvažovalo o tom, jaká proměna by se nej lépe hodi la na 

komickou dvoj ici  Michal  Suchánek a  Richard Genzer.  Nakonec 

bylo rozhodnuto,  že pan Suchánek bude proměněn v  Asterixe a pan  

Genzer v  jeho věrného s i lného pří tele Obel ixe.  Tento kalendář byl  

jako jediný ze všech  ročníků zcela rozprodán.
126

 

Na podzim 2012 začala své turné putovní  interakt ivní  výs tava 

Asterix  Tour ,  je j íž  autoři  ze společnost i  SEE Touring Attract ions j i  

naplánoval i  na  pět  let .  Během nich  by měla zaví tat  do 20 

evropských měst  s t ř ídaj ících se po čtyřech měsících .  Výstava se  

rozkládá na 3000 m².  J ako první  na návštěvníky čeká museum. 

Jedná se o místnost  p lnou komiksových seši tů  s  Asterixovými 

dobrodružstvími ,  kreseb  a obrázků  z  historie série .  V dalš í  

místnost i  příchozí z ískaj í  o sobní čipovou kartu,  která  dokáže 

shromažďovat  a  ukládat  informace a fotografie a  lze j i  využívat  

během celé výstavy a také pozděj i  doma k  připomenut í  svých  

záži tků.  Pak už  začíná ta  pravá show. Z  obrovského plátna  

promluví  k  divákům Albert  Uderzo a př ipra ví  je  na to ,  co je  čeká  

dál .  Následuje seznámení  s  vesničany.  Odtud s i  každý může vol i t  

svou vlastní  cestu.  Dá se j í t  cestou do s tarověkého Egypta,  proletět  
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se s  pomocí  4D promítání  na kouzelném koberci  nad s tarověkým 

Římem, vyšplhat  na  švýcarské Alpy nebo  se zabavi t  u  roztaveného 

sýra.  Dalš í  cesty vedou do Španělska a samozřejmě nesmí chybět  

ani  možnost  navšt ívi t  pi ráty.  Nakonec ale všichni  musej í  proj í t  

ř ímským táborem.  Po setkání  se samotným Caesarem už se 

návštěvníci  exhibice dostávaj í  do lesa,  k terým v ede cesta  do  galské  

vesničky.  Tam už je  s  radost í  ví taj í  jej í  obyvatelé.
127

 

 

4. Seriálové evropské národy v  komiksu a antice 

 

V celé komiksové séri i  o  Asterixovi  se vyskytuje celkem 18 

světových národnost í  a  pár  mimozemšťanů.  Bl íže popsaných národů 

pocházej ících z  Evropy napočí táme 11.  Jedná se o Galy,  Římany,  

Góty,  Řeky,  Belgy,  Bri ty,  Hispánce,  Helvéty,  Normany,  Korsičany 

a Pikty.  Některé z  nich se objeví  v  celé séri i  pouze jednou,  jako  

například Normané a Korsičani ,  j iní  ve více,  případně ve všech 

seši tech.  Sem patř í  samozřejmě Galové a Římané.  

Asterix  a jeho přáte lé se při  svých dobrodružstvích setkávaj í  a  

poznávaj í  je .  Čtenář se tak dozvídá o je j ich zvycích,  povaze a 

kul tuře.  Národy j sou zde ale často zachyceny na základě 

novodobých s tereotypů,  kt eré  jsou dnešnímu člověku velmi  bl ízké a  

srozumitelné.  Je ale důleži té  tyto  s tereotypy odhalovat  a  

uvědomovat  s i  je ,  protože některé  s ice vycházej í  z  h is torie 

jednot l ivých národů,  ale už  dávno nejsou ve větš ině  případů 

pravdivé,  j iné ani  nikdy pravdivé neb yly.  

Některé tex ty a kresby více či  méně skrytě poukazuj í  na 

současné pol i t ické  a kul turní  událost i  a  osobnost i  a  s távaj í  se 

důmyslnou společenskou sat i rou.  Ta je  také jedním z  důvodů obl iby 

u s tarš ích čtenářů .  Dobové reál ie  vycházej ící  z  historických 

pramenů se tak  ve velké  míře mísí  s  karikaturou  a mnohými 

anachronismy,  čímž vzniká onen proslavený druh humoru.  
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My se na  vybrané národy podíváme více podrobně a  

poodhal íme,  co vychází  z  historických pramenů,  co je  do  

his torického hávu oděnou společenskou sat i rou,  co anachronismem 

a co pouhou f ikcí  pocházej ící  z  fantaz ie autorů a jej ich autorské 

l icence.  

 

4. 1 Galové  a Galie 

Označení  národa Galů pochází  od Římanů.  Oni  sami se 

nazýval i  Kel ty.
128

 Patř í  sem mnoho kmenů,  které měly své vládce a 

názvy .  Jednalo o  území někol ika dnešních s tátů a tedy i  národů a je  

t řeba rozebrat  je  j ednot l ivě,  jel ikož  každý z  nich autoři  i  přes  

společné rysy zobrazuj í  pomocí  odl išných s tereotypů a  zvyků 

vycházej ících z  moderní  doby.  Belgové a Helvét iové jsou tedy taky 

s ice Galy ž i j í cí  v  Gal i i ,  a le  v  jej ich obrazu se odráží  povědomí o 

dnešních Belgičanech a Švýc arech,  tudíž  je  u  pojmu Galové potřeba  

omezi t  se pouze na oblast  dnešních Francouzů.  V  zásadě se ani  

nejedná o  přestupek prot i  vnímání  této skutečnost i  ze s t rany 

autorů,  protože když Asterix  s  Obelixem cestuj í  kolem celé Gal ie,  

putuj í  vlastně pouze mezi  francouzskými městy ,  což  naznačuje už  

obálka tohoto dí lu ,  na které je  obrys  Francie
129

.  Navíc  sama 

odbojná vesnička lež í  také na území Francie.  

Vzhledem k  faktu,  že Kel tové  sami nám o sobě ani  o  svém 

životě a umění  žádné zprávy nezanechal i ,  ačkol iv písmo znal i  a  

používal i ,  dozvídáme se o nich  nemnohé informace zejména od 

ř ímských,  případně řeckých,  autorů,  kteří  se s  nimi buďto osobně 

setkal i ,  nebo o nich s lyšel i  vyprávět  j iné osoby  a tato vyprávění  

zaznamenal i .  Ať tak,  či  tak,  jedná se o obraz  z  pohledu zcela j iné 

kul tury,  která na tu  kel tskou při rozeně nahl ížela ze své perspekt ivy 

a mohlo tak,  a  j is tě  se tak s távalo,  docházet  k  nepochopení  a  

misinterpretacím.  Jel ikož Kel tové a Římané prot i  sobě navíc často 

vedl i  urputné boje ,  není  vyloučená ani  urči tá  zaujatost  vůči  
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prot ivníkovi .  Je proto nutné brát  t yto autory s  rezervou a pokusi t  

se o jej ich korekci  na základě archeologických výzkumů.  

Asi  nejvýznamnějším pramenem o Kel tech ž i j ících v  období ,  

ve kterém se dobrodružství  Asterixe odehrávaj í ,  j sou Caesarov y 

Commentari i  de Bel lo Gall ico ,  k teré sepsal  jako informační  zdroj 

pro ř ímský senát  o  svých skutcích.  Kromě válečných akcí  ale do  

svého dí la  zahrnul  i  etnografick é poznatky o  barbarských kmenech,  

které se mu při  jeho dobyvatelském úsi l í  s tavěly na odpor.  Je 

samozřejmé,  že se jedná o sebepropagaci  a odůvodnění  jeho činů ,  i  

když dí lo  záměrně napsal  ve t řet í  osobě pro zdání  větš í  objekt ivi ty.  

Na druhou s t ranu ale ex is tovalo  mnoho svědků událost í ,  jež pop sal .  

Pravděpodobně by tedy nebylo pří l iš  moudré zcela s i  vymýšlet .  

Zprávy o Kel tském životě najdeme také v  dí lech Taci ta ,  

konkrétně zejména v  jeho his torickém spise Annales .  P l inius 

Secundus zanechal  s t ručný popis  někte rých druidských r i tuálů 

v knize Historia natural is .  Kromě ř ímských autorů se do  dnešní  

doby zanechalo také někol ik záznamů o kel tské kul tuře z  pera  

řeckých his toriků.  Informace o  nich zanechal  například  Diodoros 

v dí le Bibl iothéké his toriké ,  dále Strabón ve své Geograf ice  a  

etnografi í  zahrnuj ící  také Kel ty se  poměrně š i roce zabýval  

Poseidonios ,  ale jeho j is tě  cenných informací  se mnoho 

nedochovalo.  Jej ich fragmenty lze naléz t  u  pozdějš ích autorů,  kteří  

Poseidoniovo dí lo  použi l i  jako informační  zdroj .  

Jedná se o národ ,  jehož přís lušníci  při rozeně vystupuj í  

v každém asterixovském seši tě .  Jej ich  chování  a  zvyky j sou tak 

popsány poměrně podrobně.  Každé dobrodružství  je  uváděno t ímto 

tex tem: „Je rok 50 před Kris tem. Celá Galie je obsazena 

Římany…Celá? Ne!  Jedna vesnice,  obývaná nepoddajnými Galy,  

ješ tě s tále odolává nájezdníkům. Posádky ř ímských legionářů 

v opevněných  táborech Grogarum,  Akvarium,  Laudanum a  

Malobonum nemají  snadný ž ivot“ .  Nad t ímto tex tem bývá 

vyobrazena mapa Gal ie,  do které je  zapíchnut  odznak ří mských 

legi í ,  ř ímský orel  s  nápisem S.  P .  Q. R. ,  což je  zkratka s lov 
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Senatus  Populusque Romanus  znamenaj ící  „senát  a  l id ř ímský“.  

Lupa na mapě ale bl íže ukazuje jedno malé místo v  Armorice lež ící  

přímo na pobřeží ,  které je  obýváno právě našimi  známými  

odbojnými Galy v  čele s  náčelníkem Majestat ixem  (Abraracourcix  

= à bras  raccourcis ,  má zkrácené paže)  a  druidem Panoramixem, 

díky jehož kouzelnému nápoj i  a  také díky bystrému rozumu 

Asterixe a obrovské s í le  Obel ixe vesnička s tále odolává ř ímskému 

nát laku.  Asterix  ale v  dí lu Asterix  a Olympijské hry prohlásí ,  že 

jsou Římany od té  doby,  co Caesar  dobyl  Ga l i i ,  napsal  o  tom hodně 

s t ránek
130

.  Tím se zaj is té  mysl í  Caesarovy Zápisky o válce Galské.  

Celé dobrodružství  začíná rokem 50 před Kris tem, kdy po 

dlouhé válce s  Římem jsou podle autorů  galské kmeny pod vedením 

Vercingetoriga poraženy v bi tvě u Alesie a Vercingetorix  mus í  

odhodi t  své zbraně.  Podle Uderza s  Goscinnym tak  činí  př ímo na 

Caesarovy nohy.
131

 Jel ikož  se ale Galové odmítaj í  o  tomto místě 

vůbec bavi t ,  nikdo vlastně neví ,  kde to  vůbec je .
132

 Asterixova 

vesnička se ale s tává t rnem v  oku Caesara a vrhá s t ín  na jeho 

vel iký úspěch.  Dělá tedy vše proto,  aby j i  podrobi l  s te jně jako  

zbytek země.  Kolem ní  tedy nechá postavi t  opevněné tábory legi í ,  

které maj í  za úkol opakovanými útoky vesnici  dobýt .  Všechny 

pokusy ale zůstávaj í  neúspěšné a vojenské hl ídky i  legi onáři  po  

útocích se  do táborů vracej í  s  mnohými boulemi a modřinami.  Po 

jej ich zotavení  pak vše začíná nanovo.   

 

4.  1 .  1  Komiksová s ídla  

Jak v podání  Uderza a Goscinnyho oblast  dnešní  Francie a 

obce a domy kolem roku 50 před naším letopočtem v ní  vypadaly?  

V komiksu se vyskytuj í  vesnice i  města.  Nejvíce o různých typech  

s ídlení  se ale  ukazuje v  seši tě  Asterix  a cesta kolem Galie ,  ve 

kterém se Asterix  s  Obelixem vydal i  na cestu po různých kraj ích,  

aby vyhrál i  sázku nad zvláštním vyslancem Caesara  prefektem 
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 Viz Asterix a Olympijské hry, s. 13 – 14. 
131

 Viz Asterix z Galie, s. 5. 
132

 Viz Asterix a Slavný štít. 
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Luciem Asparágusem  (Lucius  Fleurdelotus  = f leur  de lotus ,  

lotosový květ) .  Na té  tot iž  projížděj í  různými městy .
133

  V séri i  

autoři  neopomenul i  uvádět  mnohé his torické místní  názvy,  které  

poté do poznámky pod čarou uvedl i  v  dnešní  podobě.  Nejbl íže a 

nejčastěj i  se  čtenář  seznamuje s  Asterixovou vesnicí ,  která je  

opravdu velmi  malá a sestává jen z  někol ika domů.  V průběhu  série  

se  s ice  částečně mění ,  ale  podrobně a z  ptačí  perspekt ivy j i  

můžeme vidět  v  příběhu Nesvár,  kde je  na pohledu z  dálky vidět  i  

to ,  co v  j iných seši tech patrno  není .
134

 

Vesnička odbojných Galů je  obehnána pouze pal isádou 

s  jednou velkou branou.  Pal isáda nestoj í  na žádné kamenné 

podezdívce a  neobsahuje ani  žádné obranné věže.  Zato je  postavena 

i  na skále,  která je  t ím z  část i  zahrnuta do vni t řní  část i  vesnice,  

zřejmě aby nemusel  Obel ix  pro materiál  na výrobu svých menhirů 

odcházet  daleko.  A jel ikož  vesnicí  protéká také řeka,  j e  tento 

obranný prvek veden i  přes  ni .  Na  tomto celkovém pohledu je  vidět  

22 domů různých podob.  Větš ina z  nich je  obdélníkového půdorysu,  

kamenná s  doškovou s t řechou a velkými kamennými komíny 

vycházej ícími  ze s třechy,  nebo připojenými z  vnějš í  část i  k  jedné 

domovní  zdi .  Šest  domů je kruhového půdorysu  bez komínů.  Dalš í  

domy obdélníkového půdorysu  jsou b uď kamenné s  dřevěnou 

s t řechou a komíny,  nebo roubené taktéž  s  komíny.   Najdou se zde 

ale také  větš í  domy s  půdorysem ve tvaru písmene L a dalš í  

s  půdorysem do kříže.  Větš ina s t řech sahá k  zemi nebo téměř 

k zemi.  Jediný roubený dům se nenachází  na zemi,  al e  je  umístěn 

ve výšce na kmeni  s t romu.  Jedná se o dům barda Trubadixe.  Žádný 

s  domů není  oplocený a nejsou kolem nich ani  náznaky jakékol iv 

zahrady.  Vně pal isády  u písči té  pří jezdové cesty se nachází  jen 

jedno poměrně malé  pole rozdělené na pět  dí lů .
135

 

Obdobná je  s i tuace v  rozhádané vesnici  napůl  rozdělené 

velkým, uměle vytvořeným,  příkopem. Je také obehnána pouze 
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 Viz Asterix a cesta kolem Galie. 
134

 Viz Nesvár, s. 42. 
135

 Tamtéž, s. 42. 
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pal isádou,  která ale s toj í  na nízké kamenné z ídce.  Domy jsou 

převážně  kamenné  obdélníkového půdorysu  s  doškovou,  případně 

dřevěnou s t řechou a  kamenným komínem, jen některé jsou kruhové.  

I touto vesnicí  protéká řeka.  Podrobně lze vidět  také s tudnu,  která 

s toj í  uprostřed příkopu,  a  je  proto z  velké část i  odhalené jej í  

kamenné zdivo.
136

 

Výrazně j inak vypadá obec Sérum, kterou obývaj í  Galořímané 

v dobrodružství  nazvaném Souboj  náčelníků .  Jej í  náčelník 

Aplusbejest ix  (Aplusbégal ix  = A plus  B égal  X,  A plus  B se rovná 

X) je  zcela oddán ř ímské kul tuře a  snaží  se j i  prosadi t  i  ve své 

vesnici .  Domy zde jsou tedy urči tou kombinací  galských  

kamenných a roubených domků s  doškovou nebo dřevěnou s t řechou 

a ř ímskými venkovskými vi lami se s loupy před vchodem, venkovní  

terasou a t ymp anony.  Ve vesnici  se také nalézá zděná jednopatrová 

školní  budova o půdorysu  ve tvaru písmene L.  Náčelníkův příbytek  

je  opravdu vel ice  rozlehlá zděná a z  velké část i  omítnutá budova 

s  peris tyl iem a  bazénkem dle ř ímského vzoru.  Vesnic í  taktéž  

protéká ř íčka a cesty v  ní  jsou dlážděné.  Náčelník se  i  přes  

pří tomnost  řeky rozhodl  pro postavení  akvaduktu,  aby vesnice 

působi la ješ tě více galořímsky.  
137

 

Prvním galským městem, které Asterix s  Obelixem při  svých  

pout ích navšt íví ,  je  Rotomagus,  ve vysvět l ivce označený za  dnešní  

Rouen.  Město s toj ící  v  těsné bl ízkost i  řeky nepůsobí  větš ím 

dojmem, než  odbojná vesnice,  ale domy v  něm jsou hustě postavené 

jeden vedle druhého.  Obraným prvkem zde není  pal isáda,  ale  

omítnutá kamenná zeď s  bránou s t řeženou dvěma vysokými 

zděnými  hranolovými věžemi.  Přímo z  brány vede dřevěný most  

přes  řeku,  na jehož druhé s t raně jsou dvě opět  věže,  tentokrát  

válcovi té,  které svou podobou připomínaj í  majáky.  Všechny čtyři  

věže jsou rovněž omítnuté.  Cesty ve městě jsou hl iněné a domy 
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 Viz Asterix a velký příkop, s. 5 – 9. 
137

 Viz Souboj náčelníků, s. 5, 7 – 8, 15. 
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v něm převážně  obdélníkového půdorysu,  zděné a kamenné 

s  dřevěnými prvky a  doškovou,  případně dřevěnou s t řechou.
138

 

Dále se  čtenář  seznámí také s  Lutéci í ,  dnešní  Paříž í ,  která není  

prakt icky vůbec opevněná ,  jen část  s  ř ímskými domy obklopuj í  

zděné hradby s  věžemi .  Je  postavena na  ostrově,  který obtéká řeka.  

Z obou s t ran k  ní  vedou dřevěné mosty.  Je o něco rozlehlejš í  než 

Rotomagus.  Asterix s i  s těžuje,  že je  ve městě  obrovské množství  

l idí  a  také zkažený vzduch.  Cesty v  něm jsou hl iněné a jezdí  po 

nich mnoho povozů tvoř ící  dopravní  zácpy.  Domy jsou 

obdélníkového půdorysu kamenné a  pestrobarevně omítnuté,  

některé i  dvoupat rové.  Mají  doškové nebo dřevěné s t řechy.  

V Lutéci i  se nachází  také ř ímský cihlový,  bí le  omítnutý palác se 

s t řechou z  pálených tašek,  který je  s ídlem pre fekta a ř ímských 

důstojníků.  V této  část i  j sou cesty dlážděné.  Dům je velmi  rozlehlý 

uvni t ř  s  podlahou z  dlažby,  sloupy a peris tyl iem s  kašnou.  

V místnost i ,  kde t ráví  svůj  volný čas  prefekt ,  nechybí  ani  bazén.  Z 

Lutécie pak vede  do Gergovie ,  místa s lavného  ví tězství  Galů nad  

Caesarem,  ř ímská dlážděná s i lnice  čís lo  VII. ,  kterou s tavěj í  

otroci .
139

 

Camaracum,  současné město Cambrai ,  je  také spojeno 

s  Lutéci í  s i lnicí  vys tavěnou Římany,  která pokračuje dále do 

Durocortora,  tedy Remeše.  Zdejš í  domy se  od těch lu téc kých 

výrazně nel iš í .  J sou opět  kamenné,  větš inou dvoupatrové,  jen 

neoplývaj í  tak pest rými barvami.  Podobně je  na tom Divodurum, 

které my známe pod názvem Metz .  Jedná se o město,  kde je  

ubytována posádka ř ímských legi í  a  ve kterém se nachází  také 

vězení .  Vězení  j e  ž luto -bí le omítnutá dvoupatrová budova 

s  cihlovým vstupním portálem , s t řechou z  pálených tašek  a malými 

okny se železnými mřížemi.
140

 

Asterix  se svým kamarádem navšt ívi l  také Lugdunum, Lyon,  

s ídlo dalš ího prefekta.  Má svého s tarostu v  i legal i tě  jménem 
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Pohodix  (Beaufix  = beau f ixe,  vypadá dobře,  f i lm z  roku 1992) .  

Nachází  se v  t ěsné b l ízkosti  řeky a je  neopevněno.  Prefektovo s ídlo 

je  postaveno na vyvýšeném místě a je  dominantním prvkem 

v kraj ině.  Jedná se  o velký,  bí le  omítnutý dům s  t ympanonem a  

sloupy.  Na kopci  pobl íž  se nalézá zřejmě posvátné místo,  které  

sestává ze s loupů tvořících kruh.  Ulice Lugduna jsou  dlážděné a 

domy zděné a převážně omítnuté,  někdy s  doškovou s t řechou,  j indy 

s  dřevěnou,  některé jsou jednopat rové,  dalš í  dvoupat rové s  

dřevěným  balkónem. Ve městě se nachází  také ví tězný oblouk  a  

takové množství  malých ul iček,  že tvoří  pro člověka neznalého 

hotové bludiš tě.
141

 

Po si lnici  čís lo  VII  se dále dojde do Nicae,  jehož s tarověký 

název se pří l iš  nel iš í  od dn ešního,  který zní  Nice.  Jde o město,  

které je  cí lem Lutéčanů v  hlavní  prázdninové sezóně,  proto jsou 

zde pláže,  u  kterých  se turis t i  procházej í  po tzv.  Bri tské  

promenádě.  Po moři  se dá dostat  z  Nicae do  Massi l ie ,  Marsei l le ,  

což je  dalš í  galské  přís tavní  mě sto.  Domy v  něm jsou obvykle  

dvoupatrové,  zděné a omítnuté se s t řechou z  pálených tašek a  

balkónem. V  jedné z  taveren je  místo dveří  závěs.  Také tady jsou 

cesty dlážděné.
142

 

J iž  sám název Tolosa napovídá,  že se jedná o dnešní  Toulouse ,  

také s ídla prefekta.  J eho působiště je  velký dům se schodiš těm před  

vstupním portálem, zdi jsou omítnuté svět le  hnědou barvou a  

s t řechu nese řada  s loupů dórského s tylu.  J inak se město ni jak 

zvlášť  neodl išuje od těch,  které jsou popsány výše.  Nový prvek ale 

vidíme v  Burdigale,  současném Bordeaux,  kde nás  autoři  zaváděj í  

na zdejš í  náměst í .  Domy kolem rynku jsou značně rozmani té.  

Některé  budí  až  dojem středověkého města,  j sou  zděné,  

vícepatrové,  barevně omítnuté a  maj í  zasklená okna s  velkým 

obloukovým portálem. Dalš í  domy vypadaj í  tak,  jak je  známe 
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například z  Lugduna.  Vprostřed  pak  s toj í  dřevěné pódium s  

pranýřem
143

 

V komiksu se objevuje ješ tě větš í  množství  francouzských 

měst ,  ale  postačí  je  jen vyjmenovat ,  je l ikož  se svou podobou už  

ni jak výrazně neodl išuj í  od těch j iž  zmíněných.  Autoři  tedy své 

hrdiny poslal i  ješ tě do Condata,  což  je  Rennes,  do Arausia  

(Orange),  Arelata,  což  je  Arles ,  Samarobriva,  tedy Amiens,  také  

jel i  do lázeňského města Aquae Cal idae ,  dnešního Vichy,  kde se 

nacházej í  velké  lázně s  vykachl ičkovanými  bazény a  peri s tylem,  

při  návštěvě  Bri tán ie vyplouval i  z  přís tavu Portus  It ius ,  k terý je  

označován za dnešní  Bou logne a  využi l i  také přís tavu v  Brestu,  

tehdy zvaného Brivates  Portus .  Jak ř íká Asterix ,  ve  všech  městech 

se nacházej í  divadla,  protože je  Ř ímani  s taví  všude.
144

 Na průčelí  

domů host inců a ž ivnostníků jsou přidělané vývěsní  š t í ty s  názvem 

podniku ,  př ípadně se jménem maji tele .  Poznáme tak,  čím se kdo 

ž iví .  Upozorňuj í  na prodej  ryb,  kovárnu,  host ince a taverny,  

vinárny,  prodejce potravin,  srpaře,  ale také výrobce menhirů,  který 

je  v  Gal i i  sad jen jeden.  Obel ix .  Panoramix tot iž  ř íká,  že nikdo do 

dnes  pořádně neví ,  k  čemu takový menhir  vůbec je
145

.  Dům 

náčelníka zdobí  kruhové š t í ty a  vycpaná zvíř ecí  hlava,  která je  

zřejmě býčí ,  ale  zpočátku se jedná jen o  vybělenou lebku
146

.  

Vysvět lení ,  k  čemu mohou menhiry s louži t ,  se čtenář  dozví .  

Alfabet ix  tot iž  zdědi l  pozemek v  Bretagni ,  pobl íž  Carnacu a 

rozhodne se,  že  s i  ho vyzdobí  menhiry od Obel ixe.  Autoři  uváděj í ,  

že to  vysvět luje jednu his torickou záhadu,  o  které se napovídalo už 

vel iké množství  nesmyslů.
147

 Další  pole s  menhiry má také 

Paidanohydoix  (Déboitemenduménix  = déboi tement  du  ménisque ,  

vykloubení  menisku) .  Obel ix  mu menhiry dodává a pole obdivuje.  

Paidanohydoix  mu vysvět luje,  že tam půda podle vyprávění  nestoj í  
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za nic a že na  ní  rostou jen kameny.  Tak tomu t rochu pomáhá,  aby 

se vidělo,  že to  není  žádná poví dačka.
148

  

Vybavení  domů bývá poměrně prosté.  Stropy jsou  obvykle 

dřevěné a  ploché,  někdy dřevěnou kons trukcí  prosví tá  s láma nebo 

dřevěné latě ze s t řešní  kryt iny.  Dveře  bývaj í  ze dřeva a zakrývaj í  

buď celý dveřní  otvor,  nebo jen polovinu a druhá polovina se 

ponechává otevřená.  Okenní  výplně chybí  úplně,  nebo je  tvoří  

dřevěná mříž .  Skleněná okna se na domech nacházej í  jen zřídka.  

Stěny jsou často holé,  případně na ni ch  nacházíme zavěšené nádobí  

z  bronzu,  železa nebo hl íny  a pol ice na  dalš í  nádoby.  Téměř každý 

dům, jehož interiér  je  čtenářům ukázán,  má rozměrný kamenný krb  

úst ící  do komína.  U běžných venkovských domů i  host inců je  

podlaha zpravidla  z  ušlapané hl íny,  př ičemž někdy se objeví  místo 

koberce  zvířecí  kožešina.  Domky neoplývaj í  přepychem a najdeme 

zde tak jen dřevěný s tůl ,  lavice nebo s tol ičky a postele,  na  kterých  

jsou ale matrace a  peřiny ,  případně s laměná výstelka .  Pokud je  

v  rodině malé dí tě ,  spalo v  kolébce vyrobené z  půlky sudu 

v peřinkách.  Velmi podobně pak vypad á  i  kočárek
149

.  

Vybavení  městských domů se zásadně nel iš í .  Podlahy jsou 

taktéž  z  ušlapané hl íny a s těny holé.  Homeopat ixův  (Homéopat ix)  

dům v  Lutéci i  je  ale výrazně pořímštěn.  Podlaha je  z  kamenných 

dlaždic,  s t rop vyzděný s  dřevěnými t rámy,  z  vybavení  zde najdeme 

pols t rované lenošky,  z latý lust r ,  s tolky se z latými nohami a  

skleněnou nebo mramorovou deskou,  ž idle z  ohýbaného dřeva 

s  kožešinou,  velký oválný dřevěný j ídelní  s tůl  s  mramorovými  

nohami,  k  němuž patř í  ž idle z  ohýbaného dřeva s  opěrátky,  

kredenc,  závěsy,  mramorové s loupy a bí lé  busty,  polš táře  a z laté 

nádobí ,  jako například tácy,  mísy,  džbány,  nádoby na víno z  býčího 

rohu ve z latém stojanu,  tal í ře ,  nože se  zlatou rukojet í  a  zlaté lž íce 

atp.
150
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Nejčastěj i  je  možné nahlédnout  do host inců a obchodů,  ve  

kterých jsou pro hosty připraveny s to ly s  posezením a někdy i  s  

ubrusy,  barové pul ty,  sudy a pol ice s  nádobím. V  obchodech s toj í  

prodejní  pul ty a na s těnách vis í  pol ice s  vystaveným zbožím.  

Zcela j iná je  s i tuace v  domech,  kde působí  prefekt i .  J sou to  

vel iké přepychové domy s  luxusním vybavením  podle ř ímského 

zvyku.  Nechybí  s těny vykládané mramorem, bí lé  sochy a  busty,  

nástěnná výmalba,  propracované a nákladné s toly z  leš těného dřeva 

nebo mramoru,  n a podlaze dlažba,  v komplexu nechybí  fontány,  

peris tyl ia  a  bazény,  okna jsou velká a jej ich výplň tvoří  umělecky 

zpracovaná kovová mříž .  K  odpočinku s louží  lůžka s  nadýchanými 

polš tář i .  

 

4.  1 .  2  Co o Gali i  víme  

Caesar  ve svých pamětech uvádí ,  že Gal ie byla  rozdělena  do 

t ř í  část í .  První  z  n ich obýval i  Belgové,  o  nichž  bude řeč pozděj i ,  

druhou Akvi tánové a t řet í  Kel tové nebol i  Galové.  Ti  se  mezi  sebou 

l i š i l i  jazykem, zákony i  společenským zřízením.  Tuto informaci  

zmiňuje také Strabón,  který uvádí ,  že  Akvi táno vé jsou  jazykem i  

vzhledem spíše podobní  Iberům.  Území Galů prý leželo na j ihu 

mezi  řekami Rodanem, dnešní  Rhôna  a  Garumnou (Garonnou)  a  

dále bylo ohraničeno oceánem a dotýk alo se také Rýna a následně 

pokračovalo  k severu k  území Belgů ,  které  oddělovala řeka 

Sékvana,  tedy Seina .  Akvitánové,  kteří  s ídl i l i  také v  oblast i  dnešní  

Francie,  se nacházel i  j ižně a j iho západně od  řeky Garumny  až 

k Pyrenejskému pohoří .  Zbývaj ící  část  Francie  byla součást í  ř ímské 

provincie Gal ia Narbonensis ,  dnešní  Provence .  Dnešní  název tedy 

odkazuje na provinciální  zř ízení  v  minulost i .  Geograf  Strabón ve  

svém popisu vycházel  z  Caesarových zápisků.
151

 

Malá galská odbojná vesnice je  v  komiksech zobrazována na  

pobřeží  těsně u moře v  oblast i  Armoriky.  Konkrétně se jedná o  

severní  část  Bretaňského poloostrova.  Bližší  určení  místa značně 
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komplikuje zkreslení  mapy kvůl i  lupě,  která jej í  část  s  vesnicí  

výrazně zvětšuje,  ale  větš í  část  pobřeží  Francie se z t rácí .  Ale na  

nákresu v  písku v  seši tě  Asterix  a cesta kolem Gal ie a  na  nákresu  

p lavby do Pyrenej í  v  seši tě  Asterix  v  Hispáni i  můžeme vidět  místo,  

které  ukazuje přibl ižně na oblast  kantonu Saint -Pol -de-Léon.
152

 

Armorikou se podle kel tského obyčeje nazývala oblast  přímořských 

obcí  v  západní  část i  současné Francie  mezi  řekami Liger  a  

Sékvanou.  Podle moderní  mapy se Liger v  současnost i  nazývá  

Loirou.
153

 Asterix  a jeho přátelé by tedy podle polohy na  mapě 

náležel i  ke kel tskému kmenu Osismiů, které prý zeměpisec Pýtheás  

jmenoval  Ost imiové.
154

 Caesar  se  o nich  zmíni l  na t řech mís tech. 

Nejprve informoval ,  že jeho generál  Públ ius  Krassus s  jednou legi í  

bez  obt íž í  porazil  všechny armorické obce včetně těch patř ících  

Osismiům. Ty se pak podrobi l i  nadvládě Říma.  Brzy se ale 

Venetové s ídl ící  taktéž  n a Bretaňském poloostrově rozhodl i  pro 

vzpouru a Osismové se k  nim přidal i .  Venetové prý spoléhal i  na  

výhody jej ich kraje,  není  proto moc důvodů,  proč by na ně nemohli  

spoléhat  i  jej ich bl ízcí  sousedé.  Kolem poloostrova bylo poměrně 

velké množství  zátok s  mělčinami,  takže cesty po souši  nebyly 

nepřerušované a  přímé.  Naopak přís tavů se zde pří l iš  

nevyskytovaly.  Okolní  oceán byl  navíc  nevyzpytatelný.  Obce pak  

ležely na  samém okraj i  výběžků a mysů a byla tak chráněna prot i  

dlouhodobému obléhání  díky cyklům pří l ivů a odl ivů.  Přesto ale 

byl  odboj  po nevydařené námořní  bi tvě  poražen a válka s  přímořím 

skončena.  Přímořské s táty ale snahu o  vyt lačení  Říman ů  z  Gal ie 

nevzdaly a přidal y se na s t ranu Vercngetoriga.  Na pomoc Alesi i  

poslaly vojáky,  ale Vercingetorix  byl  po ražen,  musel  odhodi t  

společně s  ostatními  vůdci  zbraně před Caesara,  který zasedl  na 

hrázi  před táborem.
155

 To se událo  v roce 52 před naším letopočtem 

a skutečně se dodnes s  naprostou  j i stotou neví ,  kde přesně se  
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Alesia nacházela ,  a le  s  největš í  pravděpodobnost í  se jedná o obec  

Alise-Sainte-Reine  vzdálené zhruba 50 km od Dijonu.
156

 

V následuj ících dvou letech byla celá Gal ie podrobena.  Není  s ice 

vyloučeno,  že někde exis tovala malá vesnice,  která by byla v  tak 

vel iké ř íš i  přehlédnuta ,  ale kdyby opravdu čini la  Caesarovi  takové 

pot íže,  jaké jsou l íčeny v  séri i ,  a  s tala  se tak centrem pozornost i  

zájmu nejen jeho,  ale i  celého Říma,  j is tě  by se  o ní  zanechaly 

nějaké zprávy.  Caesar  podle nových autorů s ice neúspěch s  galskou 

vesničkou do svých Zápisků uvedl ,  ale  tato pasáž  měla být  nakonec 

vynechána,  aby nezpůsobi la zbytečný rozruch.  Dostala  se ale 

k odbojným Galům, kteří  j i  pro j is totu uchoval i  v  druidské paměti  a  

byla tak předávána až  dodnes.  Nicméně je  zřejmé,  že se  jedná o  

pouhou f ikci .
157

 

S i tuace v  Gal i i  nebývala  na dlouhou dobu naprosto kl idná ,  

ačkol iv v  ní  došlo  velmi  rychle k  romanizaci  (viz  níže s .  62) .  

Exis tovaly sice kmeny,  jako například Heduové,  které uznával y bez  

problémů římskou nadvládu a  udržoval y s  ním přátelské  vztahy.  

Archeologické nálezy svědčí  také o dovozu ř ímského zboží  ke 

Kel tům. Ale Sám Caesar  často počí tal  s  nekl idem a vzpourami a 

prevent ivně se na  ně připravoval ,  protože Galům chybělo,  jak se  

zdá,  poměrně málo ke vzbuzení  vášní  a  válečný ch choutek.  

Například prý vyzvídal i  na kupcích a pocestných informace  a  na  

jej ich základě uči l i  unáhlená,  ale závažná rozhodnut í .
158

 Neklidná 

byla Gal ie ješ tě také v  dobách dlouho po Caesarově smrt i .  

Například v  roce 21 našeho letopočtu  vypukla v  Gali i  rozsáhlá 

vzpoura prot i  Římanům.  V té  době mělo od Říma odpadnout  64 

galských kmenů,  byly ale brzy poraženy.
159

  

Unáhlené je  také Asterixovo zvolání ,  že od dobyt í  Gal ie 

Caesarem jsou Římané.  Celá Gal ie s ice byla rozdělena do ř ímských 

provinci í ,  ale  ř ímské občanstv í  se v  této  době udělovalo 
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jednot l ivcům a to  pouze jako privi legium za odměnu.  Získal i  ho 

například někteří  urození  členové kmenů Héduů a Treverů.
160

 

Takoví  odpůrci  Říma by tedy v  Caesarových časech nemohli  být  

ř ímskými občany.   

Strabón uvedl  ve své Geografi i  mnoho měst  v  Gali i ,  př ičemž 

se držel  rozdělení  země podle Caesara.  J ím uváděná města 

odpovídaj í  názvům, které  se objevuj í  i  v  séri i  a  je  t edy z jevné,  že  

v této  otázce autoři  nechal i  fantazi i  s t ranou.  Nepopisuje s ice 

podrobně jej ich  podobu,  ale z  mapy ukazuj ící  s i tuaci  v  Gal i i  v  době 

Caesarově i  ze Strabónových popisů polohy měst  se dá urči t ,  že 

větš ina z  nich ležela  na řece,  mezi  řekami,  nebo alespoň v  bl ízkosti  

řek a že Uderzo s  Goscinnym převádí  také správné názvy 

his torických měst  do dnešní  pod oby.
161

 Lutécie  podle Caesara 

skutečně ležela na ostrově v  řece Sékvaně a na oba břehy vedly od  

města mosty.
162

 Strabón s tejné město ale pojmenoval  jako 

Lucotocia.
163

 Komiksovými Galy sent imentálně oslavovaná 

Gergovie  a jej í  marné obléhání  Caesar  také popsal .  Zanechal  nám 

ale pouze zprávu o podobě jej ích hradeb.
164

 

Pokud měla městečka hradby,  vypadaly takto:  „Rovné trámy se  

kladou na zem do délky nepřetrž i tě  za sebou ve s tejných mezerách,  

aby tvoři ly  dlouhé rovnoběžné řady,  vzdálené od sebe vždy dvě  

stopy.  Tyto t rámové řady se pak uvni tř  mezi  sebou příčkami sepnou 

a pokryj í  se hojným násypem země a kamení;  …mezery mez i  trámy 

se vypěchuj í  v  průčel í  hradeb mohutnými kameny,“  tento postup je  

pak opakován,  dokud není  zeď dostatečně vysoká.  Každá dalš í  

vrs tva t rámů je  od sebe ve s tejné vzdálenost i  jako předchozí ,  ale 

neklade se t rám na t rám, nýbrž  nad mezeru vysypanou kamením. 

K průchodu z  měst  a  do měst  s louži lo někol ik bran.  Taková zeď je 

pak ohnivzdorná a velmi  pevná.  O omítnut í  se Caesar  nezmíni l .  
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Obranné věže pops al  dřevěné,  pokryté  mokrými kůžemi,  aby je  

nebylo  snadné podpál i t .  Avárikum, dnešní  Bourges,  mělo dokonce i  

náměst í .
165

 A například Lugdunum, tedy dnešní  Lyon,  bylo pak 

skutečně s ídlem římského prefekta.  Srabón popsal  také  chrám před  

městem, který je  vidět  i  na obrázku u komiksového Lugduna.  

Vzhledem k  tomu,  že se v  komiksu objevuj í  dnešní  města,  která  

v dřívějš ích dobách  bývala s t ředisky různých gal ských kmenů a  

mívala obyčejně formu oppid,  je  jej ich z tvárnění  s  hradbami 

v celku správné.  Nicméně jej ich podob a mívá nezřídka s t ředověký,  

případně i  novověký ráz .
166

 Archeologický výzkum provedený 

v Entremont
167

 odhal i l  dvě s tavební  fáze tohoto osídlení .  První 

zástavba,  menší ,  vznikla v  2.  s tolet í  před naším letopočtem a měla 

rozlohu pouze jednoho hektaru.  Opevnění  zd e ale bylo.  Nebylo  

kruhové,  ale čtyřúhelníkové a na severní  s t raně posí lené  čtyřmi 

obrannými věžemi.  Zdi  hradem byly z  hrubě opracovaných bloků, 

které spojovala  j í lovi tá  mal ta.  Není  ale j is té ,  jes t l i  se nejedná o  

pozdějš í  úpravu z  doby rozšiřování  městečka.  Vnitřní  zástavba 

nebyla náhodná a  měla logické  uspořádání .  Ul ice byly š i roké 

zhruba 3 metry a nebyly dlážděné,  ale  k  jej ich zpevnění  s louži lo 

začlenění  různě velkých kamenů do je j ich povrchu.  Domy měly 

minimálně kamennou podezdívku,  pokud nebyly zděné  celé.  O 

někol ik desí tek let  pozděj i  došlo ke zvětšení  města na 3,5  hektaru.  

Fascinuj ící  je  mohutnost  nového opevní ,  které tvoři la  3 ,5 metru 

š i roká a 6 -7 metrů vysoká zeď.  Po jej ím obvodu byly pravidelně  

rozestavěny obranné věže.
168

 Provence ale byla od 2.  s tolet í  před 

naším letopočtem římskou provinci í ,  takže je  více než  

pravděpodobné ovl ivnění  ř ímskou kul turou.  
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Opouštění  oppid a z akládání  nových měst  po ř ímském vzoru,  

tedy i  vi l y a  t ypicky ř ímské archi tektonické prvky a  budovy,  j ako 

lázně,  divadla atd.  je  z álež i tostí  doby vlády císaře Augusta,  tedy 

nedlouho po dobyt í  Gal ie Caesarem. Vesnice Aplusbejest ixe tedy 

není  až  tak vzdálená od nám známé skutečnost i ,  jel ikož  romanizace  

pronikala do různých sfér  ž ivota.
169

  

Komiksovým Galům autoři ,  co se příbytků týče,  o  něco  

při lepši l i .  Jel ikož archeologické nálezy umožňuj í  přibl ižnou 

rekonstrukci  kel tských vesnic,  máme dnes představu o tom, jak  

Galové bydlel i .  V době před Caesarem nebyly kamenné domy 

běžnou zálež itost í .  Nejčastěj i  se jednalo čtyřhranné polozemnice,  

ale jsou známy i  domy šest iúhelné tvořící  v  zadní  části  urči té  

zaoblení
170

 a archeologové objevi l i  také půdorysy kruhové.
171

 

V závis lost i  na postavení  a  zámožnost i  obyvatel  byly i  různě 

rozsáhlé a mohly mít  i  dvě patra,  což  je  známo z  nálezů základů 

schodišť .  Byly pos taveny z  někol ika do země ukotvených kůlů,  

které se následně proplétaly ohebným prout ím,  čímž vznikl základ 

s těn.  Tento základ se potřel  mazanicí  z  j í lu  a  sekaných s tébel  a  

mohl  být  i  natřen vápnem, případně výtvarně vyzdoben malbami.  

Mazanice s těny dobře utěsni la  a  navíc fungovala do j is té  míry jako  

prot ipožární  ochrana.  Také Strabón zapsal ,  že Galové přebýval i  ve 

velkých dřevěných domech vyrobených z  dřevěných prken a prout í .  

Střechy byly těžké  doškové ,  případně vzácněj i  š indelové,  ale  

v každém případě velmi  dobře hořlavé.
172

 Vlivem římské kul tury se 
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začínala  pomalu prosazovat  kamenná podezdívka  bez  mal ty.
173

 U 

domu bývaly také př íbytky pro domácí  zvířata a  udírny.
174

 

V předřímské době ale ex is tovala osídlení  podobná tomu 

z  komiksu. Někol ik malých dřevěných domků,  převážně 

čtverhranných,  které byly seskupeny v  malou osadu.  Ta mohla být  

obehnána pal isádou nebo příkopem.
175

 

Podlahy bývaly obvykle  hl iněné,  místy mohly být  vyložené 

kameny,  které  mohly chráni t  zásoby pot ravin před vlhkost í .  J el ikož 

často byly pod úrovní  okolního terénu,  vedly do domu schody.  Ne 

vždy byly ale domy zahloubené.  Dveře se daly uzamknout ,  což 

dokazuj í  nálezy kovových kl íčů.
176

 

V domech se nacházelo mnoho nádobí  a  někdy také krby ,  

častěj i  však otevřená ohniš tě .  S  komíny,  jaké jsou zobrazené 

v komiksové séri i ,  a le  počí tat  nelze.  Kouř odcházel  buď otvorem ve 

s t řeše,  nebo přes  doškovou s t řechu,  která jeho ún ik umožňovala ,  

přesto muselo být  v  domě poměrně zakouřeno .
177

 Koneckonců, 

komíny nebyly známé ani  u  Římanů.  Asi  nepřekvapí ,  že o  vybavení  

domů se toho zas  tol ik  neví ,  protože s  největš í  pravděpodobnost í  

bylo ze dřeva a  dřevo,  pokud se nezachová například v  bažině či  

rašel iniš t i ,  podléhá zkáze.  Vybavení  domů ale bylo zřejmě prosté,  

Současně vypadaj íc í  postele s  matrací  a  povlečenými peřinami je  

anachronismem.  Podle Strabóna měla větš ina Kel tů ve  zvyku spávat  

na zemi a  j ídlo j ís t  vsedě na s lámě.
178

 Mnohem pravděpodobnějš í  je 

lůžko připravené z  kožešin,  jako je  to ,  které se nachází  

v rekonstrukci  kel tského domu v  belg ickém muzeu Blicqy-

Aubechies .  Bylo by zvláštní ,  kdyby kromě zachovaných kovových a  

keramických nádob nepoužívaly také  dřevěné nádobí .  Dále se dá  
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předpokládat  nářadí  určené k  výrobě a  denní  potřebě,  jako jsou 

sekyrky,  kladiva,  dláta,  pi ly,  nůžky,  nože,  lopa ty,  motyky,  srpy,  

mlýnky,  tkalcovské s tavy,  menší  pece ,  petrolejky atp.  Byla s ice  

nalezena i  noha od  s tolu,  ale není  j is té ,  že se s toly používaly zcela  

běžně.  Z dalš ího nábytku se ví  o  t ruhlách a pol icích.
179

 

Mnoho Galů ž ilo ve vesnicích a v  případě nebezpečí  se 

s tahoval i  do opevněných oppid.  Bibracte,  podle Caesara  největš í  a  

nejbohatš í  oppidum Héduů,  ukazuje na  poměrně rychlou změnu ve 

výstavbě po obsazení  Gal ie Římany.  Před Caesarem byly s tavebním 

materiálem nejčastě j i  dřevo a hl ína.  Po jeho příchodu ale Héduové 

převzal i  prvky ř ímské archi tektury a začal i  využívat  kámen. 

Nedošlo ale  k  úplnému  nahrazení  t radiční  kel tské archi tektury,  ale  

jen k  propojení  s tylů.  Tak například větš í  kamenná obydl í  

s  nízkými s t řechami pokrytými taškami s tála hned vedle  domků 

s  dřevěnými s těnami  a doškovou nebo š indelovou s t řechou.  Nejprve  

bylo opevněno hradbou o délce sedm km, která  byla v  pozdějš ích 

letech redukována na pět  km.
180

 

Co se týče  zaměstnání ,  velké množství  Galů se zabývalo 

zeměděls tvím,  ale našly se pochopi telně také s topy po rybářích,  

kovářích,  kamenících,  t ruhlářích,  sklářích,  tkalcích a koželuzích.  

Diodóros popsal  galskou zvláštnost ,  kterou,  jak  řekl ,  nelze 

zamlčet .  Na někol ika místech Gal ie f iče l  v létě  tak divoký a  prudký 

vichr  ze severu a západu ,  že dokázal  vymršt i t  do vzduchu kameny o  

takové vel ikost i ,  že je  akorát  zvládl  muž sevří t  do svých paží .  

Spolu s  nimi se do vzduchu vznášela také oblaka š těrku a  prachu.  

Dokázal  také  vyt rhnout  výzbroj  z  rukou a jezdce  shazovat  z  koní.
181

 

Je pravdou,  že i  v  současnost i  nejen ve Franci i  řádí  téměř každý 
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rok vichřice a orkány dosahuj ící  rychlost i  i  přes  200 km/h.  Jedna 

z  nejhorších zde řádi la  v  roce 1999.
182

 V takovém případě by byl 

div,  kdyby se někdo udržel  na koni ,  š těrk a prach by j is tě  tak é 

létal ,  ale  o  mrštění tak velkých balvanů do vzduchu by se dalo 

pochybovat .  Takové popisy se daj í  vysvět l i t  t ím,  že autoři  měl i  

spousty informací  z  doslechu a je  známo,  že mnozí  l idé maj í  

tendence zvel ičovat .  

Komiksové vysvět lení  megal i t ických řad je  s ice  zaj ímavé,  

nicméně zcela j is tě  mylné.  V  době kolem roku 50  před  naším 

letopočtem se menhiry nevyráběly.  Megal i t y,  mezi  které menhiry 

patř í ,  byly zálež i tost í  zhruba od neol i tu po začátek doby bronzové.  

Obel ix  by tedy mohl  už  jen obdivovat  hotová zachovalá d í la .  

Obel ix  navíc vyrábí  své menhiry zásadně s tejné,  to  znamená ve 

tvaru připomínaj ící  kapku vody.  Megal i ty  v  Carnacu,  o  kterých se 

v asterixovské séri i  hovoří ,  tento tvar  nemívaj í ,  j sou také 

nepravidelného tvaru a různých vel ikos t í .  J sou i  takové,  které j sou 

svou užší  část í  zaraženy do země.
183

 Autoři  Obelixe si  těchto 

skutečnost í  byl i  vědomi,  jenže se rozhodl i  přesto udělat  z  něj 

výrobce menhirů,  protože nevěděl i ,  co by mohl  dělat  j iného .
184

 

 

4.  1 .  3  Galský  zevnějšek  v  séri i  

Na oděvech s i  autoři  dal i  opravdu záležet .  Mužské postavy 

oblékl i  do kalhot  různých s t ř ihů a pestrobarevných vzorů a do  
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tunik téže charakteris t iky.  Každá postava má svou kombinaci  

oblečení ,  která je  s tálá,  což  znamená,  že Galové se nepřevlékaj í ,  

nebo maj í  veškeré věci  ve s tejné barvě někol ikrát .  Všichni  Galové 

maj í  nohavice  s  vysokým pasem ,  k teré více -méně při léhaj í  na tělo a 

jej ich spodní  okraj  je  ohrnutý přes  obuv.  Co se vzorů týče,  kalhoty 

jsou nejčastěj i  jednobarevné,  ale najdou se také pruhované 

s  ši rokými i  úzkými,  vodorovnými i  svis lými pruhy,  kostkované 

nebo také punt íkaté.   

Většina mužů má přes  kalhoty plá těné tuniky s  dlouhým 

rukávem, které mohou sahat  až  pod  kolena.  Někteří  maj í  svrchní  

oděv bez  rukávů (ve výj imečných případech kožešinový jako  

například A l fabet ix),  k  nim patř í  také Asterix ,  a  v  neposlední  řadě 

jsou tu  i  tací ,  kteř í  vůbec horní  polovinu těla nezakrývaj í .  Mezi  ně 

řadíme Obel ixe.  Tuniky jsou tak též  obvykle jednobarevné,  ale  

rovněž jako u kalhot  jsou využi ty obdobné vzory.  V pase nebo na  

bocích jsou přepásány opaskem, u Obel ixe je  tomu tak těsně pod 

poprsím.  Některé opasky jsou zdobené,  jak to  můžeme vidět  

například u Asterixe s  Obelixem, kteří  na  nich maj í  z laté kování .  

V dalš ích případech  jsou prosté ,  jen s  drobnějš í  sponou vpředu ,  a  u  

některých není  vidět  žádné zdobení .  Ve výj imečných případech se  

setkáme i  s  lehkou extravagancí  v podobě pestrobarevné maš le,  tam 

se ale jedná pouze o dočasnou zál ež i tost
185

.  U Asterixe a některých 

dalš ích postav s louží  opasek na zavěšení  pochvy s  mečem a  čutory 

s  kouzelným nápojem.  Malí  chlapci  jsou oblečeni  s tejným 

způsobem, jen meče mívaj í  za opaskem dřevěné
186

.  

Mnozí  nosí  přes  tuniku navíc delš í  barevný plášť  různých 

barev upevněný  sponou kolem krku.  Obel ix s i  v  záchvatu  

marnivost i  nechal  zhotovi t  růžový plášť  se ž lutými  kyt ičkami,  

který ale nevydržel  nosi t  př í l iš  dlouho,  a  Archaix  (Agecanonix  = 

Age canonique ,  kanonický věk)  zase modrý plášť  s  bí lými  

květ inami a kožešinovým pruhem kolem krku a ve spodní část i
187

.  
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V zimním období  se Galové přioblékl i  t ím způsobem, že si  kolem 

krku uvázal i  šátky  a nemnozí  natáhl i  palčáky,  kožich je  pouze 

ojedinělou zálež i tost í
188

.  V galořímských vesnicích,  kde obyvatelé 

Galie obdivova l i  ř ímskou kul turu a snaži l i  se j i  napodobovat ,  

najdeme muže bez  nohavic,  pouze v  tunice s  krátkým rukávem 

přepásanou tenkým nezdobeným proužkem látky ,  případně maj í  na  

sobě tógu .
189

 

Galská obuv je z  bl íže nespecif ikovatelného materiálu,  který 

by mohl  být  plátěný,  nebo kožený.  Jedná se v  podstatě o takový 

barevný návlek na chodidla přikrývaj ící  i  nárty ,  který není  ni jak 

zdobený.  U Galoř ímanů samozřejmě převažuj í  sandály podle  

ř ímského vzoru.  

Jak už  bylo  zmíněno,  látky jsou obarvené do různých odst ínů.  

Galové nosí  oděvy ve všemožných kombinacích těchto barev:  bí lé ,  

modré,  červené,  černé,  zelené,  hnědé,  ž luté,  f ialové,  oranžové a 

výj imečně i  růžové.  

Pokud jsou Asterix s  Obelixem nuceni okolnostmi  skočit  do  

vody a plavat ,  neodkládaj í  s i  žádný ze svých svršků a plavou i  

v  botách a pokrývkách hlavy.  Zaj ímavé je ,  že z  vody následně 

vylézaj í  zcela suší .  J iní  Galové ovšem ke koupání  využívaj í  plavky.  

Tedy t i ,  k teř í  do vody chodí  za účelem rekreace.  Plavky pánů jsou 

v podstatě obepnuté kalhoty přikrývaj ící  skoro celé  břicho 

s  volnějš ími  nohavicemi sahaj ícími  zhruba do půl i  lýtek.  Často je  

zdobí  vodorovně pruhovaný vzor.
190

 

Galové z  odbojné vesnice maj í  obl ibu v  běžném nošení  malých  

kovových při leb,  k teré jsou  různě zdobené a  téměř nikdy j im 

nespadnou z  hlavy.  Málokdy je  také  odkláda j í .  Asterixovu helmu 

zdobí  dvě pohybl ivá křídla,  která,  j ak se  zdá,  vyjadřuj í  jeho 

momentální  duševní  rozpoložení .  Obel ix  na druhou s t ranu se  

žádnou výraznou ozdobou nepyšní ,  jen drobnými výs tupky .  

Náčelník Majestat ix  má na helmě z  boku připevněné bí lo -černé peří  
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a dost i  podobné nosí  i  galořímský náčelník vesnice  Sérum 

Aplusbejest ix .  Dalším autoři  ozdobi l i  tuto pokrývku hlavy 

kovovými nebo kos těnými rohy a rozl ičnými kovovými výčnělky .  

Většina galských helem má s t ř íbrnou barvu,  někteří  al e  nosí  i  

helmy z laté.  Ne všichni  ale maj í  hlavy přikryté,  najdou se  i  tací ,  a  

není  j ich málo ,  kteř í  j sou prostovlasí
191

.  V seši tech se  ale  najdou i  

j iné pokrývky hlavy než  jen kovové helmy.  Některé Galy kresl í ř  

obdaři l  pláštěm s  kapucí ,  dalš í  koženými čapkam i .
192

 

V některých dí lech  můžeme vidět ,  že se Galové na noc 

převlékaj í  do nočních koši l ,  př ípadně i  spacích čapek,  a  výrazně 

méně z  nich také do pyžam nebo jen do kalhot  na spaní .  Noční  

oblečení  je  také v různých vzorech a barvách.  Nejčastěj i  najdeme 

pruhované,  dále pak také kostkované,  punt íkaté,  ale  nechybí  ani  

čis tě  bí lé .
193

 

Galšt í  muži v  séri i  se pří l iš  nezdobí .  Nenajdeme u nich 

například nákrčníky,  náramky,  náušnice ,  prs teny  ani  j iné šperky,  a  

to  dokonce ani  u  náčelníka.  Výj imkou je bratr  Majestat ixov y ženy 

Homeopat ix  z  Lutécie,  který nosí  š i roký z latý zdobený opasek,  

prsteny drahokamy a zlatý náhrdeln ík.
194

 Jedinými ozdobnými  

prvky tak u větš iny zůstávaj í  opasek ,  spona na zapínání  pláště  a  

případně meč a helma.  Pouze v  jednom dí lu je  s i tuace odl išná.  

Obyvatelé galské vesnice prodejem menhirů do Říma natol ik 

zbohatnou a zpychnou,  že například Archaix  má na rukou čtyři  

velké z laté prs teny,  z latou sponu na zapínání  pláště kolem krku a 

na opasku a z latou  hůl  s  drahokamy.  Automatix  (Cétautomatix  = 

C 'est  automa t ice,  to  je  automtické)  zase nosí  š i roké  z laté náramky 

s  drahými kameny,  z latý náhrdelník s  vel ikým drahokamem a  

z latou helmu zboku zdobenou dlaněmi.  Také Alfabet ix  se zdobí 
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zlatými prs teny.  Mezi  řádky ale  může čtená zpozorovat ,  že se jedná 

o něco nežádouc ího a nepři rozeného.
195

 

Úprava i  barva vlasů je  u  Galů rozmanitá.  Obvyklé jsou delš í  

nebo polodlouhé vlasy,  ale někteří  muži  nosí  i  krátké vlasy,  nebo 

maj í  částečnou i  úplnou pleš .  Jedni  nosí  dlouhé vlasy  pečl ivě 

spletené do dvou copů,  které mohou být  zakončené mašlemi,  jako 

to  můžeme vidět  například u Obel ixe ,  Majestat ix  mašle nemá.  

Větš ina ale nechává své vlasy rozpuštěné a sčesané dozadu.  Zato 

ale nenajdeme muže,  kterému by chyběl  pod nosem knír .  Z  barev  

vlasů a knírů jsou nejčastějš í  blonďaté  a rezavé,  al e nemnozí  jsou 

také brunet i  a  černovlasí .  

Tělesná konst i tuce galských mužů se ni jak zvlášť  nel iší  od 

Římanů.  Dokonce i  Obel ix je  menšího,  či  s tejného vzrůstu ve 

srovnání  s  mnohými legionáři  a  Asterix  a dalš í  j sou tak výrazně 

menší .  Jen málo j ich vyniká svou výškou a mohutnost í ,  a pokud j iž  

jsou velcí ,  budí  dojem  spíše obezi ty,  nežl i  svalnatost i .  Často jsou 

tak muži  drobnějš í ,  nežl i  jej ich ženy.
196

 

Na svých cestách se Asterix  s  Obelixem setkávaj í  předevš ím 

s  muži ,  takže o módě dam se dá soudi t  jen z  někol ika málo případů.  

Galské ženy se oblékaj í  do barevných halenek s  krátkými i  

dlouhými rukávy a sukní .  Halenky i  sukně jsou větš inou při léhavé 

a ve spodní  část i  rozšířené a přecházej ící  do nařasených kanýrů.  

V pase nebo pod prsy nosí  ženy  pásky.  Některé  ale dávaj í  p řednost  

volnějš ím st ř ihům. Obvyklá  je  jednobarevná sukně  sahaj íc í  až  na 

zem s  lemem, či  jedním až  dvěma proužky j iné barvy,  přičemž 

s tejně tak to  bývá i  u  halen.  Kratš í  sukně se objevuj í  také,  ale 

maximálně odhaluj í  kolena
197

.  Jen výj imečně najdeme suk ně nebo 

haleny pruhované,  kostkované nebo punt íkaté.
 
Co se barev látek 

týče,  objevuj í  se ty samé,  jako u mužů.
198

 Autoři  komiksové série  

ale oděv Galek popisuj í  takto:  „Galky nosí  tuniku…Někdy se přes  
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první  tuniku přehodí  druhá…Barvy se  ci t l ivě snoubí…Živůte k je  

při léhavý,  hluboko vystř ižený…A stažený páskem s  ozdobnou 

sponou.  Galky často nosí  drapéri i  podle ř ímské módy,  což  jej ich 

vzhledu dodává ar is tokrat ický nádech “ .
199

 Z kreseb ale  žádná 

tunika není  patrná.  Malé dívky jsou oblékány do  jednobarevných 

šatů s  rozšířenou sukní  a  spodním lemem zvýrazněným odl išnou 

barvou.  

Kalhoty ženy běžně nenosí ,  ale  v  jednom z  dí lů došlo ke  

změně,  kterou do vesnice přinesla Maestr ia ,  bojovnice za  ženská 

práva z  Lutécie.  Podle ní  každá správná Lutéčanka nosí  nohavice  

z  orientální  látky „džin“.  Ona sama má na sobě s tejný typ halenky,  

jakou nosí  i  os tatní  dámy,  ale  místo sukně modré upnuté kalhoty,  

tzv.  „džinovky“,  s  vodorovnými pruhy u kotníků přehnuté přesně  

tak,  jak to  nosí  muži .  Brzy po jej ím příchodu začnou nosi t  

pestrobarevné nohavice i  ostatní  ženy,  některé  je  dokonce seberou 

svým mužům. Ze vzorů dámy na  kalhoty použi ly pruhy,  punt íky 

různých barev  a vel ikost í ,  květ iny,  vlnky i  kostky.  Manželka 

Archaixe nosí  kalhoty bí lé  a  t ř íčtvrteční ,  protože je  vzala svému 

výrazně menšímu  muži .  Na konci  dí lu  se ale ženy opět  vrát i l y 

k t radičním sukním.
200

 

V zimním počasí  se ženy zahaluj í  do vlněných šátků nebo část i  

oděvu,  který se v  Římě nazývá pal lum. Jedná se o  š i roký pruh  látky 

přehozený přes  záda a ruce,  jehož cíp s i  v  případě potřeby mohou 

přetáhnout  pře hlavu jako pokrývku prot i  chladu.  J iné pokrývky 

hlavy ani  rukavice tot iž  nenosí .
201

  

komiksová dámská obuv se od pánské pří l iš  nel iš í .  Jedná se o  

barevné,  zřejmě plá těné,  či  spíše  kožené boty,  které připomínaj í  

dnešní  baleríny,  tudíž  působí  jemnějš ím a drobnějš ím dojmem a 

ponechávaj í  část  nár tu odhalenou.
202

 

                                                           
199

 Viz Asterix a galský školní rok, s. 22 – 23. 
200

 Viz Růže a meč. 
201
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 Viz Asterix a Latraviata. 
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I přís lušnice takzvaného něžnějš ího pohlaví  jsou ve větš ině 

případů blonďaté,  někdy zrzavé až  červenovlasé a j iné  barvy  

prakt icky nemívaj í .  Vlasy s i  nechávaj í  narůst  dlouhé a  obvykle  je  

upravuj í  do různých účesů,  j akými jsou  například copy s  mašlemi i  

bez,  drdoly na vrchu hlavy,  na týlu i  po s t ranách hlavy,  cu l íky,  ale 

chodí  i  prostovlasé.  Nejkratš í  délkou ženských vlasů j sou ty,  které  

sahaj í  kousek pod ramena.  Větš ina žen má vlasy rovné,  některým,  

jako t řeba Falbale  (Falbala = kanýr na šatech) ,  se jemně vlní ,  ale  

kudrnatá není  žádná.
203

 

Ženy se na rozdí l  od mužů více zdobí  šperky ,  a le  ne o mnoho .  

Uderzo s  Goscinnym popsal i  dámské ozdoby takto:  „…vždy 

vytř íbeného vkusu…Jsou kovové,  kostěné nebo skleněné…Elegantní  

Galka zbožňuje náhrdelníky,  náramky,  brože…Jsou to mist rovská  

dí la  křehké elegance“ .
204

 Přesto,  že podle autorů tol ik  milují  

náhrdelníky,  téměř  žádná žena nemá na krku jakoukol i  ozdobu.  

Výj imky tvoří  snad  jen Galant ina  (Galant ine  = pokrm –  masová 

roláda s  nádivkou)  manželka bohatého Homeopat ixe,  která má 

v jednu chví l i  na krku perlový náhrdelník  a ješ tě  jedna žena 

z  Asterixovy vesnice,  která s i  krk  ozdobi la t ímtéž  šperkem .
205

 

Běžné nejsou ani  prs teny a brože.  Ani  ve vlasech nenosí  kovové 

nebo kostěné ozdoby.  Pouze výj imečně se některé objeví  na ruce  

z latý nebo barevný náramek,  Galant ina  má dokonce dva na zápěst í  

a  jeden na horní  část i  paže,  ale skoro všechny maj í  z laté výrazné 

obvykle kruhové náušnice.  Jako doplněk s i  dámy občas  vezmou 

malou kabelku,  dnes známou pod pojmem „pompadúrka“
206

,  

případně častěj i  proutěný košík.  

 

4.  1 .  4  Galský zjev  podle pramenů  

Diodóros Sici lský zanechal  o  Galském zevnějšku podrobnou 

zprávu.  Jej ich oděv mu ale připadal  podivný.  Oblékal i  se do 
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 Viz Asterix a galský školní rok, s. 21. 
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různobarevných tunik  protkaných  tu  a  tam rozmanitými  druhy 

rost l in .  K tomu nosi l i  kalhoty Římany nazvané „bracae“.  Rovněž 

vyráběl i  delš í  pláště ,  které byly na z imu si lné a na léto s labé.
207

 

Strabón popsal  galské oblečení  poněkud odl išně.  Galové prý nosi l i  

sagum, což  byl  dlouhý plášť  sepnutý kolem krku,  nebo u ramene,  

krátké kalhoty,  mís to tunik s i  oblékal i  svršek s  rukávy sahaj ící  

mírně pod boky .  O kalhotách a tenkých plášt ích informoval  také 

Polybios .
 208

 Z nálezů různých kousků látek víme,  že Kel tové tkali  

látky ze  lnu a  vlny a ze  vzorů měl i  v  obl ibě kostku a proužek.
209

 

Autoři  Asterixe se inspiroval i  ant ickými vyprávěními o  Galech 

bojuj ících s  holou hrudí ,  a  nechal i  tak Obel ixovu horní  část  těla  

obnaženou.  Kvůl i  lepší  obratnost i  v  boj i  také Uderzo nepřikresl i l  

Asterixovi  rukávy.
210

 

V pase byl  oděv přepásán.  Opasek mohl  být  kožený a zdobený 

kovem, případně pouze látkový.  Zhruba od 3.  s tolet í  před naším  

letopočtem bohatš í  ženy nosi ly bronzové opaskové řetězy zdobené 

například emailem. Zat ímco pro  ženy byla důleži tá  hlavně 

dekorat ivnost  provedení ,  mužům sloužily opasky také k  zavěšení  

pochvy s  mečem. Mezi  2 .  a  1 .  s tolet ím před naším letopočtem se  

objevuj í  a výrazně rozšiřuj í  železné řetězy.
211

 

Obuv mohla být  kožená,  jak ukázaly nálezy z  Hal ls tat tu ,  

plátěná s  podešví ,  nebo také dřevěná v  podobě sandálů.
212

 

Na hlavách do boje  někteří  nosi l i  mosazné a  měděné při lby,  ze  

kterých čněly v ýrazné doplňky kvůl i  okázalost i ,  aby měl  případný 
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divák co obdivovat .  Mohly to  být  rohy ze s tejného kovu,  obrysy 

ptáků či  divokých zvířat ,  ale  nálezy poukazuj í  i  na hladké při lby 

bez  výrazného zdobení .  Pokud neměli  na hlavách helmy,  míval i  

podle nalezených  soch různé účesy.  Vlasy bývaj í  zobrazeny 

nejčastěj i  kratš í ,  d ivoce rozježené,  ale také dozadu sčesané a  

uhlazené,  nebo dokonce s tažené do drdolu.  Někdy jsou rovné,  j indy 

jen zvlněné,  ale najdou se i  muži  kudrnat í .
213

 

Střihy oděvů se bohužel  nezachovaly,  tak že o tom, jak se  

oblékaly kel tské ženy,  ex is tuj í  prakt icky pouze dohady.  Na rozdí l  

od mužů tot iž  jej ich oděvy ant ickými au tory bl íže popsány nebyly.  

Rekonstrukce nalezených sošek žen ukazuj í ,  že nosi ly šaty sahaj ící  

ke kotníkům a s dlouhými rukávy  přepásané páskem, pláště  a  hlavy 

s i  zakrývaly dlouhým závojem splývaj ícím dolů na záda ,  pod 

kterým není  patrná úprava vlasů .  Na j iné soše má ale mrtvá Gaka 

hlavu odhalenou a jej í  vlasy jsou krátké  zakrývaj ící  pouze uši  a  krk 

a jsou vlni té .  Vzhledem k  tomu,  že Caesar  napsal ,  že Galky se  

Římanům ukazovaly s  rozpuštěnými vlasy na důkaz zoufals tví ,  

mohlo by se  zdát ,  že to  nebyl  obvyklý způsob jej ich úpravy.  Na 

nohách měly sandály,  ale není  vyloučeno,  a  je  to  dokonce 

pravděpodobné,  že nosi ly i  ob uv koženou a plátěnou,  s te jně jako  

muži .  Není  důvod se domnívat ,  že by se vzory dámských oděvů od 

pánských l iš i ly.
214

 Ačkoliv se přesně neví ,  jak oblečení  vypadalo,  

jako šaty,  které nosí  ženy v  komiksové séri i ,  téměř s  naprostou 

j i s totou ne.  Autoři  tot iž  použi l i  s t ř ih ,  který se dnes nazývá peplum. 

Jsou to  šaty s  volánem u pasu,  případně sukně a top u pasu  

rozšířený a s  kanýrem. Nejde  ale  o výdobytek  současné módy.  
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Název pochází  z  řeckého peplos .  Jednalo se o neši tý volný 

splývavý dámský oděv z  pruhu látky,  kt erý v  pase po přepásání  

tvoři l  také volán.  Peplum v  podobě při léhavějš í  se v  his tori i  nosi lo 

někol ikrát  a  bylo v módě i  v  době mládí  autorů ve 30. ,  40.  i  50. 

letech 20.  s tolet í .
215

 „Džinovky“ které nosí  Maestr ia  a  zcela  j is tě 

odkazuj í  na kalhoty š i té  z  pevné  bavlněné látky,  džínoviny.  Ta byla 

známa už  ve s t ředověku.  Tehdy se používala na plachty lodí .  Tyto 

kalhoty ale vznikly až  v  roce 1853,  když se obchodník Levi  Strauss  

rozhodl  vyrábět  z  l átky určené na s tany pevné pracovní  kalhoty.  

Mezi  mladými l idmi se ro zšíř i ly až  v  50.  letech  20.  s tole t í  díky 

tomu,  že je  začal i  nosi t  mladí rebelové.  Od přelomu 60.  a  70.  let  

byly módním hi tem a dodnes je  má v  šatníku mnoho l idí .
216

 

Vzhledem ke známému konzervat ivizmu autorů není  divu,  že je 

oblékl i  na prot ivnou feminis tku Maestr iu  bořící  t radiční  hodnoty.  

Ani noční  koši le  a  pyžama se v  roce kolem roku 50 před naš ím 

letopočtem nenosi ly.  Lidé po dlouhá s talet í  byl i  zvykl í  spát  nazí ,  

p ř ípadně odkládal i  jen svrchní  šat ,  ale  nepřevlékal i  se do  j iného 

oděvu určeného na spaní .  V  7.  s tolet í  našeho letopočtu napsal  svatý 

Is idor  ze Svi l ly :  „Camisias  vocamus,  quo in his  dormimus in 

camis“.  Což znamená,  že j iž  tehdy měl i  někteří  ve zvyku spát  

v koši l i .  Nešlo ale s tále o  prakt iku zcela běžnou.  Koši le  se s ice  

nosi ly,  ale  zejména jako spodní  šat  bohatš ích l idí ,  anebo naopak 

pouze jako prostý oděv některých chudších.  Na miniaturách ze  

ž ivota sv.  Frant iška z  15.  s tolet í  j sou namalováni  páni ,  k teř í  spí  

v  modrých koši l ích.  Je ale překvapivé,  že koši le  nebyla chápána 

jako méněcenný kus  koši le .  I u  panstva  bylo zvykem, že pokud j i  
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m+dress. cit. 2.7.2016. (všechny tři výše uvedené stránky slouží jako ukázka dobové módy) 
216

 Skarlantová, Jana. Od fíkového listu k džínům. s. 195 -197. 

https://www.google.cz/search?q=victorian+peplum&biw=1188&bih=534&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ved=0ahUKEwj9u_zV_9TNAhVB7BQKHVYKAZAQsAQIGg#tbm=isch&q=1930s+peplum+dress&imgrc=_
https://www.google.cz/search?q=victorian+peplum&biw=1188&bih=534&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ved=0ahUKEwj9u_zV_9TNAhVB7BQKHVYKAZAQsAQIGg#tbm=isch&q=1930s+peplum+dress&imgrc=_
https://www.google.cz/search?q=victorian+peplum&biw=1188&bih=534&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ved=0ahUKEwj9u_zV_9TNAhVB7BQKHVYKAZAQsAQIGg#tbm=isch&q=1930s+peplum+dress&imgrc=_
https://www.google.cz/search?q=victorian+peplum&biw=1188&bih=534&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ved=0ahUKEwj9u_zV_9TNAhVB7BQKHVYKAZAQsAQIGg#tbm=isch&q=1940s+peplum+dress
https://www.google.cz/search?q=victorian+peplum&biw=1188&bih=534&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ved=0ahUKEwj9u_zV_9TNAhVB7BQKHVYKAZAQsAQIGg#tbm=isch&q=1940s+peplum+dress
https://www.google.cz/search?q=victorian+peplum&biw=1188&bih=534&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ved=0ahUKEwj9u_zV_9TNAhVB7BQKHVYKAZAQsAQIGg#tbm=isch&q=1940s+peplum+dress
https://www.google.cz/search?q=victorian+peplum&biw=1188&bih=534&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ved=0ahUKEwj9u_zV_9TNAhVB7BQKHVYKAZAQsAQIGg#tbm=isch&q=1950s+peplum+dress
https://www.google.cz/search?q=victorian+peplum&biw=1188&bih=534&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ved=0ahUKEwj9u_zV_9TNAhVB7BQKHVYKAZAQsAQIGg#tbm=isch&q=1950s+peplum+dress
https://www.google.cz/search?q=victorian+peplum&biw=1188&bih=534&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ved=0ahUKEwj9u_zV_9TNAhVB7BQKHVYKAZAQsAQIGg#tbm=isch&q=1950s+peplum+dress


73 
 

měli ,  musela zpod vrchních vrs tev vykukovat .  Dlouhou dobu ješ tě 

t rvalo,  než  s i  l idé na  spaní  v  koši l ích přivykl i .  V  německém 

rukopisu o eleuzíně z  roku 1468 spí  manželé nazí ,  i  na obrazech a  

i lust racích z  Francie 15.  s tolet í  je  mnoho neoděných spáčů a  

v Angli i  i  u  nás  byla s i tuace obdobná.  V  17.  s tolet í  s i  fyzik a  

polyhis tor  Hippolyt  Guarinoni  postěžoval ,  že s i  mnozí  nestydat í  

měšťané i  urození  zvykl i  spát  po vzoru rodičů nazí  a  nepři jde j i  to 

ani  neslušné.
217

 Pyžama jsou zálež i tost í  ješ tě modernějš í .  Pocházejí  

z  Indie a v  19.  s tolet í  se s tala noční  nezbytnost í  bri tských mužů. 

Odtud se t rend  rozšíř i l  do celého světa.  Vzhledem k  roz lehlost i  

bri tských koloni í  nejde o nic nemožného.  Dámy pyžama do svého 

šatníku zařadi ly až  po 1.  světové válce.
218

 

V Gali i  se nacházelo dostatečné množství  zlata,  které  po 

vyčiš tění  l idé roztavi l i  v  peci  a  vyráběl i  z  něj  ozdoby.  Parádivé  

byly prý ženy,  ale muž i  za nimi  v  tomto ohledu ni jak  nezaostával i .  

Nosi l i  z laté náramky na  noze,  zápěst í  i  na paž i ,  náušnice,  mohutné 

řet ízky na krku,  objemné prs teny,  a  z latem zdobi li  tak é  svou 

hruď.
219

 Typickou kel tskou ozdobou byl  nákrčník,  zvaný torqes.  

Jednalo se zřejmě o urči tý odznak společenské významnost i .
220

 

Jej ich šperky ale nebyly pouze ze z lata.  Svrchní  oděv  spínal i  

sponami z  různých mater iálů,  jak dokládaj í  archeologické  nálezy ,  

především z  pohřebišť .  Mohly být  například m ěděné,  železné,  ale i  

s t ř íbrné a z laté.  I  dalš í  dekorace bývaly z  různých seriálů.  

Vyráběly se například křehké švarntové náramky  a jantarové 

náhrdelníky a prs teny .  Keltové uměli  vyrábět  i  emai lové šperky,  

protože červený email  byl  levnějš í  a  dostupnějš í  než  šperky 

z  korálu.   Dovedl i  pracovat  se sklem,  takže vyráběl i  i  skleněné 

ozdoby a korálky.  Kno f l íky mohly být  například kostě né.  Celkově 

se dá ř íci ,  že byl i  velmi  zruční  šperkaři  a  jej ich práce  byly velmi  
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umělecky propracované.
221

 Asterix  a jeho přátelé js ou oprot i  reálně 

ž i j ícím Galům vyzdobeni  velmi  málo.  Torqes nenosí ,  protože se 

Uderzovi  zdálo,  že by je  musel  škrt i t  a  navíc šperky by na  mužích 

působi ly zženšt i le ,  což  se mu nezdálo jako dobrý nápad.
222

 

Homeopat ix  ale ozdoben je .  Je možné,  že se t ím naráží  na 

zhýčkanost  městských obyvatel  Francie,  zejména tedy Paříže,  a  

jej ich zál ibu v  luxusu a přepychu.  Pař ížané s i  potrpí  na to ,  aby 

vypadal i  dobře a nej inak tomu bylo i  za časů Goscinnyho a Uderza.  

Tělesnou konst i tucí  byl i  údajně  vysocí ,  a le  bledí  a  upocení .  

Ammianus uvedl ,  že měl i  spíše zdravou barvu plet i .  Vlasy míval i  

dlouhé a  zrzavé,  nebo plavé  ale ne pouze pří rodně.  Dělal i ,  co 

mohli ,  aby je  učini l i  svět lejš ími .  Často s i  například myli  v lasy ve  

vodě svařené s  vápnem. Potom je sčesal i  z  čela na  vrch hlavy a  

odtud dál  až  ke krku,  aby j im bylo co nejvíce vidět  do tváří .  

Tvrdost  jej ich vlasů připomínala koňské ž íně.  Diodóros tento z jev 

připodobni l  k  satyrům a skří tkům.  Někteří  své vousy do  hladka 

hol i l i ,  j iné je  nechával i  t rochu narůst .  Všichni  s i  ale  pěstoval i  

knírek.  Míval i  je  tak dlouhé,  že j im překrývaly ústa.  Když jedl i ,  

zůstávalo j im na nich viset  maso.  Při  pi t í  s i  zase přes  ně  cedi l i  

nápoj  jak přes  s í to .  Děsivý byl  jej ich přísný pohled.
223

 I na 

některých zachovaných uměleckých dí lech je  patrné,  že s i  Galové 

svazoval i  vlasy do  cul íků,  či  drdolů.
224

 Minimálně ženy se také 

l íči ly,  což  vyplývá z  jedné z  Propert iových elegi í ,  ve které  vyčí tá  

své milence,  že se l íčí  belgskými barvami a barví  s i  vlasy a  kazí  
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tak svůj  při rozený vzhled.
225

  Caesar  vyl íči l ,  že s i  utahovali  

z  ř ímských legionářů,  protože je  tělesně výrazně převyšoval i .
226

 

Ačkoliv jsou v  séri i  mnozí  Galové zjevně obézní ,  his toričt í  Galové 

velmi dbal i  na to ,  aby se tak nesta lo.  Pokud některý z  n ich 

překroči l  urči tý rozměr opasku,  byl  potrestán.  Jej ich těla byla  

otuži lá  chladným podnebím a ustavičným cvičením.
227

 Proč je  tedy 

Asterix  tak mal inkatý?  Je to  vlastně takový  galský  David prot i  

ř ímskému Goliášovi ,  který ví těz í  svým rozumem a ne s i lou. 

Vzhledem k  době vzniku Asterixe se tak zřejmě jedná o paralelu  

k francouzskému Davidovi  prot i  americkému Goliášovi ,  k terý se 

snaží  Evropě vnut i t  svou kul turu v  podobě McDonalda,  l i teratury,  

f i lmu a hudby.  Francie s ice  není  tak vel ká a mocná jako USA, ale 

zato dbá na důkladné vzdělání ,  díky kterému se francouzská kul tura  

dále uchovává.  Asterix  tedy posi luje francouzské sebevědomí a 

poukazuje důleži tost  rozumu.  

Archeologické nálezy se  v otázce  mezi  ant ickými autory 

proslulé výšky rozcházej í .  Kostry z  hrobů odhaluj í ,  že ve výšce 

mužů byly značné rozdí ly,  protože dosahoval i  výšky od 150 do 195 

cm. Obě krajní  var ianty jsou méně časté,  ale  výška kolem 160 a 

170 cm je běžná.
228

 

 

4 .  1 .  5  Zbraně,  způsob boje  a  povaha 

Galové v  komiksové séri i  o  Asterixovi  bojuj í  především 

pěstmi ,  nohama a Obel ix  také břichem. Nosí  s ice za pasem krátký 

meč a  občas ho i  vytáhnou z  pochvy,  ale o  převažuj ící  způsob boje  

se nejedná.  Pokud j iž  je  ale použi t ,  maj í  bojovníci  jednu ruku 

v zapažení  jako je  běžné u šermířů  s  kordy a druhou rukou mečem 

divoce mávaj í .
229

 Někteří  Galové s  sebou na výpravu nosí  i  kopí.  

Znaj í  také š t í t y,  ale  používaj í  je  hlavně na nošení  náčelníka a na  
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ozdobu.  Jsou vždy barevné s  kovovými  prvky a obvykle kruhového 

vypouklého tvaru.  Galové z  j iné vesnice,  než  je  nám dobře známá 

Asterixova,  maj í  i  š t í ty odl išného tvaru.  J sou šest iúhelníkové 

s  kovovou pukl icí  na ochranu ruky.  Jej ich výška je  taková,  aby 

sahaly od krku ke kotníkům.  Při  boj i  je  ale nepoužívaj í .  Z  dalš ích 

zbraní  se objevuj í  ješ tě dřevěný kyj  a  kladivo,  kosa,  vidle a  

sekera .
230

 

Způsob jej ich boje je  značně ž ivelný.  Netvoří  žádnou formaci  

a  prostě rovnou vyběhnou s  hlukem prot i  nepří tel i .  Nevymýšlej í  

dopředu žádnou takt iku kromě toho,  že se napi j í  kouzelného 

lektvaru .  Na místo boje je  s ice  náčelník často donesen na  š t í tu  a  

s toj í  v  čele svých mužů,  ale jak má doj í t  k  boj i ,  vš ichni  se 

předbíhaj í ,  aby mohli  dát  první  ránu.  Do boje se ni jak zvlášť 

neoblékaj í  a  chrání  je  maximálně malá při lba.  Někteří ,  jako 

například Obel ix ,  bojuj í  s  odhalenou hrudí .  Bard Trubadix  do bi tvy 

nosí  nástroj  zvaný carnyx,  což  je  t rouba se zvířecí  hlavou na  

vrchu
231

.  Ti,  co kouzelný nápoj  nemají ,  se z mohou jen na t ichý 

odboj  v  rámci  ukrývání  Asterixe a Obel ixe,  případně poskytnou 

materiální  pomoc či  radu.  Jednoduše jsou takovými  fanoušky.  J inak  

jsou podřízeni  nadvládě Říma.  Najdou se i  tací ,  kteř í  velmi  ochotně  

zradí  a  Asterixovi  s  Obelixem bez  váhání  škodí .  

Ženy bojuj í  po boku mužů jen velmi  výj imečně.  A když o tom 

Panoramix  jednou rozhodne a podává j im kouzelný nápoj ,  

náčelníkova žena Bonemína  (Bonemine = bonne mine,  pěkný 

vzhled)  ř íká,  že ho nikdy předt ím neochutnala a uj išťuje se ,  jes t l i  

opravdu dos tanou také ženy.  Archaixova žena na  to  podotýká,  že to  

bude jej í  první  koktej l  párty.  Bnemína s i  vyzkouší  účinky lektvaru  

na Alfabet ixovi ,  který následně reaguje s lovy:  „Jsem -prot i -

zrovnoprávnění -žen -s-muži!“
232

 Tato událost  jen potvrzuje fak t ,  že 

boj  žen byl  vzácnost í .  Do boje s i  pak jako zbraně nesly váleček na  
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těs to,  koště a pánev.  Nijak se nepřevlékaj í .  Bojuj í  v  sukních a bez  

jakýchkol i  ochranných prvků,  někdy i  beze „zbraní“
233

 

Co se týče počtů bojovníků,  vždy je  obrovská přesi la  Římanů,  

prot i  kterým stoj í  h rs tka Galů,  někdy dokonce jen dva.  Také vždy 

bojuje jen pěší  „vojsko“,  nikdy nepoužívaj í  k  boj i  koně.  

Galové jsou v  séri i  obvykle patr ioty hrdými na svůj  kmen a 

národ.  To je  nej lépe  patrné  asi  z  věty,  k terou v drobných obměnách 

neustále na cestách  opakuje Obel ix :  „ Ti……. jsou ale blázni! “. 

Tečky ve větě jsou  proto,  že s i  t am Obel ix  vždy doplní  zrovna 

přís lušníky toho národa,  se kterými se potká.  Blázni  jsou tedy 

nakonec všichni ,  kromě obyvatel  té  opravdu správn é galské  

vesnice,  která se brání  ciz ím vl ivům a lpí  na t radicích,  jak  jen se 

dá.  Novoty jsou brány s  nevol í  a  také j ídlo je  nej lepší  právě tam. 

Všichni  muži  ve vesnici  jsou s i  prakt icky rovni ,  nejsou  tam žádní  

otroci  a  Majestat ix  je  s ice  náčelníkem, ale př í l iš  vážnost i  nemá.  

Když na  to  při jde,  kl idně dostane  od  soukmenovců pár  ran při  

hromadné rvačce a  často je  svými nosiči  hozen na zem. Galové 

v Asterixově vesničce jsou svárl iví ,  ale  nápomocní ,  s tarost l iví  a 

celkem pohost inní .  Asterix  s  Panoramixem ale bývaj í  často 

nedůvěřiví .  Za  naprosté selhání  se považuje fyzické nási l í  na 

ženách.  

 

4.  1 .  6  Co říkají  prameny a archeologové  

Všichni  Galové prý se rodi l i  bojovníky.  Byl i  bojecht iví ,  

vášniví  a  k  boj i  neustále připravení ,  a le  j inak prost í  a  nezákeřní .  

Muži prý dával i  přednost  ž ivotu ve válce než  v  manžels tví .
234

 

Caesar  ale ve svýc h Zápiscích popsal  nemálo případů,  kdy 

nečekaně a zákeřně překvapi l i  svého pro t ivníka.  Napadal i  například 

rozptýlené legionáře sbíraj ící  obi l í  či  dříví ,  občas  zajal i  ř ímské 

posly,  vybíhal i  a  napadal i  soupeře z  úkrytů  nebo se vzdával i  jen 

naoko,  aby mohli  podle zaútoči t .
235

 Celkově se ale ant ičt í  auto ři  
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shodoval i  na tom, že boj  byl  pro Galy vášní  a  zábavou a že často 

jednal i  unáhleně a bez  rozmyslu.  Byl i  haštěřiví ,  pyšní ,  v r tkaví  a  

drzí ,  což odpovídá galské povaze vyobrazené v  komiksu.  Pokud je 

něco rozčí l i lo ,  okamžitě spěchal i  v  davu do otevřeného konfl iktu,  

aniž  by rozvažoval i  nad možnými r iziky ,  což  vedlo nezřídka k  

porážce .  Nedokázal i  tot iž  naopak dlouho čel i t  dobře  

organizovanému prot ivníkovi  a  při  dlouhodobějš ímu jeho nát laku 

se poměrně záhy dával i  na útěk.  Nejlépe ale bojoval i  ze hřbetu  

koně než  pěšky.  Koně měl i  ve velké obl ibě a byl i  za ně ochotní  i  

zaplat i t  vysoké částky.  Jej ich počty dokázaly vyčerpat  výkvět 

ř ímské j ízdy.  Do bi tev byl i  schopni  posí lat  velké množství  l idí ,  

z  čehož se dá usuzovat ,  že jej ich populace nebyla zanedbatelná.  

S trabón přip i soval  tuto skutečnost  faktu,  že galské ženy byly velmi  

plodné a zároveň se velmi  dobře uměly  starat  o  své dět i .
236

 Byly ale 

údajně s tejně s tatečné a  schopné boje jako muži .  Celá horda  

ciz inců by nebyla schopná odolat  jednomu Galovi ,  kdyby s i  na  

pomoc zavolal  svou ženu.  Ty byly obvykle  velmi  s i lné a  

modrooké.
237

 Tento popis  se kromě vášnivé unáhlenosti ,  

hašteřivost i  a  zabavování  se bojem od toho komiksového významně 

odchyluje.  Zejména co se koní  a  počtů týče .  

Je známo,  že Galové bojoval i  také na s t raně Říma a v  galských 

provinci ích byl i  pravidelně odváděni  do ř ímské armády.  Některé 

dokonce Římané vysí lal i  jako zvědy nebo provokatéry,  kteří  naoko 

zběhl i  ke Galům.  

Není  bez  zaj ímavost i ,  že a nt ičt í  autoři  ve shodě uvedl i ,  že 

před dobyt ím Gal ie  Římem byl i  Galové s tatečnějš í  nežl i  Germáni .  

Pod vl ivem římské kul tury s i  ale  zvykal i  na vyšší  ž ivotní  standard  

a poměrně záhy začal i  z t rácet  svou tehdy tak ž ivelnou a 

                                                           
236

 Strabón. The Geography of Strabo. s. 291 – 293; Livius, Titus. Dějiny V. s. 373, 516; Polybios. 
Geschichten: Zweites Bändchen. s. 172; Marcellinus, Ammianus. The Roman History of Ammianus 
Marcellinus. s. 80; Caesar, Gaius Julius. Paměti o válce galské. s. 113. 
237

 Diodorus the Sicilian. The Historical Library of Diodorus the Sicilian. s. 317.; Marcellinus, 
Ammianus. The Roman History of Ammianus Marcellinus. s. 80. 



79 
 

neohroženou chuť k  boj i .
238

 Tento postoj  je  v  komiksu prakt icky 

vyjádřen Galy mimo odbojnou vesnici ,  kteř í  j sou spíše pasivní ,  

př ípadně se přidávaj í  na s t ranu Říma.  

Z komiksu by se mohlo zdát ,  že Kel tové se vlastně neustále  

jen brání ,  bo juj í  jen  v  případě napadení ,  nebo když  jsou požádáni  o  

pomoc.  J inak se do ciz ích zálež i tost í  nepletou a  ž i j í  v  pokl idu 

rušeném jen kratochvi lnými půtkami uvni t ř  své obce.  Kel tové ale  

nejen inicioval i  bi tvy na svém území prot i  nepřátelským 

dobyvatelům, ale jednot l ivé kmeny také vedly boje  mezi  sebou a  

výboje podnikal i  například i  za hranice Římské ř íše.
239

 

Nevedl i  pouze války na  otevřeném bi tevním pol i ,  ale  vytvoři l i  

s i  i  takt iku pro obléhání  nepří tele.  Caesar  j i  popsal  následuj ícím 

způsobem: „Jakmile vš ichni  ozbrojenci  obstoupí  dokola hradby,  

počnou na ně odevšad házet i  kamením,  a když  takto zdi  jsou 

zbaveny obhájců,  ú točníci  pod krytem ze š t í tů  podpaluj í  brány a 

podkopávaj í  zdi“
240

.  

Polybios  zapsal ,  že  Galové bojoval i  ve své domýšl ivost i  jen 

v lehkých plášt ích  a  kalhotách  a  tzv.  Gaesatové š l i  ješ tě dál .  Ti  se  

svlékl i  zcela a  postavi l i  se nazí  do první  l inie pouze se zbraněmi.  

Byli  ale ozdobeni  z latými náhrdelníky a náramky.  Také Livius  

zanechal  zprávu o nahých Kel tech,  kteří  j sou j indy vždy oblečení ,  a  

proto maj í  bledou pleť ,  kterou  při  boj i  pokrývá krev  z  je j ich 

zranění .
 
Obdobně se  vyjádři l  také Diod ó ros .

241
 Nahého  umíra j ícího 

galského bojovníka  dokládá také socha z  1 .  –  2. s tolet í  našeho 

letopočtu.  Že se jedná o Gala,  se dá  urči t  podle kníru,  typické 

ozdoby kolem krku,  která se nazývá torques,  a  velkého oválného 
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št í tu ,  na kterém sedí .  U sebe má pak už  jen meč.
242

 Nahá je také 

bronzová soška umíraj ícího galského bojovníka,  který drž í  v  ruce  

oválný š t í t  s  kovovou pukl icí .
243

 Významnější  osoby ale mohly mít  i  

drátěnou koši l i ,  nebo krunýř.
244

 Stejně tomu bylo i  u  při leb.  Nálezy 

kel tských při leb ex is tují ,  a le  není  j ich mnoho.  Bývaj í  ale  

p ropracované a někdy dokonce pozlacené.  To by svědči lo o 

urozenost i  jej ího nosi tele.  V každém případě zakrývala větš í  část  

hlavy,  než  jak je  tomu v  asterixovské séri i ,  někdy i  k rk a  uši .
245

 Na 

mincích z  1.  s tolet í  před naším letopočtem jsou vyobrazeni  

válečníci  v  při lbách  i  bez  nich ,  se  š t í tem, výj imečně i  kulatým ,  a  

s  kopím, kteří  j sou oblečeni  jen lehce do kalhot  a  přepásané 

haleny.
246

 

Ze zbraní  používaných Galy víme od ant ických autorů  o 

lehkých kopích,  těžkých kopích s  dlouhým širokým hrotem a 

oštěpech,  sekerách,  pracích a  lucích.  Oštěpem prý dokázal i  hodi t  

dál  než  dostřel i t  lukem.  Na obranu používal i  tenké dlouhé š t í ty 

oválného nebo obdélníkového tvaru  se zakulacenými  rohy,  které  

byly pozděj i  doplněny o s t ředovou kovovou pukl icí  chránící  ruku a 

kovový lem. Št í ty a le v  boj i  spíše p řekážely,  protože jedno ř ímské 

kopí  dokázalo prorazi t  hned někol ik š t í tů  najednou a spoj i t  je  tak  

k sobě.  V  tomto okamžiku už  nezbývalo než  š t í ty odhodi t .  Někdy 

byly narychlo vyrobeny i  š t í ty improvizované z  kůry s t romů,  

případně z  prout í  pokrytého  kůžemi.  Ze svých vozů s  nákladem 

v případě nutnost i  vytvářel i  vozové hradby,  zpod kterých nepří tele 
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ostřeloval i  kopími a š ípy.  Hlavní  zbraní  byl  ale dlouhý dvojsečný 

meč zavěšený v  pochvě u pravého boku na koženém, železném nebo 

bronzovém opasku.  Způsob boje s  mečem, jaký je  zobrazován 

v komiksu,  by byl  p ř i  takovém boj i ,  jaký se odehrával  v  ant ice ,  

tedy značně ž ivelném a hromadném, značně nesmyslný.  Zapažená 

ruka po šermířském způsobu by zaprvé způsobi la  odkry t í  velké  

část i  hrudi ,  dále  by bylo  potřeba více s í ly  v  jedné ruce  na ovládnut í  

meče a v neposlední  řadě  by zapažená ruka nebyla  pod kont rolo u,  a  

tudíž  by hrozi lo  velké r iz iko jej ího useknut í .  Zbraně  Galové  míval i  

přizpůsobené své tělesné konst i tuci ,  což dává smysl ,  protože nač 

mít  zbraně,  které j sou pří l iš  vel ké,  nebo pří l iš  malé.  To  podle 

dostupných písemných pramenů znamenalo ,  že svými rozměry 

přesahovaly ty ř ímské.  P odle archeologických nálezů mohly být  

skutečně některé š t í ty až  170 cm dlouhé.  Obvykle ale mívaly něco  

přes  metr  a zakrývaly jen část  těla .
247

  

Děsivý byl  ohromující  hluk,  který galš t í  bojovníci  vydával i ,  

což  prý vyvádělo jej ich nepřátele z  míry.  Bral i  s  sebou do bi tvy 

velké množství  t rubačů,  kteří  t roubi l i  na carnyx,  který můžeme 

vidět  i  u  barda  Trubadixe.  Kromě toho sami rámusi l i  zpěvem  a  

svým temným a hlas i tým řečovým projevem , který byl  impozantní  a  

hrozivý,  ať  už  se dobře bavi l i ,  nebo rozči loval i .
248

 Carnyx  není  jen 

výplodem fantazie autorů,  jel ikož  jeho existenci  potvrzuj í  také 

archeologické nálezy.  Hra na  tento nás troj  je  na  archeologických 

nálezech zobrazena jen vzácně,  ale  zdá se,  že  obvykle byl  držen  

oběma rukama vzhůru od úst ,  takže jeho zakončení  zvířecí  hlavou 

by značně převyšovalo případný dav l idí .  Některé nálezy ovšem 

naznačuj í ,  že možná by la  i  hra na vodorovně držený nástroj .
249
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Existuj í  zprávy o  krutém zvyku galských válečníků,  kterému 

se ř íká  kul t  hlav.  Válečníci  po boj i  uřezával i  hlavy nepřátelům, 

které v  bi tvě zabi l i ,  př ipevni l i  je  na koňský postroj  a  odvážel i  

domů.  Měli  s i  je  pak věšet  n ad vchodové dveře,  nebo napichovat  na  

dřevěné kůly u brány.  Hlavy význačných mužů nabalzamoval i  

cedrovým olejem  a  chlubi l i  se j imi  ciz incům. Tyto  t rofeje by za 

žádnou cenu neprodal i  ani  za z lato téže hmotnost i .  Poseidonios  

tvrdi l ,  že toho byl  svědkem na ně kol ika místech.  Tento zvyk byl  

ale pozděj i  Římany zakázán.
250

 Jeho zobrazení  se zachovalo opět  na 

některých  kel tských mincích
251

 a poukazuj í  na něj  také nálezy 

z  oppida Entremont .
252

 

Co se dalš ích povahových rysů týče,  není  pří l iš  

pravděpodobné,  že by facka ženě způsobi la v  Caesarových časech  u 

muže tak vel iké výči tky svědomí a že by Galové nesměli  bojovat  

prot i  ženám, kdyby na ně  útoči ly.  Odsouzení  nási l í  na ženách tak  

bude spíše odkazem na dnešní  postoj  Francouzů,  nebo minimálně  

autorů komiksu,  k  této  otázce.  I dalš í  charakteris t iky odpovídaj í  

spíše moderním Francouzům nežl i  Galům  (viz  s .  129) .   

Ani společenská rovnost  nevychází  z  nám známých 

his torických faktů.  Kel tská společnost  byl a s t rat i f ikovaná.  Nejvýše  

s tál i  volení  kmenoví  vůdci  (někdy náčelníci ,  někdy králové,  někdy 

volená rada) ,  pod  nimi ,  byl i  válečníci  a  vzdělaní  dru idové a  

bardové,  ale důleži t í  byl i  t aké vysoce  kval i f ikovaní  řemeslníci .  

Ješ tě o  něco níže byl i  svobodní  zemědě lci  zat ížení  dávkami a  

povinnostmi  vůči  el i tě .  Úplně ve spod společenského žebříčku pak 

s tál i  ot roci ,  ačkol iv se zdá,  že j ich oprot i  Římanům a Řekům 

nevlastni l i  mnoho.
253
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4.  1 .  7  Stravovací  návyky  

Galové s i  na  dobrém j ídle potrpí  a  zejména Obel ix  ho velmi  

často řeší ,  p rotože se na cestách  obává,  že by mohl  s t rádat .  

Nejobl íbenějš í  pochoutkou Galů je  podle Uderza  s  Goscinnym 

pečený divočák.  Zejména Obel ix  je  na tomto j ídle zcela závis lý,  a  

pokud někam  ces tuje,  nejvíce t rpí  právě absencí  pečených 

divočáků.  V  každém dí le buď s  Asterixem loví  tato zvířata 

v okolních les ích,  přičemž jeden mu rozho dně nestačí ,  nebo po nich 

touží .  V  obci  se chovaj í  prasata  domácí ,  koně,  krávy  i  s lepice,  ale 

o tom, že by se j edl i ,  se nikdo nezmiňuje.  

Během sledování  Asterixových dobrodružství  se ukazuje  

mnoho potravin a přísad,  které Galové ve své kuchyni  používaj í .  

Panoramix  například vaří  z  humra,  pepře,  sol i ,  jahod,  oranžové 

mrkve,  brambor ,  póru,  ř íká,  že umí př ipravi t  příchutě nápoje ala  

rybí  polévka,  sýrová omeleta,  kachna na pomerančích nebo pražené 

mandle.
254

 V seši tě  Asterix  a cesta kolem Gal ie jsou představovány 

různé special i ty z  rozmani tých galských měst .  Lutécie je  vyhlášena 

svou lutéckou šunkou,  Camaracum oslovinkami ,  což  maj í  být  

mentolové karamely,  Durocortorum vínem, Lugdunum lámem a  

masovými knedl íčky,  Nicae salátem,  Massi l ie  Boul l iabaissou,  

Tolosa klobásami ,  Aginum sušenými švestkami  a Burdigala vínem a 

ústř icemi.
255

 

V každém navšt íveném městečku je  obyčejně větš í  počet  

taveren a host inců,  kde se k  j ídlu nabízí  předně divočáci ,  a le  i  j iné 

pokrmy,  jako napřík lad ropuchy,  ryby nebo  mořšt í  ježci .
256

 

Mezi  velmi  podivné pokrmy patř í  bobří  ocasy s  jahodami,  

volský pazneht  na smetaně
257

 a  vepřová ouška s  povidly.
258

  

Jedí  se ale  také i  dnes běžná j ídla,  jako salát ,  vepřová kýta,  

jel í tka,  dýně,  hrachová polévka,  cibulačka,  pečené ryby,  husy ,  
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 Viz Asterix z Galie. 
255

 Viz Asterix a cesta kolem Galie. 
256

 Tamtéž, s. 32. 
257

 Viz Asterix a Caesarův vavřínový věnec. 
258

 Viz Věštec. 
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arvernský rokfór,  potée,  sušené klobásky,  zel í ,  zázvor,  jablka,  

rajčata,  uzenáči ,  dor t  a  hroznové víno .
259

 

Je samozřejmé,  že k  dobrému j ídlu také patř í  dobré pi t í ,  jako  

kvas,  pivo,  víno a kozí  i  kravské mléko.  V  host incích se pivo a 

kvas pi j í  v  mázech,  což  je  nádoba v  podobě půl l i t ru  s  obsahem 

něco přes  jeden l i t r .  Víno se podává v  nádobkách vyrobených 

z  rohů,  ale prodává se v  amforách.  

Nelze nezmíni t  galské host iny,  nebol i  bankety,  které se konaj í  

vždy večer  pod š i rým nebem, kdy je  z  prostřených s tolů utvořen 

kruh,  uprostřed kterého hoří  ohniš tě.  Hodovníci  sedí  na dřevěných 

s tol ičkách,  jedí  rukama pečeného divočáka a pi j í  nápoje z  rohů, 

vesel í  se  a  někdy tančí  na  s tolech.  Je zaj ímavé,  že větš inou se této  

událost i  účastní  pouze muži ,  a  to  i  v  rol i  kuchařů a číšníků.  Ženy 

se u s tolu objevuj í  až  od pokusu o emancipaci  v  dí lu Růže a  meč .  

 

4.  1 .  8  Strava historických Galů  

Je s  podivem, že autoři  komi ksu vlastně krmil i  Galy pouze 

masem, a to  ješ tě výběrově zejména kančím, a na dalš í  potraviny 

zapomněl i .  Těžko ř íct ,  nakol ik úmyslně.  Historičt í  Galové 

samozřejmě vegetar iány nebyl i  a  masa  s i  dopřával i ,  ale  kdyby měl i  

tak obrovskou spotřebu masa,  jako Aste r ix  a spol . ,  netrvalo by 

pří l iš  dlouho a s tal i  by se j imi  z  donucení .  Podle nálezů se maso 

jedlo v  domácnostech,  ale také na host inách,  které Galové opravdu 

pořádal i .  Polybios  dokonce uvádí  j ej ich pověstné obžerství  a  

pi jáctví
260

.  Lov byl  ale okrajovým zdrojem pro jeho z ískávání.  

V rozporu s  komiksem, kost i  divočáků  j sou v  nálezech velmi  

vzácné.  Lov byl  tak zřejmě spíše zábavou a  urči tým tréninkem 

k boj i ,  než  nutnost í .  Kančí  zuby s loužily jako t rofeje.  Z  divokých 

zvířat  ex istuj í  také doklady pro lov je lenů,  srnců,  zaj íců ,  l i šek  a  

bobrů.  Primárně se  konzumovala domest ikovaná zvířata,  což  je 

pochopi telné,  jel ikož  je  to mnohem snazší  a  prakt ičtějš í .  Nalezeny 

byly naporcované kost i  skotu,  koní ,  domácích prasat ,  ovcí ,  koz  a  
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 Viz Asterix a kotlík, Asterix a slavný štít, Asterix a velký příkop. 
260

 Polybios. Geschichten: Zweites Bändchen. s. 162. 
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psů  Zdá se,  že  důleži té  bylo  i  rybaření ,  jel ikož  bylo nalezeno 

množství  rybích kost í .  Bylo by logické,  kdyby ke konzervaci  masa  

s louži lo nasolení  nebo vyuzení ,  což  je  vzhledem k  nálezům udíren  

také doloženo.  Takže zmiňované uzenáče,  šunky a j iné uzenářské 

výrobky nemuse j í  být  nereálné.
261

 Strabón napsal ,  že Římané 

dovážel i  z  Lugduna nej lepší  nasolené vepřové.  Asi  nepřekvapí ,  že 

domácí  zvířata byla využívána také na produkci  mléka,  a  

samozřejmě kožešin a vlny,  na kterém si  potrpěl i .
262

 

Kromě masi tých  pokrmů se ale jedly zcela  pochopi telně také  

různé plodiny.  Je zaj ímavost í ,  že na pole sel i  mix  obi lnin,  protože 

se tak zvyšovala pravděpodobnost  úrody.  Pokud by tot iž  byla  

nepřízeň počasí ,  byla větš í  šance,  že nezahyne vše,  co bylo  naseto.  

Kel tové pěstoval i  různé odrůdy pšenice,  j ečmen  a  oves.  Z  nich se 

v  žernovech umlela mouka a pekly placky.  D ále  pěstoval i  luštěniny 

jako čočku,  hrách,  vikev setou,  fazole,  a taktéž  mák a len ,  který 

bylo možné použí t  i  na výrobu oblečení .
263

 Přirozeně jedl i  také 

lesní  plody a planě rostoucí  ovoce.  

Zachoval  se také popis  galské host iny.  Naservíroval i  j ídlo na 

velmi  nízké dřevěné s toly před hosty.  Místo na ž idlích seděl i  na 

t rávě,  proto by byly vyšší  s toly neprakt ické.  J ídelníček se skládal  

z  někol ika bochníků chleba a  pořádné porce masa ,  které bylo  

vařené,  pečené na uhl í  nebo na rožni .  Servíroval i  ho na podnosech  

z  keramiky,  kovu,  nebo dřeva.  Maso vzal i  do obou rukou a  

okusoval i  ho z  kost í  prý jako lvi .  Pokud se  j im nedaři lo  něco  

utrhnout ,  vytáhl i  malý mečík,  kterým danou část  odříz l i .  Ti ,  co ž i l i  

pob l íž  řek a moří  také pekl i  ryby se sol í ,  vinným octem a kmínem. 

Není  bez  zaj ímavost i ,  že kmín údajně sypal i  také do  vína .  Větš í  

společnost  jedla v  kruhu a ten nejs ta tečnějš í  sedě upros třed.  O 
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 http://www.gaulois.ardennes.culture.fr/en#/en/uc/03_02/tab/03/t=Men%20and%20animals. 
cit. 2.7.2016; La boucherie [online]. L’oppidum de Corent. Luern, 2011, dostupné z WWW: 
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http://www.entremont.culture.gouv.fr/en/index2.html. cit. 2.7.2016. 
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 Strabón. The Geography of Strabo. s. 286, 293 
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nalévání  vína se  s taral i  l idé k  tomu určení .  Nos i lo  se 

v keramick ých nebo kovových nádobách ve tvaru soudku.  Víno 

bylo dovážené  v amforách  z  Itál ie  a j ižní  Francie ,  a le  nepi l i  ho 

ředěné  po ř ímském způsobu.  Jel ikož  měl i  pro víno vášeň,  mnoho 

ř ímských kupců ho jezdi lo prodávat  právě k  n im .  Chudší  l idé pi l i  

pšeničné nebo ječmenné pivo s  medem i  bez  něj .  Nalezeny byly ale  

také nádobky z  rohů s  kovovým podstavcem. Přesně takové,  jaké  

lze vidět  i  v  komiksové séri i .
264

 Vzhledem k  faktu,  že byly nalezeny 

bronzové lž íce s loužící  pravděpodobně k  r i tuálním účelům, není 

důvod nedomnívat  se,  že lž íce byly používány také při  j ídle .  Pokud 

byly ze dřeva,  není  divu,  že se nedochovaly.
265

 

Existovaly také taverny.  Jak se zdá,  v  nich se kromě pi t í  bavi l i  

Galové také hrou v  kostky,  které byly vyrobeny z  kost í .  U takových 

zařízení ,  s tejně jako u některých domů,  byly zbudovány sklepy ke  

skladování  vína,  piva a potravin.
266

 

Z čeho ale  Kel tové rozhodně vaři t  nemohli ,  a  co je  tedy jen 

anachronismem použi tým v  komiksu,  je  mrkev.  Jej í  kul t ivovaná 

forma tot iž  do Evropy přiš la  až  v  11.  –  14.  s tolet í ,  a ta  navíc ješ tě  

neměla oranžovou barvu.
267

 Také rajčata  se do Evropy dostala až 

s  conquis tadorem Hernánem Cortésem  a  z  Ameriky pocházej í  také 

brambory a dýně.  Ani  zázvor v  Caesarově době nemohli  ješ tě mít .  

Ten se tot iž  do Evrop y dostal  až  v 1.  s tolet í  našeho letopočtu.  Na 

kachně na pomerančích by mohli  pochutnat  nejdříve kolem roku 

1000 našeho letopočtu,  ale původ tohoto j ídla je  j is tě  ješ tě mladší .  

Ačkol iv díky pří tomnost i  s lepic Galové vejce musel i  znát ,  s lovo 

pro omeletu se objevuje až  od 16.  s tolet í ,  to  samé plat í  p ro dorty 
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 Athenaeus. The Deipnosophists or Banquet of the Learned of Athenaeus. svazek 1, s. 245 – 246; 
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v dnešní  podobě,  k teré se  pekly zhruba od 17.  s tolet í .  Ostatní  

zmíněné potravin  byly v  té  době v  Evropě známé .
268

 

A teď ke  zmiňovaným místním special i tám. Pařížská šunka je  

vyhlášenou lahůdkou,  nicméně t radice  výroby šunky v  současné 

Franci i  je  velmi  s tará.  Římané galskou šunku znal i  a  oceňoval i .  

Oslovinky z  Camaraka (Bêt ise de  Camaracum),  jsou s ice 

v Cambrais  vyhlášené,  nicméně j ej ich vznik se t raduje až  od 19.  

s tolet í .  Víno z  Durocortora je  vlastně  šampaňské,  což  je  patrné 

z  toho,  jak z  něj  Asterixovi  vyletěla zátka.  Místo vzniku je  s ice  

opět  správné,  ale datace nikol iv.  Tento obl íbený nápoj  tot iž  vznikl  

omylem až  výrazně pozděj i .  Masové knedl íčky i  klobásky jsou 

v Lyonu obl íbené.  Historie klobás je  d louhá,  ale recept  l yonských 

masových kul iček je  výrazně mladší .  Také s lavný salát  z  Nice 

s  rajčaty nemohl  být  z  pochopi telných důvodů v  ant ice  

konzumován.  Boui l labaisse  je  na tom s tejně.  Pochází  z  Marsei l le ,  

to  ano,  ale obsahuje rajčata.  Nicméně není  nemysl i telné,  že rybí  

polévky byly konzumovány i  kolem roku 50 před naším letopočtem. 

O klobásách j iž  byla řeč u special i ty z  Lyonu,  tudíž  u těch 

Toulouse je  s i tuace obdobná.  Švestky známé  byly a usušení  je  

prakt ický způsob jej ich uchování ,  a  proto ani  tento pokrm není 

zcela nereálný.  Poslední  jsou ústř ice z  Burdigala.  Ústř ice se jedly 

od nepaměti ,  což  dokazuj í  i  archeologické nálezy.  Předpoklad,  že 

je  jedl i  i  Galové,  je  tedy oprávněný.
269

 

Zmíněné podivné pokrmy lze nejspíš  připsat  fantazi i  autorů .  

Ačkol iv vepřová ouška jsou pro někoho dodnes pochoutkou,  bobři  

byl i  loveni  a  jej ich ocas  se tedy j ís t  mohl  a  ex is tuj í  tak s t ředověké 
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recepty z  něj ,  pochybnost i  přináší  ale jej ich kombinace s  povidly 

a jahodami.  Vzhledem k  tomu,  že pazneht  je  rohovi tý a velmi  tvrdý 

útvar ,  který se při  zpracovávání  zbytku končet in odstraňuje pro  

svou nepoživatelnost ,  je  představa jeho přípravy na smetaně 

minimálně kuriózní .  

Galská obsese j ídlem ale j is tě  není  náhodná .  Je tot iž  velmi 

známou věcí ,  že Francouzi  s i  velmi potrpí  na dobré j ídlo a jsou 

schopni  s tolovat  i  někol ik hodin.  Spěch  u j ídla vyloženě zavrhuj í  a  

na své kul inářs tví  jsou nesmírně hrdí .  Vždyť  francouzská kuchyně 

je  považována za jednu z  nej lepších na svě tě.  

 

4.  1 .  9  Komiksoví  druidové  a  bardi  

V prvním dí le je  čtenářům i  Římanům odhaleno tajemství ,  

které drž í  galské hrdiny při  neobyčejné s í le .  Je to  druidův kouzelný 

nápoj ,  jehož celé tajemství  zná jen on ,  protože se předává ústně od 

jednoho druida ke druhému.  Z  ingrediencí  jsou známé jen jmel í  

useknuté z latým srpem a humr pro pří jemnějš í  chuť
270

,  dále pak pár 

čers tvých ryb
271

 a kamenný olej ,  či l i  nafta ,  k terý se dá  nahradit  

šťávou z  cukrové řepy
272

.  Nejedná se  ale o  jediné kouzlo,  kterým 

Panoramix  vládne.  Dokáže připravi t  také dalš í  lektvary 

s  rozl ičnými účinky,  kterých mistrně využívá.  Umí působi t  

nekontrolovatelný růst  vlasů a vousů po časově omezenou dobu
273

,  

změny barvy kůže  a  ant igravi taci
274

,  odpudivý zápach
275

,  zvládne  

vytvoři t  prot i jed
276

,  zázračně rychle uzdravovat
277

 nebo také spolu 

s  uzdravením způsobi t  amnézi i
278

.  Panoramix nekouzl í  jen s  pomocí 

lektvarů.  Vlastní  například kouzelné žaludy,  po kterých okamžitě 

po dopadu na zem vyroste mohutný dub.
279

 I ostatní  druidové 
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 Viz Asterix z Galie, s. 8. 
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 Viz Velký příkop, s. 24, 31 – 33. 
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vládnou magickými schopnostmi.  Všichni  druidové se jednou ročně 

scházej í  v  posvátném Karnutském lese,  kam nikdo j iný nesmí,  

diskutuj í  o  svém umění  a vyměňuj í  s i  zkušenost i .  Zároveň pořádaj í  

soutěž  o nej lepšího druida roku,  na které předváděj í  svůj  um. Jeden 

dokáže s  pomocí  nápoje vmžiku vypěstova t  krásné květ iny i  mimo 

sezónu,  j iný vyhozením prášku do  vzduchu přivolat  déšť ,  dalš í  

vymyslel  instantní  polévku i  s  instantním hrncem v  prášku a  

v neposlední  řadě  je  druid s  nápojem zabraňuj ícím jakékol iv  

bolest i .
280

 Asterix  také prozrazuje,  že jmel í  sbíran é 6.  den po 

úplňku je  nejs i lnějš ím prot i jedem.
281

 

Druidové jsou v  komiksu zobrazováni  vždy jako s tař í  pánové 

s  dlouhými bí lými vousy a vlasy,  kteří  j sou oblečeni  do dlouhého 

bí lého šatu s  barevným opaskem a  taktéž  barevným pláštěm 

sahaj ícím téměř k  zemi a upevněným kolem krku.  Za opaskem nosí 

z latý srp ke sbírání  jmel í  pro magické účely.  Ačkoliv obvykle jmel í  

sbírá Panoramix  sám, jsou i  případy,  kdy svůj  z latý s rp zapůjčí  

Obel ixovi ,  který na  s t rom vyleze pro jmel í  místo něj
282

.  Na nohou 

mají  plátěnou a rovněž barevnou obuv zakrývaj ící  celá chodidla i  

nárty.  Jediný druid  je  zobrazen j inak.  Jedná se o Archeopterixe,  

který je  s ice také velmi  s tarým pánem s  bí lými  vousy a  v lasy,  ale  

nosí  zelený šat  a  přes  záda kožešinu
283

.  V zimě nosí  občas  p letenou 

čepici  a  palčáky,  j inak zůstává oděv  nezměněn.  Na noc se ale 

Panoramix  převléká do noční  koši le  s  měsíci  a  spací  čapky
284

.   

Jej ich obydl í  j sou různá a Panoramix sám se,  jak se zdá,  

v  průběhu série také  přestěhoval .  V  prvním dí le tot iž  ži je  uprostřed 

lesa v  něčem, co připomíná jeskyni  s  modrým nízkým dřevěným 

plůtkem místo dveří ,  př ípadně vydlabaný s t rom. Uvni t ř  je  poměrně 

temno a k  vybavení  patř í  pouze ohniš tě s  velkým kot lem na 

přípravu kouzelných lektvarů,  který je  zavěšen na čemsi  ozubeném 

vis ícím ze s t ropu.  Dále zde nalezneme už  jen dvě ve l iké kovové 
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naběračky a kleš tě,  misku  a dvě nádoby s  uchy z  bl íže 

neurči telného materiálu.  Není  známo,  odkud Panoramix  bere 

suroviny na kouzeln ý nápoj .
285

 Ve stejném typu obydl í  ž i je  také 

Archeopterix  (Archéoptérix  = archeopteryx ,  ptáku podobný 

dinosaurus) .  Také se jedná o vykot laný vel iký s t rom v  lese,  který 

má ale někol ik pater  a  kamennou př ís tavbu s  komínem. Kolem 

tekoucí  ř íčka je  využívána jako  zdroj  energie díky mlýnskému 

kolu.
286

 V lese působí také druid Amnezix  (Amnésix  = amnésique ,  

amnezický) ,  který se zabývá psychologi í  ve své kamenné chýši  

s  dřevěnou s t řechou,  která je  uvni t ř  vybavena lůžkem pro pacienty,  

dřevěnou s tol ičkou a různými nádobami  na pol icích.
287

 

V dí lu čís lo  t ř i  už  ale  Panoramix  bydl í  ve vesnici  v  kamenném 

jednopatrovém domku s  doškovou st řechou  na dřevěné konstrukci ,  

ze které se tyčí  vel iký kamenný komín.  Ten uvni t ř  tvoří  poměrně 

velký krb.  Místo dveří  zůstává nízká dřevěná branka s  kovovou 

pet l icí  zasazená do dřevěné zárubně a okno tvoří  otvor ve zdi 

s  dřevěným parapetem. Před domkem stoj í  holubník.  Interiér  tohoto 

obydl í  je  už  o něco útulnějš í .  Kromě j iž  zmíněného krbu se zde 

nachází  dřevěn ý s tůl  se dvěma lavicemi k  sezení ,  ze s t ropu vis í  

k osvět lení  místnosti  petrolejová lampa a najde se zde také dřevěná 

t ruhla a hl iněné a železné nádobí .  Nesmí samozřejmě chybět  kot l ík  

na kouzelný nápoj .  V  dalš ích dí lech vybavení  přibývá.  Objevuj í  se  

napřík lad malé dřevěné s tol ičky a křeslo ,  pol ice ,  sud a dalš í  

nádobky na  ingredience.
288

 Interiér  j e  pozměněn v  seši tu  čís lo  19 ,  

kdy vedle krbu př ibyla dřevěná postel  s  matrací  a  povlečeným 

polš tářem a přikrývkou,  u  níž  s toj í  noční  s tolek s  petrolejovou 

lampou.  Z nádobí  můžeme vidět  různé hmoždíře,  t rychtýře,  hrnečky 

s  pokl ičkami a lahvičky.
289

 V Asterixově Odyssee přibývá druhé 

okno,  mizí  parapet  a  zárubeň,  ale branka je  vyměněna za dřevěné 
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dveře.
290

 Do oken je  následně umístěna dřevěná mříž ,
291

 slaměná 

s t řecha je  vyměněna za celodřevěnou a přibude jedno patro  s  taktéž 

vyplněným oknem.
292

 

Druidové jsou velmi  vážené osoby a l idé za nimi  chodí  pro 

radu a pro pomoc,  funguj í  také jako  uči telé všech dět í  v  obci .  

Panoramix  k  tomu má svou t ř ídu,  která je  venku mezi  s t romy 

ohrazená plotem. Žáci  musej í  být  na začátku školního roku 

pochytáni  a  odneseni  do učebny.  Sedí  v  lavici  po  dvou,  holky i  

kluci  dohromady.  Panoramix  má katedru na s tupínku,  vedle ní  má 

na dřevěném stojanu vel iký kamenný kvádr natřený na če rno,  který 

funguje  jako tabule.  Učí  dět i  dějepisu,  čtení  a  počí tání  s  ř ímskými 

čís l icemi.
293

 Magické znalost i  ale  nezapisuj í  a  předávaj í  s i  je  ústně.  

Ústní  t radici  maj í  tot iž  daleko raděj i  než  tu  psanou.  Například  

Panoramix  ale u sebe nemá žádného učedníka,  kterému by veškeré  

své znalost i  předával  a  systematicky ho připravoval  na převzet í  

jeho místa ve vesnic i .  

Protože maj í  druidové takový vl iv  a jsou  vlastně pro Galy 

nepostradatelní ,  Římané se j ich snaží  buďto zbavi t ,  nebo je  

zajmout  a využí t  ve svůj  prospěc h.  Zejména Panoramix  se svou 

znalost í  kouzelného nápoje,  který dělá  l idi  nepřemoži telnými,  je  

j im t rnem v  oku.  Sám se s ice  boje obvykle neúčastní ,  ale  Galové 

přesto ho svým zázrakem rozhoduje.  Marně se opakovaně pokoušej í  

z ískat  recept .   

Kromě každoročních  setkání  v  Karnutském lese se druidové 

pří l iš  často nescházej í .  Obvykle se potkávaj í  jen individuálně,  když  

potřebuj í  radu zkušenějš ího z  nich, který t řeba býval  jej ich  

uči telem. Dokážou s ice léči t  různé nemoci  a  s  pomocí  magie  

ovl ivňovat  například počasí ,  a le  j inak  v  obci  neprovozuj í  žádné 

dalš í  r i tuály na usmíření  nebo uctění  bohů.  Nevěnuj í  se ani  hudbě, 

ani  věštění ,  tedy a na některé,  kteř í  vytváří  horoskopy podle  
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znamení ,  v  jakém se člověk narodi l .  Tím se zabývá druid Apol losix  

(Appolosix  = Appolo 6,  kosmická loď USA) .  Ze znamení  se uvádí  

dub,  kaštan,  vavřín  a  l ípa
294

.  Z Asterixe v  Hispáni i  je  ale zřejmé,  že 

minimálně v  této  zemi s laví  bl íže nespecif ikovaný svátek,  který se  

odehrává v  jeden den v  různých městech Hispánie.  Druidové 

v průvodu nesou plátno plné jmel í .  Kráčej í  bosí  v  bí lém šatu bez  

opasků a bez  plášťů,  na hlavách maj í  věnce a za nimi  kráčí  dalš í  

druidové s  dlouhými holemi zakončenými z latým srpem. Průvodu 

přihl ížej í  obyvatelé měst  a  legionáři ,  z řejmě kvůl i  udržení  

pořádku.
295

 

V seš i tě  Růže a meč  Panoramix  prohlašuje,  že žena se s tává  

rovnoprávnou s  mužem ve všech svých snahách a tužbách,  které s i  

neprávem nemohla  splni t ,  a le  na  myšlenku Asterixe,  že by se taky 

mohla s tát  druidkou,  reaguje s lovy:  „Ale no tak,  Asterixi !  Měj 

rozum!“
296

 

O vesnickém bardovi  Trubadixovi j iž  byla řeč výše (viz  s.  35 

ad.) .  Je to mírně excentr ický muž,  který se cí t í  velmi  nedoceněný,  

protože vždy,  když  chce poct í t  své soukmenovce svým uměním, je  

zbi t ,  nebo j inak umlčen.  V  obci  je  spíše tolerován,  i  když  všichn i  

j sou srozuměni  s  t ím,  že do ní  patř í ,  a le  žádná úcta mu pro jevována 

není .  Při  závěrečném banketu je  obvykle svázán s  roubíkem 

v ústech a  ponechán s t ranou společnos t i .  U s tolu je  mu povoleno 

sedět  jen výj imečně,  a  to  je  navíc hl ídán Automatixem 

s  připraveným kladivem.
297

 Také jeho obydl í  je  od ostatních 

výrazně odděleno.   

Jeho oblečení  se od ostatních nel iš í ,  jen na op asku nemá meč.  

Jeho doplňkem je hudební  nástroj ,  ne jčastěj i  lyra,  což  vzhledem 

k jeho vášni  k  hudbě není  ni jak  zvláštní .  Když bojuje,  tak zpěvem, 

nebo carnyxem. Jeho existence je  doceněna pouze v  případech,  kdy 

je  potřeba někoho zastraši t  nebo vyhnat .  To je  mu pak dovoleno 
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zpívat .  Jeho s lužby tak  byly využi ty při  snaze vyhnat  Římany 

z  mramoráku v  Asterixovi  a  s ídl iš t i  bohů  a  poradi l  s i  i  s  neví tanými 

hosty v  příběhu Asterix a Normani .  Prakt icky jediný,  kdo s i  chvál i l  

jeho výkon,  byl  malý zpupný h ispánský chlapec,  kterému 

Trubadixův zpěv připomínal  domov a hispánské kozy
298

.  Na taneční 

zábavě se ale může účastni t  hudebního vystou pení  jako dir igent ,  

kde ř ídí  skupinu mužů hraj ící  na carnyx,  panovu f létnu,  buben a 

harfu.
299

 V Trubadixově příbytku se a le najde mnohem více 

nástrojů.  Nechybí  zde harfa,  s t runný nástroj  podobný loutně,  

f létna,  bicí  nástroje  a také s t runný nástroj ,  na který se hraje vsedě 

smyčcem jako na violoncel lo,  ale  zvuk vychází  kovovou t roubou 

podobnou carnyxu.  Vlastní  také „ trojhlavý“ carnyx,  který nazývá 

beuglophon.
300

 

V dí lu Růže a meč  se ukazuje,  že Trubadix  také vyučuje dět i  

v obci .  Ženy se ho ale rozhodnou nahradi t  uči telkou z  Lutécie,  

protože nedokáže udržet  ve t ř ídě kázeň .  Trubadix  ale protestuje,  že 

právo vyučovat  maj í  pouze bardi  a  druidové a žena nemůže být  

podle něj  bardkou.  Nově příchozí  žena se představuje jako bard 

Maestr ia ,  o  které bylo více řečeno výše (viz  s .  36,  68).  Je ale 

vnímána jako něco neobvyklého a výstředního.  Jako hudební  

nástroj  používá bic í  nástroje,  ale  jej í  hudba není  o  nic v íce l ibá  

obyvatelům vesničky než  ta  Trubadixova.  

 

4.  1 .  10 Druidové a bardi  v pramenech  

Caesar  druidy vyl íč i l  takto:  „V  celé Gal i i  j sou dva stavy l idí ,  

kteř í  maj í  nějakou důleži tost  a  vážnost…Avšak z  těchto dvou s tavů  

jeden tvoří  druidové,  druhý ryt íř i .  Druidové jsou činni  při  

bohoslužbách,  s taraj í  se o obět i  s tátní  i  soukromé a vykládaj í  

náboženské otázky;  k  nim se do učení  scházej í  ve  velkém počtu  

mladí  muži  a  maj í  je  ve vel iké úctě.  Druidové tot iž  rozhoduj í  téměř 

ve všech sporech,  veřejných i  soukromých,  a  s tane - l i  se kde nějaký  
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zločin nebo vražda,  je - l i  spor o dědictví  a  o pozemky,  tak též  oni 

rozhoduj í  a  ustanovuj í  odměny a tres ty,“  přičemž t ím největš ím 

t res tem bylo  vyloučení  z  účast i  na bohoslužbách,  které se ukládalo  

za neuposlechnut í  druidova rozhodnut í .  Takový člověk pak při šel  o  

čest  a  veškerá občanská práva .
301

 Víru Kel tů ve spravedl ivost  

druidů zmínil  také Strabón,  který napsal ,  že rozsuzoval i  zálež i tost i  

veřejné  i  soukromé.  Měli  dokonce moc zabráni t  svým rozhodnut ím 

boj i  i  v  případě,  že nepřátelská vojska  s tála prot i  sobě.
302

 O tom, 

jak druidové mohli  ovl ivni t  bi tvu, informoval  Taci tus  následuj ícím 

způsobem :  „Na břehu s tál  j i ž  ozbrojený nepřátelský š ik  v  těsně 

semknutých  řadách…kolem nich druidové,  kteř í  s  rukama 

zdviženýma k  nebi  pronášel i  modl i tby nebo vyrážel i  kletby,  

neobvyklým zjevem tak ohromil i  naše vojáky,  že s  údy jakoby 

s trnulými  nastavoval i  ranám nehybné tě lo“
303

.  S tejnou informaci 

podal  také Diodoros  Sici lský.
304

  

O jej ich organizaci  se dovídáme následuj ící :  „Všem druidům 

stoj í  v  čele jeden,  k terý má u  nich největš í  vážnost .  Po jeho smrt i  

se s tává nástupcem ten,  kdo vyniká nejv íce z  ostatních důstojnost í ; 

je- l i  takových více sobě rovných,  metaj í  o  náčelnictví  losem; někdy 

rozhodnou spor o ně i  zbraní .  Druidové v  urči té  době konaj í  

výroční  sněmy na posvátném místě v  území Karnutů,  kterýž to kraj  

se pokládá za  s třed  celé  Gal ie.  Sem se  scházej í  vš ichni ,  kdo mají  

spory,  a  poslouchaj í  jej ich výnosů a rozsudků“ .
305

 Je tedy zřejmé, 

že se jednalo o vysoko postavenou vrs tvu společnost i ,  která byla  

navíc dále hierarchizována.   

Jej ich učení  údajně přiš lo  z  Bri tán ie,  kam se  ješ tě  v  

Caesarov ých  dobách chodi l i  důkladněj i  pouči t .  Do učení  bylo  

k druidům od  příbuzných  posí láno tol ik  mladých l idí ,  pro tože 

z  toho plynuly nemalé výhody:  „Druidové se nezúčastňuj í  války ani  

neplat í  daní  zároveň s  ostatními ,  neboť jsou osvobozeni  od 
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vojenské  s lužby a zproštěni  všech veřejných bře men“ .
306

 Vše se ale 

musel i  nauči t  zpaměti ,  a  to  ze dvou důvod ů.  Druidové t ím zaprvé 

své učení  pochopi te lně  chrán i l i ,  aby se nedostalo do rukou nikomu 

nepovolanému,  druhým důvodem pak bylo procvičování  paměti ,  

protože psaný tex t  časem vede ke  z lenivění .  Od Caesara se 

dozvídáme,  že druidové uči l i  o  nesmrtelnost i  duše,  která po smrt i  

těla  přejde do j iného člověka.  To to vědomí by  pak zabraňovalo 

st rachu ze smrt i  a vysvět lovalo notnou dávku odv ahy a  urputnost i ,  

s  jakou se Kel tové vrhal i  do boje .  Velmi se zaj ímal i  o  vesmír  a  

pohyb vesmírných těles .
307

 Podle Strabóna se  kromě s tudia a 

zkoumání  pří rody a pří rodních úkazů zabýval i  také  et ikou.  

Existovala ale prý ješ tě kněžská vrs tva,  jej íž  členové se nazýval i  

vates .  Ti  byl i  společensky podřízeni  druidům a zabýval i  se  

věštěním a také oběťmi .
308

 Zvláštní  ale je ,  že s lovo vates  zn amená 

v překladu z  la t iny bard ,  jenže bardové jsou jmenováni  zvlášť  jako  

dalš í  společensky významná vrs tva .  Vzhledem k  druidskému  

vzdělání  se pravděpodobně právě oni  s taral i  také o vzdělanost  ve 

své obci .  

Pokud jde o obět i ,  vykonával i  je  l idé s  pomocí  druidů a  

jes t l iže  šlo o vážnou zálež i tost ,  jako například boj  či  vážnou 

nemoc,  obětoval i  i  l idi .  Nešlo ale  zřejmě o nějak častou a běžnou 

zálež i tost .  Taková oběť mohla vypadat  následovně:  „…mají  modly,  

upletené z  prout í  a  nesmírně vel iké,  j ej ichž  údy vyplňuj í  ž ivými  

l idmi;  ty  když  jsou podpáleny,  l idé v  nich vypouštěj í  duši  uprostřed 

plamenů,“ přičemž bohům milejš í  prý byl i  obět i  těch,  kteří  se  

něčím provini l i ,  než  l idé nevinní ,  ale  když  nebyl  dostatek  vězňů, 

nedalo se  nic dělat  a  přis toupi lo se k  obětování  i  těch.
309

 Podle 

Strabóna se obět i  nikdy neprováděl i  bez  druidů.  I  u  něj  se  dočí táme 

o l idských obětech ,  ale objevuje  se  zde více způsobů než  u 

Caesara.  Kromě velkých proutěných a dřevěných „klecí“,  do  
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kterých se prý měl i  spolu s  l idmi uvězni t  před upálením i  různá 

zvířata,  byl i  l idé obětováni  také bodnut ím do zad mečem, přičemž 

se následně věšt i lo  z  jej ich smrtelného zápasu.  J iní  zase měl i  být  

propícháni  š ípy a dalš í  ukřižováni  v  chrámech.  Jest l iže o variantě  

s  mečem psal  Strabón bez  váhání ,  osta tní  j ím jmenované způsoby 

uvedl  větou „říká se“,  z  čehož je  patrné,  že o nich někdy od někoho 

s lyšel ,  ale  j is té  důkazy pro ně  neměl .
310

 Didodó ros  se se  Strab ónem 

shodl ,  že oběť byla bodnuta mečem a že  se věšt i lo  z  jeho křečí  při  

umírání ,  ale  přidává k  tomu také čtení  z  vytékaj ící  krve.
311

 Taci tus 

tvrdi l ,  že po porážce Kel tů Římany „byla vyslána do kraje 

poražených posádka a vymýceny háje zasvěcené krutým pověrám; 

pokládal i  tot iž  za dovolené obětovat  na ol tářích krev zajatců a 

dotazovat  se bohů podle l idských útrob“
312

.  

Dalším římským his torikem, který  pojednal  o  druidech,  byl  

Gaius  Pl inius  Secundus.  Ve svém dí le Natural is  his toria  podal  

výklad  o jmel í .  Při  tom neopomenul  také  Galy ,  k teř í  obdivem k  této  

rost l ině nešetř i l i .  „ Pro druidy nebylo n ic posvátnějš ího než  jmel í  a  

s trom, který  ho nese,…“
313

.  Předpokládal i ,  že se vždy jedná o dub, 

který tvoři l  celé háje.  Pl iniu s  zastával  názor,  že druidové s i  zvol i l i  

své označení  právě  podle tohoto st romu,  který se řecky nazývá 

„drys“.  Věři l i ,  že cokol i  na s t romě roste,  je  darem od bohů,  proto 

jmel í  rostoucí  na dubu pro ně bylo důkazem, že s i  bohové vyvol i l i  

tento s t rom do své obzvláštní  přízně.  Žádný r i tuál  se  neobešel  bez  

větvičky dubu.  Nebylo ale snadné na dubu jmel í  naj í t ,  proto když  

se našlo,  bylo  sesbí ráno v  průběhu r i tuálu plného náboženské úcty.  

To se dělo obzvláště pátého  dne s tář í  měsíce,  což  byl  den ,  kterým 

začínaly ke l tské kalendářní  měsíce,  roky a  epochy maj ící  interval  

30 let .  Tento den zvol i l i  z  toho důvodu,  že měsíc,  ačkol iv ješ tě 

není  v  polovině své  dráhy,  má už  značnou s í lu  a  vl iv .  Dal i  mu 

podle toho také jméno,  které v  překladu z  jej ich jazyka znamená 
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„všeuzdravuj ící“ .  Když bylo vše připraveno k  obět i  a  host inou pod 

s t romy,  přivedl i  dva bí lé  býky .  Druid ,  oděný do bí lého roucha,  

vyšplhal  na  s t rom a z latým srpem odříz l  jmel í ,  které dole dalš í  

chytal i  do bí lého pláště.  Následně byl i  býci  obětováni  a  k  bohům 

byly pronášeny modli tby,  aby je  tento  dar  učini l  j im nakloněné.  

Věři l i ,  že jmel í  podané v  nápoj i  učiní  všechna dosud neplodná 

zvířata plodnými a že funguje jako  lék  na všechny jedy.
314

 Úcta ke 

jmel í ,  které sbírá osobně druid lezoucí  po s t romě z latým srpem je 

v pramenech tedy doložená,  ačkol iv archeologické výzkumy nálezy 

z latých srpů nepotvrzuj í .  Vzhledem k  t rvanl ivost i  z lata by bylo  

přinejmenším podivné,  že by se žádný nedochoval ,  pokud by ho  

druidové opravdu využíval i .  Na druhou  s t ranu se vkrádá myšlenka,  

že srpy bronzové by mohly budi t  zdání ,  že jsou ze zlata.  

Exis toval  pravděpodobně  jediný druid,  o  kterém víme a  

kterého dokážeme pojmenovat .  Díky jedné větě v  rozsáhlém 

Ciceronově dí le ,  jenž  napsal :  “… in  Gal l ia  Druidae sunt ,  e  quibus 

ipse Divi t iacum Æeduum hospi tem tuum,  laudatoremque 

cognovi…“,
315

 což zamená,  že Caesarův galský pří tel  a  jeden 

z  náčelníků kmene Héduů,  Diviciácus,  o  kterém Caesar  ve svých 

Zápiscích o válce galské  někol ikrát  psal ,  byl  druidem. Bez této  

jedné věty by se o  tom dnes zřejmě ni kdo nedozvěděl ,  protože 

z  Caesarových zpráv to  není  patrné.  Jednalo by se  ovšem o důkaz,  

že druidové nebyl i  pouze l idé duchovního založení  věnuj ící  se 

náboženským otázkám, pří rodním vědám a f i lozofi i ,  a le  mohl i  se 

věnovat  také pol i t ice,  a  to  dost i  obratně ,  protože jak Caesar  vyl íči l ,  

Diviciacus byl  velmi  schopným diplomatem.  Podle jeho s lov pro  

něho Diviciakova přízeň takovou cenu,  že se bál ,  aby s i  ho 

neznepřátel i l  popravením jeho bratra Dumnoríga.  Na druhou s t ranu 

je  t rochu podivné,  že se Caesar  o  jeho fu nkci  nezmíni l .
316

 

Z i rské mytologie i  z  ant ických pramenů se můžeme dozvědět  

o  ženách,  které byly vůdčími osobnostmi,  jako například icenská 
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vládkyně Boudicca
317

,  není  naprosto nemožné,  že mohly být 

zároveň také  druidkami,  podobně jako  výše zmíněný Diviciacus.  

Tím spíše,  že právě tato žena měla  schopnost  vést  odboj ,  není 

vyloučeno,  že ženy mohly mít  v  tomto ohledu  obdobné  pří lež i tost i ,  

jako muži ,  ačkol iv přímo označení  pro ženu druidku ve  spisech 

řeckých a ř ímských autorů nenajdeme.  

Císař  Augustus  zakázal  pro ř ímské občany vyznávat  

náboženství  vyučované druidy jako  kruté a nel idské .  K  jeho  

úplnému zakázání  v  celé ř íš i  došlo za císaře Claudia .
318

 

Z pramenů a archeologických výzkumů vyplývá,  že se Albert  

Uderzo a  René Goscinny zachoval i  některé  podstatné  detai ly o 

ž ivotě a působení  druidů,  jak s i  o  nich můžeme přečís t  ze zpráv 

ant ických autorů.  O tom ,  kde druidové bydlel i  a  jak se oblékal i ,  

sice nemáme bl ižš í  informace,  ale podle Pl inia Secunda nosi l i  bílé  

roucho minimálně při  r i tuálu sbírání  jmel í .  Úcta ke  jmel í ,  které  

sbírá osobně druid lezoucí  po s t romě z latým srpem je  v  pramenech 

také doložená,  ačkol iv archeologické výzkumy nálezy z latýc h srpů  

nepotvrzuj í .  Vzhledem k  t rvanl ivost i  zlata by bylo přinejmenším 

podivné,  že by se žádný nedochoval ,  pokud by ho druidové opravdu 

využíval i .   

Autoři  jen vynechal i  Pl iniem popsaný r i tuál ,  který by nebyl  

vhodný pro dětské čtenáře a  značně by otřásl  kon cepcí  sér ie  jako  

humorné l i teratury.  Chybí  také jedna z  podstatných činnost í  

historických druidů,  a  to  obětování  bohům  a věštění ,  a le  vzhledem 

k výše  zmíněnému je to  pochopi telné.  Tato funkce je  nahrazena 

výrobou kouzelných nápojů se zázračnými účinky,  kte ré zase  

neuměli  vyrábět  hi s toričt í  druidové,  takže se z  f ikt ivních druidů 

s távaj í  do větš í  míry mágové.  Věštěním se zabývá jen jeden  

z  druidů tvořící  horoskopy,  což  ale  na druhou s t ranu vyžaduje  

znalost i  o  pohybu nebeských těles ,  které druidové skutečně mě l i .  

Úcta ke kresleným  druidům, tak jako j i  požíval i  jej ich ž i j ící  

předlohy,  je  ze s t ránek příběhů bez  dohadů patrná.  Panoramix  je 
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moudrým rádcem, zasedá v  komisi  při  rozhodování  o  t res tu pro 

Asterixe,  když neuhl ídal  kot l ík  a umí také léči t .  Bez  něj  by se  

galská  vesnička naprosto neobešla.  A s tejně jak je  Panoramix  t rnem 

v oku Caesarovi ,  je  pravděpodobné,  že reálný Caesar  a  dalš í ,  kteř í  

s  Kel ty musel i  bojovat ,  musel i  s  jej ich vl ivem na společnos t  počí tat  

a  bylo tedy potřeba dostat  je  na svou s t ranu,  nebo je  odstran i t .  

J isté  je ,  že s tejně jako komiksoví  druidové,  i  t i  skuteční  byl i  

velmi  vzdělaní  a  vyznal i  se v  byl inách a pří rodě,  také  v ast ronomii ,  

f i lozofi i  a  et ice.  Na rozdí l  od Panoramixe ale měl i  značný počet  

učedníků,  které uči l i  své umění ,  což on nedělá.  Co ale autoři  

v souladu s  prameny zachoval i  je  fakt ,  že s ice uměli  psát  a  písmo 

používal i ,  ale  jen k  soukromým účelům. Veškeré své vědění ,  k  naší  

škodě,  uchovával i  jen ve svých hlavách.  O soutěžích druidů s ice  

zprávy nemáme,  ale setkání  v  Karnutském lese se podle Caesara  

skutečně pořádala,  nicméně podle toho,  že tam probíhalo ,  mimo 

j iné,  souzení  sporů,  nebyl  zřejmě vstup nedruidům přísně zakázán,  

jako je  tomu v  Aster ixovi .  

Na rozdí l  od komiksu,  kde jsou druidy pouze s tař í  muži ,  ve  

skutečném životě j imi  mus el i  být  i  mladší  l idé a zdá  se,  že to  

mohly být  i  ženy,  ačkol iv žádný z  ant ických autorů tuto skutečnost  

nezmiňuje.  Kel tské ženy měly celkově výrazně lepší  postavení ,  než 

ty řecké a ř ímské,  proto lze tuto myšlenku nezavrhovat .  

Diodóros uvedl ,  že Galové mez i  sebou měl i  poety,  k teř í  

zpíval i  melodické písně a byl i  nazýváni  bardy.  Z  hudebních 

nástrojů používal i  carnyx,  který ale nemusel  s louži t  jen k  válečným 

účelům, protože dokázal  podle rekonst rukcí  vyloudi t  různé melodie 

a zejména při  méně hlasi tých zvucích  na něj  mohl  teprve hráč  

předvést  své  umění
319

,  dále l yru,  na kterou dokázal i  zahrát  l íbezné 

melodie.  Za doprovodu svých nástrojů vyzdvihoval i  ctnost i  jedněch 

a kri t izoval i  nectnost i  druhých.  Bardy měl i  l idé v  úctě,  věnoval i  
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j im svou pozornost .
320

 Bardové nebyl i  v  tak nezáviděníhodném 

postavení ,  v  jakém je v  komiksové séri i  Trubadix .  Je zřejmé,  že j im 

v projevu bráněno nebylo a ani  zmínky o hrůzostrašnos t i  jej ich 

zpěvu nejsou patrné .  

Bardové byl i  zváni  i  jednot l ivci  pro svou potěchu.  Když byl  

takový člověk potěšen oslavnými zpěvy,  bohatě poetovi  zaplat i l .
321

 

 

4. 2 Belgové a Belgie  

Belgům je v  séri i  věnován jeden celý seši t .  Konkrétně se jedná 

o dí l  čís lo  24 Asterix  u Belgů.  Je to  poslední  dobrodružství ,  na  

kterém se podí lel  jako scénáris ta  René Goscinny.  Vzhledem 

k tomu,  že Belgové byl i  také obyvatelé Gal ie  a  v  mnohém jsou si  

s  obyvatel i  dnešní  Francie  podobní ,  je  tato kapi tola o něco 

s t ručnějš í  než  předchozí .  Soustředí  se z  větš í  část i  na rozdí ly,  které 

ale mnohdy nevycházej í  z  odl išnost í  v  době ant iky,  ale z  moderní  

doby,  jej íž  vl iv je  na obrazu Belgů  patrný,  a  t aké na území dnešní  

Belgie,  protože j inak by sem spadala  také města  jako například  

Durocortorum a Rotomagus.  Ta ale Uderzo s  Goscinnym přisoudi l i  

Galům, tudíž  o nich j iž  byla řeč v  předchozí  kapi tole.  

Dobrodružství  s  Belgy začíná návratem římských legi í  

z  Belgie.  Ačkol iv jsou obyvatelé odbojné vesničky nadšení ,  že maj í  

konečně s  kým zahnat  nudu,  při jde šok.  Římané se na  ně těš í  a maj í  

dobrou náladu,  že jsou zase zpátky.  Jak je  to  možné? Asterix  

s  Obel ixem od jednoho z  legionážů vytáhnou,  že jsou tam na 

odpočinku,  protože Belgové jsou ze  všech národů Gal ie t i  

nejudatnějš í .  Přesně,  jak řekl  Caesar .  A Caesar  toto opravdu ve 

svých Zápiscích o válce Galské napsal :  „Nejstatečnějš í  z  n ich ze 

všech jsou Belgové,  protože nejvíce  jsou vzdáleni  od jemné 

vzdělanost i  naší  provincie (Galie Záalpské),  protože k  n im kupci  

velmi  zř ídka docházej í  a  co nejméně věcí  j im dovážej í ,  které  
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zmalátňuj í  ducha,  a  protože Belgové  jsou nejbl ižš ími  sousedy 

Germánů,  bydl ících  za Rýnem, s  nimiž  Belgové ustavičně  vedou 

válku“ .
322

 Asi  nepřekvapí ,  že se Majestat ix  rozhodl  celou věc 

prověři t  a  dokázat ,  že se Caesar  zmýli l .  

Je s ignif ikantní ,  že prameny poznání  Belgů pocházej í  z  pera  

totožných autorů,  zejména z  toho Caesarova,  ze kterých se  

vycházelo v  předcházej ící  kapi tole.  Není  proto t řeba je  znovu 

představovat .  

 

4.  2 .  1  Komiksová s ídla  

 Belgové maj í  na úvodní  mapce také své místo.  Podle nápisu 

jej ich území zasahuje  minimálně přes  dnešní  Belgi i  a  Nizozemsko.  

Na cestě k  Belgům Majestat ix ,  Obel ix  a Asterix  musí  projí t  přes  

hranici  hl ídanou dvěma legionáři .  Jeden s toj í  na s t raně pod 

nápisem „Belgie“,  nutno dodat ,  že je  ve značně pochroumaném 

stavu,  a  druhý pod nápisem „Kel tská  Gal ie“.  Ten je  nepoškozen,  

což  samozřejmě Obel ix  rychle napraví .
323

 Z kreseb  je  patrné,  že 

celá země je velmi  plochá,  t ravnatá a  poměrně málo zalesněná.  

Pouze sem tam se najde nevelký les ík.  Jeden z  Belgů ř íká,  že 

jediné kopce tvoří  oppida.
324

 Galšt í  hrdinové s ice cestuj í  po Belgi i ,  

aby přepadal i  a  rozbí jel i  ř ímské tábory a  dokáza l i ,  že jsou lepší  než 

Belgové,  ale přesto je  vidět  pouze jediná zdejš í  vesnice.  

Belgská vesnice se  velmi  podobá té  Asterixově,  což  ostatně  

sám uznává.  Domky vypadaj í  úplně s tejně,  kolem je postavena 

v kruhu pal isáda,  pouze s  t ím rozdí lem, že má kamennou 

podezdívku.  Také Obel ix  se podivuje,  že by s i  člověk  málem 

myslel ,  že je  doma.  

Vzhledem k  výše uvedenému není  n i jak zvláštní ,  že ani  

inter iér  domů se nel iš í .  Spí  se na dřevěných postel ích s  dekou a 

polštářem, i  když postel  je  v  tomto případě jen prkenná ploc ha 

přidělaná konstrukci  s  nohami ve  tvaru písmene x .  Je vlastně 
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s  podivem, že vůbec drž í  po hromadě,  zvláště pod Obel ixem. Dále  

zde najdeme už  jen dřevěný s tolek s  petrolejovou lampou a závěs.  

J ídelní  s tůl  je  taktéž  dřevěný ,  kulatý nebo hranatý,  a sedí  se u něj  

na špalcích  nebo na dlouhých lavicích .  Z nádobí  je  možno vidět  

keramické tal í ře ,  podnosy,  džbán y ,  b ronzový i  keramický hrnec,  

naběračk y,  nože,  rohy na pi t í  a jak  se zdá,  dřevěné půl l i t ry 

s  železnými obroučkami  na pivo .  Nechybí  ani  sud s  p ivem a 

pípou.
325

 

Tentokrát  se autoři  rozhodl i  podat  výčet  některých belgských 

kmenů,  což  u Galů neudělal i .  Seznamují  nás  s  Nervi jcem 

Pivni teř ixem a Menapi jcem Vanendfajfs ixem  (Vanendfai l levesix  = 

one and  f ive  s ix ,  zkomolenou angl ičt inou jedna a pět  je  šest ) .  

Pivni teř ix  (Gueuselambix  = Gueuze Lambic,  druh belgického piva)  

tvrdí ,  že Belgové jsou pří jmení ,  ale  jména jsou Bel lovakové,  

Suessionové,  Eburoni ,  Aduatuci ,  Nerviové,  Ceutronové,  Grudiové,  

Levaquové,  Pleumoxijci ,  Geldumnové  a  Menapiové .
326

 

 

4.  2 .  2  Co o Belgi i  víme  

Území Belgů je  odděleno od Galů  řekami Mátronou a  

Sékvanou,  tedy Marnou a Seinou,  od Germánů Rýn.  Obýval i  tedy 

území dnešní  Belgie,  j ižní  část i  Nizozemska,  západní  část i  

Německa a  oblast i  severní  Francie .  Belgové byl i  opakované 

poraženi  Casearovými legiemi a jej ich území bylo podrobeno 

Římskou ř íš í .  Když  císař  Augustus  reorganizoval  rozdělení  

provinci í ,  utvoři l  z  území Belgů provinci i  Gal l ia  Belgica .
327

 Je 

příznačné,  že h raniční  přechod  zobrazený v  komiksu na s t raně 12 

slouží  především k  pobavení  čtenářů než  jako zobrazení  his torické 

skutečnost i .  Žádný z  ant ických  autorů se o takto uměle vytvořené 

hranici  nezmíni l  a  vzhledem k  tomu,  že se jednalo o poměrně nově 

dobyté území,  navíc nerozdělené na provincie,  nebyl  by k  němu ani  

důvod.  
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Belgové byl  souhrnný název pro  někol ik  kmenů,  Strabón 

napsal ,  že do patnáct i .  Caesar  vyjmenoval  Rémy,  kteří  byl i  nejbl íže 

Galům, Suessióny,  Belovaky,  Nervie  bydl ící  nejdále,  Atrébaty,  

Ambiány,  Moriny,  Menapie,  Kalety,  Vel iokassy,  Viromanduy a  

Atuatuky.  Dalš í  kmeny,  kte ré  také ž i l i  na území Belgů,  a le byl i  

souhrnně nazýváni  Germány,  byl i  Eburóni ,  Cérósové,  Pémánové a  

Kondrúsové.  Strabón zmíni l  kromě výše uvedených navíc ješ tě  

Trevéry.
328

 Je tedy zřejmé,  a  ani  to  pří l iš  nepřekvapí ,  že 

v některých případech autoři  komiksu vycházel i  z  Casearových 

zápisků ,  v  ostatních,  což  překvapí  ješ tě méně,  použi l i  z řejmě 

fantazi i .  

Rémové Caesarovi  sděl i l i ,  že Belgové jsou z  větš í  část i  

Germáni ,  kteř í  v  dávných dobách přešl i  přes  Rýn a vyhnal i  zde 

usídlené Galy,  protože se j im zamlouvala úrodn ost  kraje.  O tom, že 

některé  belgské  kmeny byly germánského původu ,  máme i  dalš í  

zprávy,  obecně jsou ale označováni  za Galy,  což  je  vzhledem 

k tomu,  že obývaj í  část  Gal ie,  logické.
329

 

Podíváme - l i  se na mapu současné Belgie,  nelze s i  nevšim nout  

jej í  rovinatost i .  Zejména u pobřeží  a  v  největš í  centrální  část i  j sou 

kopce jen velmi  mírné.  Hornatá je  pouze východní  část  země,  kde  

se nachází  pohoří  Ardeny.  Lesy se zde ale nacházej í  a  bylo  by tak 

velmi  podivné,  kdyby tam v  Caesarových dobách téměř  žádné 

nebyly.  Spíše by bylo logické,  kdyby j ich zde bylo  naopak 

podstatně více.  Je možné,  že v  séri i  byly redukovány záměrně pro  

zvýraznění  plochost i  okolní  kraj iny.  Nacházely se zde také  bažiny 

a početná s íť  řek.  

Většina obyvatel  ž i la  taktéž  na vesnicích,  ale pro  případ války 

exis tovala dobře opevněná oppida.  Oppidum Rémů se nazývalo  

Bibrax  (dnešní  Laon) .  Suessionové se Caesarovi  bráni l i  v  městečku 

Noviodunum (dnešní  Pommiers ) .  Jeho opevnění  bylo mohutné a 

sestávalo z  ši rokého příkopu a vysokých hradeb.  Belovakové se  
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zase uchyloval i  do  Bratuspancia.  Oppidum Atuatuků bylo velmi  

dobře chráněno svou polohou mezi skalami a srázy.  Jediné místo,  

které umožňovalo snadnějš í  přís tup,  zabezpeči l i  vysokou dvoj i tou 

zdí  a  na jej í  vrchol  naskládal i  těžké os tré balvany.  Nakonec je š tě  

zbudoval i  násep o obvodu 4,5 km.
330

 Lze předpokládat ,  že vni t řní  

zástavba se výrazněj i  nel iš i la  od té  v  dnešní  Franci i ,  jel ikož  dřevo 

a kámen byly nejdostupnějš ími  s tavebními materiály a došková 

s t řecha byla snadno postavi telná a prakt ická,  protože po ní  stékala 

dobře voda a  propouštěla kouř.  Příklon  k  doškové s t řeše podporuj í  

také informace o snadném podpálení  obydl í  a  vesnic.
331

 

Není  důvodu k  pochybnostem, že vybavení  příbytků bylo spíše 

prosté.  J is tě  se uvni t ř  nacházelo nádobí  ze dřeva,  keramiky nebo 

kovu a nářadí  pro výrobu,  skl izeň a ruční  práce.  Obdobně jako ve  

zbytku Gal ie.  

 

4.  2 .  3  Belgský zevnějšek v  séri i  

Muži jsou oblečeni  poměrně málo.  Velké množství  z  nich má 

pouze při léhavé jednobarevné kalhoty se zdobným opaskem, který 

působí  kovovým dojmem. Na něm je  zavěšena pochva s  mečem  

nebo j inou zbraní .  Jen v  jednom případě můžeme vidět  kos tkovaný 

vzor
332

.   

Náčelníci  kmenů,  k teří  nemají  vrchní  polovinu těla zakrytou 

tunikou,  nosí  kolem krku červený plášť  volně splývaj ící  přes  záda ,  

který je  sepnutý vpředu ozdobnou kovovou sponou.  Ostatní  muži 

jsou buď od pasu nahoru nazí ,  nebo maj í  plátěnou nebo 

kožešinovou vestu ,  taktéž  jednobarevnou ,  jen v  někol ika málo 

případech se objevuj í  rukávy.  Barvy oblečení  nejsou ni jak pestré.  

Belgové vol í  především odst íny hnědé a  černé,  ale na kalhotách se  

najdou i  barvy jako f ialová,  zelená,  ž lutá či  modrá.  
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Asi  nepřekvapí ,  že obuv je s tejná jako u Galů,  ale prvkem 

navíc je  pruh kůže nebo látky obmotaný kolem nohy od  spodní 

část i  ke kolenům.  

Také Belgové s i  l ibuj í  v  nošení  malých  železných při leb  

s  přízdobami.  Větš inou se jedná o malé rohy vyrobené zřejmě 

z  kost í ,  náčelníci  ale na nich maj í  s tejná péřová křidélka jako  

Asterix  a jsou rovněž pohybl ivá.  

Šperky nosí  pouze náčelníci .  Konkrétně se jedná o s i lné 

kovové náramky na obou ho rních končet inách .  Pivni teř ix  je  nosí  na 

zápěst ích a Vanendfajvsix  na pažích.  Ostatní  jsou bez jakýchkol i  

dalš ích ozdob.  

Úprava vlasů není  pří l iš  pečl ivá.  Často postačí  pouze při lba 

naražená na hlavě,  takže žádný účes  an i  není  potřeba.  Jen někol ik 

Belgů má  podél  spánků spletené copy a  najde se i  cul ík .  Vlasy jsou 

vždy blond a jej ich  délka bývá různá.  Nebývá ale kratš í  než  ke 

krku.  Jen na host ině ke  konci  příběhu se objevuj í  také muži 

hnědovlasí  a  zrzaví .  Všichni  muži  nosí  mohutný knír  sahaj ící  svou 

délkou pod bradu a nezřídka překrývaj ící  ústa.  

Všechny ženy se oblékaj í  velmi  podobně.  Nosí  šaty bez  rukávů 

s  hlubokým výst ř ihem. Vrchní  polovina šatů je  při léhavá,  spodní  

část  tvoří  rozšiřuj ící  se sukně sahaj ící  nad kolena.  U spodního 

okraje mívá černý lem. Kolem  pasu překvapivě nenajdeme žádný 

pásek,  ale bí lou zástěru,  která někdy zakrývá jen přední  část  sukně,  

ale j indy je  uvázaná navíc také kolem krku.  Oblíbené barvy dam 

jsou červená,  zelená a růžová.  Žádná na sobě nemá oblečení  se  

vzorem.  

Obuv se výrazně podobá dnešním balerínám, ale není  nošena 

naboso,  nýbrž  na pruhu látky obmotávaj ícím nohu až do půli  lýtek ,  

čímž je vytvořena jakási  podkolenka.  

Je zarážej ící ,  že ani  jedna z  dam na sobě nemá šperky.  Jel ikož  

maj í  účesy přes  uš i ,  tak nelze ani  z j is t i t ,  zdali  by j im kresl í ř  

nepřimaloval  alespoň náušnice.  Vlasy jsou opět  vždy blond a l iš í  se 
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délkou i  úpravou.  Najdeme zde sest ř ih  na kratš í  mikádo,  copy 

sahaj ící  až  k bokům s  patkou přes  čelo č i  s  ofinou,  ale také drdol .  

Muži jsou svou tělesnou konst i tucí  mohutní  a  obézní .  Výškou 

jsou srovnatelní  s  Obelixem a Majestat ixem, někteří  j sou i  vyšší .  

Asterix  je  mezi  nimi  opravdu mal ičký.  Ženy jsou  drobnějš í  a  

převážně š t íhlé.  

 

4.  2 .  4  Belgský  zjev  podle pramenů  

Antičt í  autoři ,  kteř í  se zbýval i  Gal i í  a  podobou a zvyky jej ích 

obyvatel ,  z jevně nepovažoval i  za nutné odl iš i t  způsob odívání  

Belgů a ostatních Galů.  Popsal i  oblečení  pro všechny obecně,  což  

vede k  předpokladu,  že mezi  nimi  žádné závažné rozdí ly nebyly.  

Prakt icky ani  není  důvod očekávat  nějaké výrazné odl išnost i .  

Pouze vzhledem k  poloze belgské  část i  Gal ie více  na sever  a  tedy i  

k mírně  chladnějš ímu podnebí  by se zdálo pravděpodobnějš í ,  že b y 

se spíše uplatni ly delš í  rukávy a pláště,  kdežto v  komiksové séri i  je 

tomu právě naopak.  Galové z  odbojné vesničky jsou o něco teplej i  

oblečení ,  nežl i  Belgové.  

Zajímavějš í  j sou ale šaty žen.  Ty se od ostatních Galek  

výrazněj i  l i š í .  Sice také nenosí  kalhoty,  ale jej ich sukně jsou 

výrazně kratš í  a  s t ř ih  je  poměrně náročný na uši t í ,  což  se vzhledem 

k nálezům a vyobrazením na obj evených soškách  v  Entremontu 

nezdá pro dobu kolem roku 50 před naším letopočtem reálné.  Šaty 

byly spíše volné a dlouhé,  jednoduchého s t ř ihu z  pruhu látky bez  

rukávů,  případně i  s  rukávy.  Je možné,  že se pod nimi  nosila  ješ tě 

jedna vrs tva oblečení  a  přes  ně  plášť  z  látky nebo kožešiny při  

chladnějš ím počasí .
333

 

Úbor belgských žen do značné míry připomíná t radiční  

bavorský a rakouský dirndl ,  který vznikl  z  venkovského oděvu.  

Autoři  t ím mohli  narážet  na to ,  že  podle Caesara  větš ina  Belgů  

byla germánského původu .  Část  dnešní  Belgie navíc tvoří  německá 

komunita ž i j ící  na území,  které do  konce 1.  světové války patř i lo  
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Německému císařs tví .  Dalš í  variantou je ,  že  Uderzo s  Goscinnym 

upozorňuj í  na to ,  že s i  Belgičané s  láskou k  pivu nezadaj í  s  Bavory 

pořádaj ícími Oktoberfest .  Tam je tot iž  nošení  dirndlu t radiční  

zálež i tostí .  Také se skládá z  šatů ve vrchní  část i  s  hlubokým 

výstř ihem, rozšiřuj ící  se sukně a  zástěry kolem pasu.  Navíc ale  

obsahuje pod šaty ješ tě blůzu s  rukávy.  K  d i rndlu se mohou nosi t  i  

podkolenky.  Nápadná je  také podobnost  se šaty l i terární  postavy 

Heidi ,  děvčátko z  hor ,  je j íž  autorkou ale není  Belgičanka,  nýbrž  

Švýcarka Johanna Spyri ,  navíc jej í  děj  se odehrává ve švýcarských 

Alpách.  Spoj i tost  s  Belgi í  tedy není  ni jak patrná.  Belgickému  

t radičnímu  oděvu se šaty pří l iš  nepodobaj í .  Nejbl íže je  snad ten  

vlámský,  který je  a le  dlouhý až  ke koníkům a často na něm 

najdeme vpředu šněrovačku.   Pod ním je řada spodniček a také  

blůza s  rukávy vyčnívaj ící  z  dekol tu.  Takový lze vidět  na malbách  

vlámských umělců 16.  a  17.  s tolet í ,  jako  například Jana Siberechtse  

nebo Joachima Beukelaera .  Vždy se jedná o ženy nižšího 

společenského postavení ,  tedy s lužebné,  kuchařky,  t rho vkyně 

atp.
334

 

Pruhy látky omotané kolem lýtek s ice nikde zmíněné nejsou,  

ale při  chladnějš ím počasí  mohly velmi  dobře s louži t  k  zabránění  

úniku tepla nohavicemi.   

O výraznějš ím zdobení  oblečení  a  t ěla různými šperky není  

t řeba pochybovat .  

S  obezi tou a výškou to  bylo u  Belgů s tejné,  jako u ostatních 

Galů.  Vzrůst  je  zálež i tost í  individuální  a  obezi ta  je  

nepravděpodobná,  jel ikož  tehdejš í  l idé měl i  velké množství  

pohybu,  j is tě  se cviči l i  v  boj i ,  pracoval i  na pol i ,  nebo j iným 

způsobem a t rávi l i  větš inu ž ivota venku na čers tvé m vzduchu,  

nikol iv doma lenošením.  
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4.  2 .  5  Zbraně,  způsob boje a povaha  

Zde je s i tuace o něco zaj ímavějš í  než  u Galů z  odbojné 

vesnice.  Belgové tot iž  nevlastní  kouzelný nápoj ,  a boju j í  proto 

zbraněmi.  Odmít l i  také nabídku Majes tat ixe,  aby se před  bojem 

napi l i .   

Zbraně jsou rozmani té.  Někteří  mužové bojuj í  dlouhými  

jednoručními meči ,  dalš í  maj í  vel iké dřevěné ky je  s  výstupky,  kopí  

a  j iní  zase sekery a  kosy.  Bojuj í  zásadně bez  žen a bez  koní ,  pouze 

pěšky,  ačkol iv zásoby s i  na místo bi tvy vezou povozy taženými 

voly.  Celkově j ich s toj í  ve zbrani  prot i  nepří tel i  výrazně více,  nežl i  

Galů.  Což je  vzhledem k  absenci  kouzelného nápoje zcela  

pochopi telné.  V  přední  l ini i  vždy běží  beze zbraně muž 

s  carnyxem, na který t roubí ,  je  celkem div,  že zůstává bez  

poškození .
335

 

Způsob boje už  se ale výrazně nel iš í .  Muži se prostě beze 

s t rachu a s  křikem rozeběhnou bez  větš í  organizace a seřazení  do 

š iku a prorážej í  řady nepřátel .  Nedokážou s i  ale  pří l iš  poradi t  

s  ř ímskými katapul ty,  takže párkrát  dostanou do hlavy vel ikým 

kamenem, přičemž ale se j im nic vážného nestane a jsou jen 

překvapení .  Po drobné pomoci  Asterixe,  Obel ixe a Majestatixe ale 

s  přehledem Caesarovo vojsko rozdrt í .  Boj  je  tedy velmi  rychlý a  

zběsi lý.  

Belgové jsou velmi  hrdí  na  své  válečnické umění  a  pomoc 

odm í taj í .  J sou hašteřiví  a  poměrně vznět l iví ,  j inak ale přátelš t í  a 

pohost inní .  Mezi  Belgy a Galy je  patrná  urči tá  r ival i ta .  Neustále se  

pošťuchuj í ,  dělaj í  s i  ze sebe legraci  a soupeří  spolu.  Belgové tvrdí ,  

že maj í  „kel t íci“ vždy akorát  plnou hromadu řečí ,  Ma jes tat ix  zase,  

že Belgové jsou xenofobní  šťouralové a  neustále zdůrazňuje,  že by 

se nerad vnucoval ,  že na to  je  hákl ivý.  Nakonec se ale vždy usmíří  

a usoudí ,  že jsou s i  rovni .  

Ženy jsou neustále usměvavé,  s tarost l ivé,  nápomocné a 

zabývaj í  se prakt icky jen krmením svých manželů a ručními 
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pracemi.  Anemonka (Amoniake = ammoniac ,  amoniak) například 

vytvoři la  krajkový čtverec,  který věnovala Asterixovi  místo bí lé 

vlajky.  Obel ix  to  komentoval  s lovy,  že je  to  samá dírka.
336

 

 

4.  2 .  6  Co říkají  prameny a archeologové  

O způsobu boje Belgů nás  nej lépe zpravi l  Caesar ,  který se  

s  nimi nejednou utkal  a  také je  opakovaně porazi l ,  na rozdí l  od 

jeho komiksového obrazu.  

Své vojenské sebevědomí s i  z ískal i  při  boj ích prot i  

germánským Teutonům a Cimbrům, které dokázal i  porazi t ,  a  byl i  

tak na  své válečné umění  patř ičně hrdí .  Podle zpráv belgských 

Rémů stoj ících na Caesarově s t raně byl i  jeho prot ivníci  schopni  do 

pole prot i  němu postavi t  296  000 ozbrojenců,  což  je  opravdu 

mnoho.  Také jej ich ženám připsal  Strabón dobrou plodnost  a 

vyn ikaj ící  schopnos t i  péče o potomky.
337

 

Pokud se j im nepodaři lo  dobýt  obléhané město,  zpustoši l i  

alespoň prot ivníkova pole a podpál i l i  okolní  vesnice.  Což byla  

logická součást  vá lečné s t rategie využívaná j iž  v  dobách před  

Caesarem, ale také dávno po něm. Tímto  počínáním tot iž  došlo ke 

znepří jemnění  zásobování  potravinami  a oslabení  bojové morálky 

vojska.  Hladový voják tot iž  není  efekt ivně bojuj ící  voják.  

Belgové byl i  z řejmě opravdu bojecht iví  a  s tateční .  I  když  

bojoval i  v  pro ně nepříznivé s i tuaci ,  například př i  přepravování  

přes  řeku,  i  přes  velké z t ráty se dále  pokoušel i  dostat  po tělech 

padlých k  nepří tel i .  Až lučiš tníci  byl i  schopni  je  zahnat .  Pokud ale  

byl i  opravdu překvapeni  něčím novým a nečekaným,  dával i  se na  

útěk a vzdával i  se.  Zaj ímavé je ,  že o  mír  ob vykle žádal i  s tarci ,  

ženy a dět i .  Nejurputnějš í  ale  prý byl i  Nerviové,  kteří  odmítal i  

kupce s  vínem a j iným zbožím, které by mohlo vést  k  omámení  a 

ochromení  s tatečnos t i .
338
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Před bi tvou byl i  s tarci ,  ženy  a  dět i  ukryt i  buď za hradby 

oppida,  nebo na bezpečné m ísto chráněné například bažinami. 

Nerviové bojoval i  především pěšími  sbory.  Jezdce s ice měl i ,  ale  

nebyl i  dostatečně vycvičení .  Pro případy nutné obrany s i  na svém 

území chystal i  past i .  Naříz l i  mladé s t romky,  ohnul i  je  k  zemi a 

počkal i ,  až  se rozvětví  do š í řky.  Do mezer pak zasázel i  ost ružiníky,  

které jsou t rni té ,  takže je  velmi  obt ížně a nepří jemné skrz  ně 

procházet .  Tímto způsobem vlastně vytvoři l i  neprostupnou i  

neprůhlednou clonu,  za kterou se mohli  schovat  a  nečekaně 

zaútoči t  na nepřipraveného nepří tele .  Útoči l i  zvláštním způsobem. 

Nejprve podnikl i  výpad z  lesa,  pak se zase vrát i l i  zpět  a  zase znovu 

dokola.  Nepří tel  se  je  do neprůhledné oblast i  s t romů neodvažoval  

následovat .  Pak se v  lese seřadi l i  do š iku a prudce vyběhl i  ven do 

útoku.  Byl i  velmi  zdatní  běžci ,  čímž zkracoval i  čas  překvapeného 

prot ivníka připravi t  se na  obranu.  Útoči l i  v  hustě sražených řadách 

a jen tak se nevzdával i .  Vystupoval  na těla padlých a házel i  na 

Římany kopí  a  oštěpy,  které měl i ,  nebo i  ty,  které se j im podaři lo  

vyprost i t  ze svých š t í tů .  Když to bylo výhodnějš í ,  bojoval i  také na  

dálku kopími,  oštěpy,  kamením, praky a  luky.  Prakem stř í le l i  žhavé 

hroudy z  j í lu  a  používal i  také ohnivé š ípy.  K boj i  zbl ízka využíval i  

meče.  K tomu přikroči l i  zejména,  když  byl  nepří tel  v  t í sni  a  nebyl  

schopen seřadi t  řádně vojsko a zformovat  útok.
339

 

Uměli  ale také použ í t  l s t i .  Naoko se  vzdal i ,  odevzdal i  zbraně,  

ale ne všechny,  a  pak v  noci  podnikl i  nenadálý útok 

s  improvizovanými š t í ty a  as i  t řet inou zbraní .
340

 

Způsob boje se ni jak zvlášť  nel iš i l  od Galské ho,  Belgové se  

jen častěj i  uchyloval i  do lesů a v  kraj ině připravoval i  past i .  Nikde 

nejsou zmínky o tom, že by se do boje  nějak zvlášť  oblékal i .  Lze 

předpokládat ,  že vznešenějš í  bojoval i  s  při lbami a možná i  

drátěnou koši l í  či  krunýřem.  

V komiksu můžeme vidět  mírně komplikované vztahy Belgů a 

Galů.  Stejně takové jsou i  dnešní  vztahy (viz  níže s .  141).  
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 4.  2 .  7  Stravovací  návyky  

Výprava k  Belgům byla as i  jedinou,  ze které byl  Obel ix 

opravdu nadšen.  Vesnice jako doma,  legie jako doma a hlavně to  

j ídlo.  Není  divu,  že řekl ,  že má ty l idi  rád.  Belgové tot iž  opravdu 

netroškaří  a  dopřávaj í  s i ,  co hrdlo ráčí .  Oběd nazývaj í  

přesnídávkou ,  a i  když se s toly prohýbaj í  pod hromadou j ídla,  maj í  

poci t ,  že je  to  s t ř ídmé a že doma nic pořádného k  j ídlu není .  

Přesnídávka probíhá  venku,  kde se nachází  dlouhý s tůl  s  bí lým 

ubrusem .  U něj  sed í  muži  na malých dřevěných s tol ičkách  a ženy 

před ně na velkých podnosech nosí  j ídlo,  zejména maso.  Podnosy 

jsou zřejmě keramické nebo dřevěné,  na s tole jsou i  p routěné 

ošatky s  pečenými  kuřa ty.  Z masa s i  pochutnávaj í  na  pečených 

divočácích,  uzenkách,  salámech,  uzené kýtě,  pašt ice,  t lačence a  

drůbeži .  Jedí  rukama a pro případ nutnost i  j sou v  mase zapíchnuté 

nože,  případně použ ívaj í  meč.  Problém nastává,  jak  dojde na kančí  

jazyk.  To jsou Pivni teřix  i  Vanendfajvs ix  ochotni se i  poprat ,  aby 

ho směl i  snís t ,  protože je  to  prý sousto pro náčelníka.  Jako pří lohu 

maj í  chléb a jako dezert  puding.  Vše zapí jej í  pivem, které  s i  točí  

do půl l i t rů  rovnou ze sudů postavených u s tolu.  Pokud se  chystaj í  

na výpravu,  vezou s  sebou jako zásoby na cesty pivo a obložené 

chleby,  na kterých  s i  z řejmě také potrpí .  Obkládaj í  se masem, 

protože s i  je  chtěj í  obloži t  voly,  které táhnou na místo bi tvy 

povozy s  pivem a ch leby.  Po pi t í  vína u Belgů nejsou ani  s topy.
341

 

Najdou se a le  i  j iné special i t y než  pouze pečené,  uzené nebo 

vařené maso.  Menapi jci  například před bi tvou vaří  své t radiční  

waterzooi ,  což  má být  se smetanou.  Pivni teř ix  z  něj  ale zrovna 

nadšen není  a  označuje to  za Waterloo.  Anemonka zase předkládá  

svým hostům brass icu,  ke které samozřejmě pi j í  pivo. Zaj ímavé je ,  

že k  tomu není  žádná pří loha.  Pouze plný tal í ř  brassicy a pivo.  

Anemonky manžel  podezřívá i  svého mal inkého synka Mannekena 

(Manneken),  že j im chodí  na pivo,  protože pořád běhá čůrat .  Autoři  

ale zachyt i l i  i  nápad na vznik hranolek.  Pivni teř ixe tot iž  napadlo,  
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že by š lo smaži t  brambůrky a snaží  se přimět  svou ženu,  aby jeho  

nápad real izovala.  Prý by mohly být  moc dobré s  mušlemi.
342

 

Je s ignif ikantní ,  že nechybí  ani  s lavnostní  host ina po ví tězné 

bi tvě.  Odehrává se  v  budově připomínaj ící  s todolu a jsou zde 

pří tomni  pouze muži .  Výj imkou je jedno malé děvče sedící  na 

zemi.  Sedí  se na lavicích u kolem dlouhého s tolu s  ubrusem a 

k poslechu hraje hudba.  Obstarávaj í  j i  dva muži .  Jeden hraje na  

carnyx,  druhý na lyru.  

 

4.  2 .  8  Strava historických Belgů  

Není  vážný důvod předpokládat ,  že  by se  s ložení  s t ravy 

výrazněj i  odl išovalo od zbytku Gal ie.  Ze zvířat  se choval i  prasata,  

ovce,  kozy,  skot ,  koně,  psi  a  snad i  kočky.  Dobytek byl  menšího 

vzrůstu,  nežl i  dnes.  Slepice byly méně běžné,  ale doplňkový lov  

divoké zvěře a ryb  byl  součást í  obstarávání  potravy.  Důleži tou 

součást í  j ídelníčku byly luštěniny a obi loviny a z  ovoce jablka,  

švestky a lesní  plody.
343

 

Je překvapuj ící ,  jak dávná je  his torie ubrusů.  Jest l i  je  Belgové 

v Caesarově době používal i ,  není  známo,  spíše as i  ne,  ale tvůrce 

epigramů Marcus Valerius  Mart ial is  ži j ící  v  prvním stolet í  našeho 

letopočtu je  ve svém dí le zmiňuje.
344

 

Velmi často je  v  tomto dí le  zmiňována brassica,  což  je  

v poznámce pod čarou upřesněno jako zel í ,  i  když  se jedná o celý 

rost l inný rod,  brukev,  pod který spadá například také kedlubna,  

květák,  tuřín,  kapusta atd.  Zel í  bylo  na území Gal ie,  t edy i  u 

Belgů,  velmi dobře známo
345

,  přesto Aster ix  ani  Obel ix  ho neznal i  a 

ptal i  se,  co to  je .  Je tedy otázkou,  proč se a utoři  rozhodl i  udělat  

z  poj ídání  zel í  zejména belgskou zálež i tost .  Zelí  se s ice v  Belgi i  j í  

a  používá se i  do některých t radičních receptů,  ale mnohem 
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významnější  je  čekanka,  která do rodu brukví  nepatř í ,  a  růžičková 

kapusta.  A ta právě  může být  odpovědí  n a výše položenou otázku. 

Má se za  to ,  že růžičková kapusta tot iž  vznikla v  Belgi i  a  bývá 

často v  různých zemích označována jako bruselská kapusta.  

Francouzský výraz  pro kapustu a zel í  je  t ot iž  tentýž ,  „choux“ .  

První  jej í  popis  pochází  z  konce 16.  s tolet í ,  ale k  jej ímu rozšíření  

došlo až  pozděj i .
346

 

Menapi jci  v  komiksu vaří  jako svou special i tu  waterzooi .  

Nejde o smyšlený název j ídla,  ale  o  opravdu exis tuj ící  belgick ý 

t radiční  pokrm pocházej ící  z  Flander,  kde podle mapy Gal ie za 

Caesara  s ídl i l ,  mimo j iné,  práv ě belgský kmen Menapiů.
347

 

Waterzooi  je  něco mezi  polévkou a dušeným masem a patř í  tam 

také smetana.  Původně se jednalo o rybí  pokrm, ale v  současnost i  

je  obl íbenějš í  jeho kuřecí  varianta.
348

 

Není  bez  zaj ímavost i ,  že hranolky jsou v  Belgi i  nesmírně 

populární  a  jedná se zde o velmi častou pří lohu,  například  

k mušlím,  ale jedí  se i  samotné.  Kuriózní  je  ale léta t rvaj ící  spor 

mezi  Belgi í  a  Franci í  o  to ,  který z  národů vlastně hranolky 

vymyslel .  V obou zemích tak probíhaj í  his torické výzkumy 

pátraj ící  po jej ich  původu.  Zat ím jsou na tom o něco lépe  

Francouzi ,  kteř í  maj í  doklad o prodávání  hranolek ve s táncích  

v Paříž i  už  krátce po  roce 1789.  Belgičané s ice tvrdí ,  že vznikly 

v belgickém městě  Namur v  17.  s tolet í ,  když rybáři  kvůl i  

nedostatku ryb usmaži l i  brambory nak rájené do tvaru malých  

rybek.  Zde se ale jedná zat ím pouze o pověst .  Pro Belgičany jsou  

hranolky jedním z  jej ich symbolů.  Zaj í t  s i  do hranolkárny je  prý 
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vrchol  belgičanství .
349

 Uderzo s  Goscinnym při řkl i  nápad 

Belgičanům.  

Jel ikož  jsou Belgičané velmi  hrdí  na  své pivo,  maj í  ho mnoho 

značek a druhů a  na každé používaj í  speciální  sklenice ,  vášeň 

Belgů pro  pivo ni jak nepřekvapí .  J iž  bylo výše  uvedeno ( viz  s .  86) ,  

že pivo se v  Gali i  pi lo ,  nebylo ale jediným nápojem. Nejdůleži tějš í  

byla  j is tě  voda a  z  alkohol ických  nápojů také  kvas  a díky 

kontaktům s  Římany s i  sem našlo cestu i  víno.  Malý hoch  

Manneken,  který často spěchá čůrat  a  podezříván z  tajného pi t í  

piva,  je  ve skutečnost i  odkazem na čůraj ícího chlapečka,  

Mannneken Pis ,  který je  jedním ze symbolů Belgie.  Bronz ovou 

sošku vytvoři l  v  roce 1619 sochař Jerome Duquesnoy ,  a le  nejspíš  

zde obdobná s tála j iž  dříve.  Při  různých pří lež i tostech je  Manneken 

Pis  oblékán do rozmani tých kostýmů.
350

 

Čtenáře j is tě  upoutá výjev z  belgské host iny,  která se koná 

před návratem Majestat ixe,  Asterixe a Obel ixe zpět domů.  Na první  

pohled je  parné,  že se kresba značně l iš í  a  připomíná spíše obraz ,  

nežl i  součást  komiksu.  Uderzo skutečně přepracoval  obraz  od 

belgického mal í ře P ietera Bruegela s tarš ího z  roku 1568 s  názvem 

Selská svatba.  Momentálně je  uložen v  Muzeu umění  ve Vídni .  Do 

obrazu dosadi l  komiksové postavy,  dopřál  j im masi tějš í  j ídlo,  ale  

při  pohledu na obě d í la  je  jej ich vzájemná podoba zřejmá.
351

 

 

4. 3 Britové ,  Piktové  a Británie  

S Bri ty se bl íže setkáváme v  dobrodružství  s  názvem Asterix 

v  Bri táni i ,  k teré vyš lo v  roce 1966.  Bri tové jsou dobří  přáte lé Galů 

a maj í  s  nimi i  př íbuzenské vztahy,  takže když potřebuj í  pomoc, 
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odbojná galská vesnička neváhá a poskytne,  co je  t řeba.  Do Angl ie  

to  je  z  Bretaňského poloostrova jen kousek.  V dí lu Asterix u Piktů  

pak poznáváme ještě  dalš í  obyvatele b r i t ských ostrovů.  

Caesar  se na Bri ty z lobí ,  protože často pomáhaj í  Galům prot i  

Římu.  Rozhodne se tedy sebrat  vojsko,  podniknout  prot i  nim 

t res tnou výpravu a při  té  pří lež i tost i  se také Bri tánie zmocnit .  I zde  

se ale opakuje jeho noční  můra.  Jedna malá vesnička,  která se 

odmítá vzdát .  K Piktům je pak výprava ř ímských vojáků tajná.  

Prameny ohledně děj in  Bri tánie jsou s tále více -méně s te jné  

jako ohledně děj in  Galských.  Tentokrát  ale najdeme více zpráv také 

od Taci ta .  Ze sekundární  l i teratury se lze opří t  o  dí lo  Nory 

Chadwick,  bri tské odbornice na Kel ty a s t raš í  děj iny své domoviny.  

Jedná se s ice o dílo  s tarš í ,  ale  vycházej ící  z  důkladného s tudia 

pramenů a archeologických nálezů.  

 

4.  3 .  1  Komiksová s ídla  

Oblast  nazvaná Bri tannia zabírá na mapce bri tských ostrovů 

území dnešní  Angl ie a  Walesu.  To je  tedy část  osídlená Bri ty.  Část  

osídlená Pikty se nazývá Caledonia.  Caesar  do Bri tánie připluje ,  

h ladce přis tál  a  celkem bez  obt íž í  bojovníky pod velením 

Cassivel launa porazí .  Tak že  i  do mapky Angl ie je  vražen odznak 

ř ímské legie.  

Je tu ale jedna malá vesnička v  Cantiu,  což  je  oblast  dnešního 

Kentu.  Na první  pohled na ní  není  nic zvláštního.  Je obehnán a  

pouze pal isádou a domky v  ní  jsou prakt icky sejné,  jako 

v Asterixově vesnici .  J sou obvykle kamenné,  kruhové nebo i  

čtverhranné s  doškovou s t řechou a komínem. Není  ni jak 

překvapivé,  že s tejné je  to  i  u  interiéru .  Vůdcem obce je  náčelník  

Thebigboss  (Zebigbos  = the  big boss ,  velký šéf) ,  který vyšle 

válečníka Jaxi taxe  (Jol i torax  = joli  thorax ,  pěkný hrudník)  pro 

pomoc do Gal ie k  jeho vzdálenému bratranci  Asterixovi .
352
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Cestou po Bri táni i  ale  galš t í  hrdinové narážej í  také  na  

příbytky s loži tějš ího půdorysu,  a to  zejména do tvaru písmene L.  

Nesmí se zapomenout  na pečl ivě upravované t rávníky.  V Londiniu,  

jak sám název napovídá,  jedná se o dnešní  Londýn,  se městské 

domy taktéž  nel iš í  od městských domů Galských měst .  Zdi  jsou 

kamenné nebo cihlové s  fasádou,  přičemž druhé patro bává ze  

dřeva.  Stoj í  zde ale luxusní  oplocený ř ímský palác  guvernéra ,  ke  

kterému se  návštěvník musí  dostat  přes  černou kovanou bránu 

zasazenou do zděných s loupů s  lež ícími  lvy.  Bránu s t řež í  po obou 

st ranách  jeden  legionář.  Londinium má ale  také  své obávané 

vězení ,  tzv.  Lond inium věž  se dvěma dobře s t řeženými vchody.
353

 

Zajímavějš í  je  ale  obytná část  nacházej ící  se zřejmě na 

předměst í ,  kde s toj í  prot i  sobě řady s tejných  domků s  dřevěnou 

terasou a nízkým plotem okolo.  Tento příbytek  má út u lně  vybavený 

interiér  se závěsy,  proutěným divanem , komodou,  prostřeným 

stolem, houpacím křeslem a velkým krbem.
354

 

Asterix  s  Obelixem při  pátrání  po sudu s  kouzelným nápojem 

navšt íví  také s tadion postavený ze dřeva a natřený načerveno.  Tam 

se odehrávaj í  zápasy u Bri tů  velmi  obl íbené hry.  Hraje se s  tykví  a  

prot i  sobě s toj í  dvě  mužstva po patnáct i  hráčích,  v  tomto případě 

se konkrétně jedná o mužstvo Camuloduna (Colchester  v  Essexu) a  

Durovernav (oppidum v  Kentu) .  

Po cestách se jezdí  povozy taženými koňmi nebo vo ly a  

v  Londiniu samozřejmě nesmí chybět  ani  pohodlná veřejná 

doprava ,  tzv.  dvoupatrobusy.  Mají  červenou barvu  a  jsou tažené 

párem volů.  Jezdí se ale na levé s t raně cesty,  protože podle 

Jaxi taxe se na kont inentě jezdí  špatně.
355

 

Podnebí  je  zde dešt ivé a mlhav é.  Jax i tax  ale ukl idňuje  

Asterixe s  Obelixem, že husté a neprůhledné mlhy s ice  padaj í  

v tom kraj i  velmi  rychle a náhle,  ale  zato jsou jen tehdy,  když 

neprší .  A opravdu.  Jen co spustí  déšť ,  mlha se rozplyne.  Zmoklý 
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Obelix  uvažuje o zavedení  tunelu  mezi  Gal i i  a  Bri táni í .  Vždyť  to  

přeci  není  tak daleko.  Jax i tax  na to  říká,  že už  se o něm velmi 

dlouho mluví ,  dokonce se začalo i  s  kopáním, ale as i  potrvá velmi 

dlouho,  než  bude hotov.
356

 

U Piktů,  tedy dnešních Skotů,  jsou domky nízké,  kamenné a 

s  doškovou nebo prkennou s t řechou s  komíny.  Překvapí  velké  

dřevěné s ídlo podobné hradu,  které má dokonce i  věže.  Najde se  

zde dokonce vysoká kamenná věž  s  got ickými okny s  lomeným 

obloukem.
357

 

 

4.  3 .  2  Co o Británi i  víme  

Gaius Jul ius  Caesar  navšt ívi l  Bri táni i  ce lkem dvakrát ,  v  letech 

55 a 54 před naším letopočtem. Bylo to  tedy dříve,  nežl i  byl  

Vercingetorix  Caesarem poražen u Alesie a  tedy také  dř íve,  než  

byla celá Gal ie podmaněna .  Vadi lo mu,  že z  ní  přicházej í  Galům 

posi ly do války prot i  Římanům a rozhodl  se,  že to  tak nemůže  

nechat .  První  výprava byla spíše výzvědná.  Už se bl íž i la  pomalu 

z ima a konči la tak doba vhodná k  válčení .  Chtěl  alespoň 

prozkoumat  zdejš í  pobřeží ,  př ís tavy a  z j is t i t  př ipravenost  Bri tů  na  

válku.  Nebylo snadné naj í t  vhodné místo k  vylodění ,  pro tože na 

mnoha místech tvoři ly pobřeží  příkré s rázy.  Tak je  tomu ostatně i  

dnes .  Při  své druhé návštěvě se dostal  i  dále do vni t rozemí,  kde 

viděl  i  br i tská opevnění .  Byla postavena na těžko přís tupných 

místech v  les ích a bažinách.
358

 Do Caledonie,  dnešného Skotska, 

výpravu nevedl .  Tam římské legie podnikaly výboje  až  pod velením 

Julia  Agricoly zhruba od konce 70.  let  1 .  s tolené  našeho 

letopočtu.
359

 Konkrétně Pikty ale z iňuje až  Ammianus Marcel l inus 

ve 4.  s tolet í  našeho letopočtu.
360
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Vnitrozemí obýval i  původní  obyvatelé  ost rova,  ale přímořská  

území byla osídlena kel tskými přis těhovalci  z  Belgie  a Gal ie.  Za  

nejvzdělanějš í  považoval  Caesar  obyvatele Cant ia,  dnešního  Kentu,  

kde se l idé velmi  podobal i  Galům.
361

 S  teori í  př is těhovalectví  se 

ztotožňuj í  také někteří  his torikové,  p ř ičemž kel tské osídlení  se 

mělo na os t rovech konsol idovat  díky t řem vlnám přis těhovalectví  

odehrávaj ících se během zhruba 1500 let .  V poslední  vlně se 

v době železné do Bri tánie přis těhovala poměrně nezanedbatelná 

skupina Belgů.  Pos tupem času se Kel tové mě l i  rozšíř i t  a  zabírat  

poměrně rozsáhlou oblast  j ihovýchodní  Angl ie.
362

 Existuj í  ale  také 

názory,  že se nejednalo o objevení  kel tské kul tury díky 

přis těhovalcům, ale díky myšlenkové výměně uskutečněné 

například obchodními s tyky.  Mezi  j ižní  Bri táni í  a  západní  Gal i í  

tot iž  ex istovaly poměrně těsné vztahy.  Lodě vyplouvaly zejména 

z  oblast i  Bretaně,  tedy z  Armoriky.
363

 

Na ant ické poměry byla Bri tánie z řejmě l idnatá,  pro tože 

Caesarovi  s tálo za to  napsat ,  že tam ži je  nekonečné množství  

l idí .
364

 Není  ale pravděpodobné,  že by ve  srovnání  s  dnešní  dobou 

š lo o nějaké velké čís lo.  Už sám fakt ,  že k  výraznějš ímu nárůstu 

počtu obyvatel  docházelo až  v  novověku a že ve  s t ředověku byla 

naše země l idnatějš í ,  by tomu napovídal .  

Podnebí  bylo mírné  a z imy neb yly tol ik  mrazivé jako v  Gal i i .  

Počasí  ale kazi ly časté mlhy a deště.
365

 To ostatně plat í  dodnes.  

Když napadá vrs tva  sněhu kolem 10 cm, může to  být  i  důvodem 

k uzavření  škol .  Země byla bohatá na nerostné suroviny,  jako  

například železo,  z lato a s t ř íbro a  tak é  úrodná.
366

 Zájem Římanů o 

ni  byl  tedy logický.  
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Obydlí  v  Bri táni i  byla  podobná těm v  Gal i i
367

,  a le  byl  zde 

běžný spíše kruhový půdorys,  což  dokládaj í  i  četné archeologické  

nálezy .  Obydlí  postavená bl ízko sebe byla v  některých př ípadech  

obehnána pal isádou,  nebo příkopem,  jak to  ostatně vidíme i  

v séri i .
368

 Užit í  doškové s t řechy bez  komína asi  nepřekvapí .  Jednalo 

se často opět  o  vypletenou dřevěnou konstrukci  potřenou mazanicí ,  

př ípadně byl  využi t  kámen.  Tehdejš í  l idé byl i  prakt ičt í ,  takže ke 

s tavbám využíval i  snadno dostupné materiály z  okol í .  Ačkoliv se  

s těny pochopi telně nedochovaly,  není  nemožné,  že byly vyzdobené 

například malbami.  Zobrazené kamenné domky ve tvaru písmene L 

odkazuj í  na bri tské venkovské domy typu cot tage,  které vypadaj í  

obdobně.  Také s tejné  dom postavené  v  řadě podél  ul ice jsou pro 

Bri táni i  typické,  ale  vznikaly často až  po 2.  světové válce.  

Vnitřní  vybavení  opět  nebylo přepychové a nelze očekávat  

komfort  z  dnešního pohledu.  K  vytápění  s loužilo centrální  ohniš tě,  

případně krb,  k  přípravě peč iva se užívala  také  malá domácí  pícka.  

Spalo se s  největš í  pravděpodobnost í  na lůžku z  kožešin .  

Z vybavení  lze předpokládat  keramické,  kovové ,  skleněné  i  dřevěné 

nádobí ,  předměty pro práci  a  denní  potřeby.
369

 

Co se názvů měst  týče ,  t y nejsou smyšlené.  I  Londýn se dříve 

opravdu nazýval  Londinium. Problém ale je ,  že Asterix  s  Obel ixem 

ho navšt ívi t  nemohli ,  jel ikož  byl  založen Římany až  zhruba o 100 

let  pozděj i ,  nežl i  se odehrávala  jej ich dobrodružství .
370

 Caesar 

Bri ty pod vedením Cassivel launa ( tady se komiks ová postava 

prol íná s  osobou známou z  pramenů) s ice porazi l ,  a le  celou  Bri táni i  

nedobyl  a  ani  se v  zemi nezdržel ,  ješ tě před začátkem zimy odplul 
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zpět  do Gal ie a  nař ídi l  j im pouze placení  ročních  dávek a  odvod 

rukojmí.  Bri tské os trovy byly postupně dobýván y a přeměňovány 

na ř ímskou provinci i  až od vlády císaře Claudia a nikdy nebyly 

dobyty celé.  Jedna malá vesnička by tedy opět  nejspíš  takový 

rozruch nezpůsobi la.
371

 

Kamenné věže ve Skotsku,  tzv.  brochy,  s távaly už  od doby 

železné a využíval i  je  i  Piktové.  Byl y mohutné,  často kruhového 

půdorysu,  ale  j is tě  neměly okna s  lomeným obloukem,  která jsou 

zálež i tostí  až  got ickou.
372

 

Ačkoliv ant ičt í  Bri tové k přepravě j is tě  někdy vozů užíval i ,  

nezdá se být  reálné,  že by byla pevně s tanovená pravidla o tom, po 

které s t raně  se jezdí .  A existence městské hromadné dopravy 

v podobě červených dvoupatrových autobusů je  také mnohem  

modernějš í ,  jel ikož  jej ich his torie spadá do doby přelomu 19.  a  20.  

s tolet í .  

Obelix  narazi l  také na vybudování  tunelu mezi  Bri táni í  a  

Franci í .  Není  to  myšlenka zcela nová,  ale takto s tará také ne.  

S nápadem přišel  f rancouzský inženýr Albert  Mathieu v  roce 1802.  

Jest l i  to  někoho nenapadlo už  dříve,  není  známo.  Konstrukční  

plány ale začaly vznikat  až  v  80.  letech 20.  s tolet í .  Odtud 

poznámka,  že se o  tom ml uví  j iž  dlouho,  tunel  s tále není .  S  jeho 

stavbou Eurotunelu se začalo až  v  roce 1988 a zcela dokončen byl  

o  šest  let  pozděj i .  Jaxi tax  se tedy nemýli l ,  když ř íkal ,  že jeho 

real izace potrvá dlouho.
373

 

 

4.  3 .  3  Britský a piktský zevnějšek v  séri i  

I v  tomto případě zůstal i  autoři  komiksu věrní  zprávám 

ant ických autorů poměrně věrní .  Oblékl i  tot iž  Bri ty velmi  podobně 

jako Galy pouze jen  s  drobnými rozdí ly.  
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Také Bri tové nosí  volné  kalhoty různých vzorů  a  jednobarevné 

haleny s  dlouhými nebo t ř íčtvrtečními rukávy,  které jsou přepásané 

opaskem s  ozdobnou sponou.  Někteří  nosí  pouze kožešinovou 

vestu.  U opasku nosí  meč,  na hlavách kovové při lby s  přízdobami,  

na nohou plátěnou obuv a kolem krku někdy plášť .  Až dosud je  vše  

s tejné,  jako u Galů.  Změna je  ale pat rná na noh avicích.  Větš ina  

Bri tů  má tot iž  nohy od kotníků pod kolena obvázané pruhy látky,  

což  v  tom místě zužuje také kalhoty a vytváří  tak  dojem jej ich 

t ř íčtvrteční  délky.  Novinka je  také látková krátká  vesta nošená přes  

halenu.
374

 

Žen se v  příběhu vyskytuje jen velmi  málo,  ale i  z  toho lze 

usoudi t ,  že nosí  s tejný druh oblečení ,  barevně i  s t ř ihově,  jako 

Galky.  

Šperky bychom hledal i  marně také na Bri tech.  Muži  je  nenosí  

vůbec a ženy pouze vzácně,  a  to  v  podobě jednoduchého náramku či  

nápažníku.  Uši  nejsou vidi telné ,  proto o náušnících nelze nic 

soudi t .  

Nejobvyklejš í  barva bri tských vlasů  v  komiksové séri i  je  

zrzavá,  případně se ješ tě objevuj í  postavy blonďaté a některé dívky 

jsou i  hnědovlasé.  Délka vlasů u mužů je rozmani tá,  ale  často sahá  

do půl i  krku, ale najdeme  zde i  vlasy delš í .  Běžné jsou vlasy rovné 

a rozpuštěné,  maximálně je  má někol ik mužů spletené do copů.  

Žádnému ale nechybí  mohutný knír .  Ženy mívaj í  vlasy delš í  a  

natočené do bohatých loken.  

Až na výj imky jsou  Bri tové i  Bri tky š t íhl í  a  jej ich sportovci 

mohutní ,  ale  nikol iv obézní .  

Piktové jsou zobrazeni  s  modrým, či  červeným tetováním na 

různých částech těla,  j sou téměř ve všech případech  zrzaví ,  

dlouhovlasí  s  malým drdůlkem na temeni .  Někteří  j sou oholení ,  j iní  

maj í  plnovous nebo knír .  Na hlavách nosí  buď  kovové při lby 

s  přízdobami,  nebo maj í  ve vlasech zapletenou sponu,  nebo také  

kost .  Oblečení  jsou pouze do t radičního tar tanového ki l tu  pouze 
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s  pruhem látky přes  rameno.  J inak je  vrchní  část  těla  odhalena.   

Boty se zdaj í  být  kožené a sahaj í  až  pod kolena.  Někteří  maj í  na 

zápěst ích s i lné kovové náramky.  

 Piktské ženy jsou zrzavé,  nebo blond s  dlouhými vlasy 

upravenými do copů nebo jen vzadu sepnutými.  Nosí  dlouhé šaty na 

rameni  sepnuté sponou.  Kolem pasu nosí  bí lou zástěru a v  uších 

ušnice.  Některé maj í  i  oz doby na rukou.
375

 

 

4.  3 .  4  Britský  a piktský  zjev podle pramenů  

Muži v  Bri táni i  p rý byl i  vyšší  nežl i  Galové.  Byl i  prý výrazně 

vyšší ,  než  t i  nejvyšší  v  Římě.  Měli  ale zahnuté nohy a celkově 

nepůsobi l i  symetrickým dojmem.  Existuje ale také verze,  že bi l i  

různí .  Obyvatelé Caledonie (dnešního Skotska) ,  byl i  spíše  zrzaví ,  

l idé s ídl ící  nejbl íže Pyrenejskému poloostrovu byl i  spíše tmavší  a  

kučeraví  a  nejbl íže Gal i i  zase byl i  l idé nejpodobnějš í  Galům. 

V tomto případě se mohlo jednat  o  fenomén způs obený 

přis těhovalectví ,  ale  také ex is tuje možnost ,  že podobné podnebí  

utvářelo podobné typy.
376

 Nejpravděpodobněj i  se jeví  myšlenka,  že 

l idé v  Bri táni i  byl i  různí ,  ať  už  výškou,  nebo barvou vlasů.  Obecně 

tot iž  nelze vzhled vztáhnout  na celý národ,  jel ikož  jsou ve hře  

různé genet ické faktory a mutace.  Vezmeme - l i  v  potaz ,  že děj  

dobrodružství  z  Bri tánie se odehrává v  oblast i  dnešního Kentu, 

můžeme nejspíš  při jmout  tvrzení  Caesara
377

 i  Taci ta ,  že se  t i to  l idé 

od Galů pří l iš  nel i š i l i  ani  vzhledem, ani  způsobem ži vota.  Také 

s tyl  oblečení  tedy byl  přinejmenším obdobný jak u mužů,  tak u žen.  

Jej ich vlasy nebyly tol ik  blonďaté.  Nosi l i  je  rozpuštěné a  

kromě hlavy a  kníru s i  hol i l i  celé tělo.  Všichni  prý měl i  ve zvyku 

barvi t  se šťávou z  rost l iny borytu,  která  je  modrá.
378

 Tato poznámka 

o modré barvě  se  vztahuje obvykle  spíše na  Pikty,  vzhledem 
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k jej ich pojmenování  napovídaj ícímu tomu,  že mohli  být  

pomalovaní ,  nicméně ani  to  se neví  s  j i s totou.   

Na nalezených soškách z  Bri tánie  z  období  zhruba od 1.  do 3.  

s tolet í  našeho letopočtu mívaj í  muži vlni té  vlasy  nedlouhé délky a  

obvykle sčesané dozadu.
379

 

Dio Cassius  popsal  zhruba vzhled icenské královny Boudiccy,  

která vedla v  polovině 1.  s tolet í  našeho letopočtu vzpouru 

v Bri táni i  prot i  Římu.  Byla vysoká a je j í  husté svět lé  vlasy sa haly 

až  k  bokům. Zda je  měla rozpuštěné,  či  nějak sepnuté,  o  tom se 

nezmíni l .  Kolem krku se j í  blyšt i l  velký z latý řetěz ,  což  mohl  být  

torques.  Na sobě měla barevnou dlouhou tuniku  a přes  ni  t lustý 

plášť  sepnutý ozdobnou sponou.
380

 

Je j is té ,  že se i  na b r i tských ostrovech  l idé rádi  zdobi l i ,  což 

ostatně dokazuj í  nálezy z  hrobů.  Používal i  dokonce také vyleštěná 

bronzová zrcadla,  takže se dá předpokládat  urči tá  úprava obl ičeje a  

účesu.
381

 Absence šperků u mužů v  komiksu je  opět  zřejmě dána 

poci tem autorů,  že to  působí  pří l iš  zženšt i le .  U žen je  s i tuace méně 

jasná.  Uderzo s  Goscinnym možná u žen měl i  raděj i  s t ř ídmost  a 

decentnost .  

Skutečnost ,  že Conrad s  Ferrim oblékl i  Pikty do ki l tů  je  sice  

pochopi telná,  ale z  historického hlediska předčasná.  Ki l t  je  tot iž  

zálež i tostí  značně modernějš í .  Muži  skotské vysočiny ho  začal i  

nosi t  zhruba v  15.  s tolet í .
382

 

 

4.  3 .  5  Zbraně,  způsob boje a povaha  

Komiksoví  Bri tové jsou klidní  a  uhlazení  gent lemani ,  kteř í  

bojuj í  podle jasného časového harmonogramu.  Boj  ukončuj í  každý 

den v  pět  hodin,  protože to  je  čas  na horkou vodu s  kapkou mléka,  

a  zásadně nebojuj í  o  víkendu.  To také  vede k  rychlé  porážce Bri tů  
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pod vedením Cassivel launa,  jel ikož  Caesar  horkou vodu o páté  

nepi je a  víkendy nedrží .
383

 

Obvyklými zbraněmi jsou meč a kopí ,  na obranu používaj í  

š t í ty kruhového,  případně podlouhlého tvaru s  pukl icí  chránící  

ruku.  Do boje vyrážej í  ž ivelně v  těsném chumlu náhlým a rychlým 

výpadem. Nepoužívaj í  koně ani  j iné dopravní  prostředky .  Ženy se  

boje nezúčastní .  

Obyvatelé Bri tánie jsou s lušní ,  nezákeřní ,  pohost inní  a  dbal í  

t radic.  Mají  ve zvyku ví tat  se potřesením rukou a nedorozumění 

při j ímaj í  po omluvě s  kl idem. Až na odbojnou vesni čku se  

Římanům nebrání ,  s i tuaci  při j ímaj í  a  pří l iš  neprotestuj í  ani  při  

zabavování  vína ,  jsou ale velmi  hákl iví  na svůj  t rávník .  Také  

sportovní  nadšení  j im  opravdu nechybí .
384

 

Piktové s ice opasky maj í ,  ale  meč na  něj  zavěšuj í  jen někteří .  

Ostatní  chodí  beze zbraně,  případně jsou ozbrojeni kopím, 

kladivem, sekerou nebo kyjem. Někteří  ale  bojuj í  také kládami 

určenými ke hře.  Jej ich způsob boje je  taktéž  nekoordinovaný.  

Prostě se s  křikem rozeběhnou na nepří tele.   

Piktové jsou vesel í ,  s i lní ,  pohost inní ,  rádi  se baví ,  ale  část  je  

pro svůj  prospěch ochotna spoj i t  se s  prot ivníkem, tedy Římany.
385

 

 

4.  3 .  6  Co říkají  prameny a archeologové  

Bri tové v  boj i  využ íval i  koně,  které skvěle ovládal i ,  a  také  

dvoukolové válečné vozy.  Nejprve jezdi l i  vozy různými směry a 

s t ř í lel i  z  nich zřejmě kopími,  oštěpy a š ípy.  Pak z  vozů seskoči l i  a  

bojoval i  jako pěšáci .  Uskutečňoval i  také náhlé výpady z  lesů, 

naoko ustupoval i  a  zase zaútoči l i .  Také prý nikdy nebojoval i  

v těsné formaci  a  v  boj i  se s t ř ídal i  s  připravenými zálohami.  Byl i  

odvážní ,  ale  na místech obsazených Římany se s tal i  lhostejnějš ími  
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a zhýčkanějš ími ,  s te jně jako se tomu sta lo u Galů.
386

 Přesto ale není 

reálné,  aby se uprostřed boje sebral i  a  odešl i  na horkou vodu 

s  kapkou mléka.  Čaj  o  páté je  tot iž  až  zálež i tostí  novověkou a 

nedodržuje se všeobecně (viz  níže s .  139).  Také víkendy j sou  

novověkou zálež i tost í .  Nepracovní  dny přiš ly s  židovským a  

křesťanským náboženstvím.  Vždy to býval  ale jeden den v  týdnu.  

Ještě ve 20.  s tolet í  se do práce i  do  školy chodi lo i  v  sobotu. 

Zatímco ž idé nepracoval i  v  sobotu (šabat) ,  křesťané zase v  neděl i .  

Víkend je tedy v  podstatě propojením těchto dvou dnů.  

Neměli  prý problémy s  při jet ím placení  odvodů a daní  

Římanům, ale nesnesl i ,  když na nich  bylo pácháno nási l í ,  nebo 

když  byl i  p ří l iš  obíráni .  To se  pak postavi l i  na odpor,  jak lze vidět  

u  odboje icenské královny Boudiccy.  Jej í  př ípad jasně dokládá,  že  

Bri tové byl i  zvykl í  bojovat  i  pod velením ženy a že ve  válce 

nedělal i  př í l iš  rozdí ly mezi  pohlavími.
387

 

 

4.  3 .  7  Stravovací  návyky  

Autoři  série  nejsou k bri tské kuchyni  ni jak shovívavý.  Snad na  

žádné j iné výpravě nebyl  Obel ix  tak znechucený.  Dokonce ani  

Římané nesou zdejš í  s t ravu těžce.  

Maso připravuj í  vařené a  podávaj í  ho s  mátovým sosem, který 

je ,  jak se zdá,  všudypří tomný a pro ciz ince nepoživatelný.  Vše  

zapí jej í  patř ičně ohřátým pivem, které Římané označuj í  za bri tskou 

zbraň,  případně ješ tě podávaj í  velmi  vychlazené červené víno.
388

 

Každý den v  pět  hodin s i  dávaj í  svůj  šálek horké vody 

s  kapkou mléka,  někdy i  cukrem, a  k  tomu přikusuj í  topinky 

s  marmeládou.  Až teprve Asterix  dá Bri tům do vody l ís tky 

čajovníku a to  j im tak zachutná,  že čaj  prohlásí  národním nápojem.  

                                                           
386

 Caesar, Gaius Julius. Paměti o válce Galské. s. 126,  130, 142; Tacitus, Cornelius. Z dějin 
císařského Říma. s. 301; Strabón. The Geography of Strabo. s. 297. 
387

 Tacitus, Cornelius. Z dějin císařského Říma. s. 302 – 304; Cassius, Dio. Römische Geschichte: 
Dritte Abtheilung. s. 1443 – 1448. 
388

 Viz Asterix v Británii, s. 15 – 16, 20, 33. 



126 
 

Pokud se u Bri tů  někde j í ,  pak je  to  v  host incích.  Doma se pi je  čaj ,  

čtou noviny a jedí  jen topinky s  marmeládou.
389

 

Piktové zase na uzeném lososu,  hrášku,  makrele a makarónech.  

Jej ich obl íbeným nápojem je s ladová voda.  Vše se j í  u  s tolu 

servírované na podnosech a samozřejmě rukama.
390

 

 

4.  3 .  8  Strava historických Britů  

Bri tské s t ravovací  návyky se  pravděpodobně od  galských 

výrazněj i  nel iš i ly.  Půda  zde byla úrodná a daři lo  se zde obi lninám  

a  luštěninám, ale ne ol ivovníkům a vinné révě.  Pečivo v  podobě 

chleba a placek ale znal i .
391

 

Nalezené kost i  napovídaj í  o  velké obl ibě skopového masa a  

také skotu.  Našly se ale také kost i  prasečí  a  dále divoké zvěře,  

k  jej ímuž lovu používal i  také psy.  Caesar  s ice napsal ,  že drůbež 

choval i  jen ze zál iby a ne k  j ídlu,  ale to  se nezdá pří l iš  

pravděpodobné.  Kromě masa využíval i  i  dalš ích ž ivočišných  

produktů,  jako mléka,  z  nějž  se dalo udělat  máslo i  sýr ,  sádla i  

kožešin.  Ačkoliv Strabón tvrdi l ,  že sýr  vyrábět  nedovedl i ,  ex is tují  

doklady o  tom, že se mýli l .  Poukázal  také na poj ídání  l idského 

masa,  ale sám dodal ,  že k  tomu neměl  spolehl ivé zd roje.
392

 Ke 

konzervaci  masa  mohlo dobře s louži t  jeho vyuzení  či  nasolení ,  pro 

konzumaci  je  nej jednodušší  příprava upečením nebo uvařením ve 

vodě.  

Kromě vody urči tě  Bri tové  pi l i  i  a lkohol ické nápoje,  jako 

kvas,  pivo,  zkvašený  mošt ,  případně medovinu.  Nádoby na pi t í  p iva 
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mohly být  i  ze dřeva s  kovovým uchem, jak ukazuje nález  

z  Walesu.
393

 

Lidé  sídl ící  na pobřeží  nebo u řek nejspíše lovi l i  také ryby a  

mořské plody.  Losos je  navíc ve Skotsku velmi  populární  i  dnes ,  

což  autoři  komiksu j is tě  věděl i .  

Teď k  mátové omáčce.  S  mátou seznámil i  Bri ty Římané,  takže 

z  ní  pokrmy připravovat  mohl i ,  ale  dlouho  se používala spíše jako 

léčivá byl ina.
394

 Pokud j i  od Římanů znal i  Bri tové,  není  důvod, 

proč by zůstala utajena Galům.  Je ovšem pravdou,  že mátová 

omáčka podávaná k  masu,  zejména jehněčímu,  je  v  Bri táni i  

t radiční .  Dalš ím faktem je,  že bri tská kuchyně nemá z rovna dobrou 

pověst .  

Jes t l i  se pivo v  Bri táni i  v  době ant iky ohřívalo,  není  známo.  

Ve s t ředověku,  nejen v  této  zemi, se pivo teplé pi lo .  Dokonce ješ tě  

s  máslem a medem. V Bri táni i  ale  v  restauraci  běžně zákazník dnes 

ohřáté pivo nedostane.  Jedná se o velmi  rozšířený s tereotyp.  

Samozřejmě se najdou jednot l ivci ,  kteř í  s tudené pivo nesnesou,  a  t i  

s i  ho poté přihřívají .  K  tomu slouží  ohříváčky.  Ale nejedná se o 

celostátní  fenomén.  V  ant ice  se pivo  pi lo  spíše tzv.  v  pokojové 

teplotě,  pokud se opravdu neohřívalo.  Lednice tot iž  neexis tovaly,  

takže v  zimě byla tekut ina chladnějš í ,  v  létě  teplejš í .  

Sladová voda Piktů zase poukazuje na t radiční  whisky,  která  

se vyrábí  z  kvašených obi lovin dest i lací .  První  zmínky o  whisky 

ale pocházej í  až  z  roku 1494.
395
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5. Národní stereotypy a politická satira  

 

Asterixovský komiks spadá do kategorie dějepisných grotesek 

a parodi í .  To znamená,  že na his torickém pozadí  vycházej ícím 

z  pramenů jsou kri t izovány a parodovány aktuální  společenské,  

pol i t ické a dalš í  událost i .
396

 

V komiksové séri i  se vyskytuje někol ik národů a j sou 

zobrazeny pomocí  mnohých s tereotypů.  To není  ni jak nová 

informace.  Jedná se také o důleži tou součást  humoru.  Uderzo  

odůvodňuje  výskyt  s tereotypů t ím,  že s  Goscinnym potřeboval i  ke 

každému národu naj í t  archetyp,  který by byl  naprosto zřejmý a  

čtenáři  srozumitelný.  Proto jsou například Španělé černovlasí  

s  tmavou plet í .  Někteří  se s ice ohrazuj í ,  že jsou i  blonďat í  Španělé,  

ale kdyby byl i  v  komiksu zobrazeni blonďat í ,  nikdo by tomu 

nerozuměl .
397

  

Známe to v  podstatě všichni .  Když  se řekne Francouzi ,  

Angl ičané,  Němci ,  Španělé nebo i  t řeba Češi ,  vybaví  se nám urči té  

charakteris t iky,  k teré přís lušníkům toho kterého  národa 

přisuzujeme.  Některé vycházej í  z  historie,  j iné z  vlastní  

zkušenost i ,  některé  charakteris t iky  j sou ve větš í  míře pravdivé,  

j iné nikol iv a v  neposlední  řadě jsou tu  i  ty,  které vznikly 

neustálým opakováním nepravdivých mýtů do té  doby,  až  j im začal i  

l idé věři t .  Tyto s tereotypy vznikaj í  logicky a často i  nezávis le na 

naší  vůl i .  Objevuj í  se v  te levizních pořadech,  v  d ivadle,  

v  l i teratuře,  j sou  na nich  založené vt ipy atp.  Vlastně nám 

z  psychologického h lediska usnadňuj í  orientaci  ve světě  a mnohdy 

je ani  neověřujeme.  A z  toho potom mohou prameni t  různá 

nedorozumění  a dokonce i  ex tremismus. Ačkol iv se j ich nezbavíme,  

vždy je  dobré mít  na paměti ,  že žádná charakteris t ika  se nedá 

vztáhnout  na všechny přís lušníky jakékol iv skupiny a  že věc se  

mění .  To je  také jedním z  úkolů dějepisář  a  uči telů obecně.  
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Několik s tereotypů  vyplývaj ících  ze série  bylo zmíněno j iž  

výše,  ale jednalo se spíše o povrchní zmínky,  které bylo nutné 

v dané souvis lost i  uvést ,  jel ikož  jej ich vynechání  by způsobovalo  

z jevné mezery.  Mnoho s tereotypů a  odkazů na modernějš í  i  

současnou dobu a le bylo vynecháno.  Nechybí  společenská a  

pol i t ická sat i ra ,  poukazuj ící  na postoje Asterixových autorů .   

 

5. 1 Francouzi  

Když se řekne Francouz,  obvykle se l idem vybaví  neochota 

uči t  se ciz í  jazyky a  hrdost  na svůj  národ a jazyk,  urči tá  arogance ,  

povýšenost ,  nesnášenl ivost  k  Němcům a všemu americkému ,  

vznět l ivost ,  láska k  dobrému j ídlu a také poj ídání  žab a šneků.  

Dále také samozřejmě sýry a víno a posedlost  módou.   

S i tuace s  komiksovými Francouzi ,  tedy Galy,  je  o  t rochu j iná,  

nežl i  u ostatních národů.  Jej ich autor  jsou tot iž  taktéž Francouzi ,  i  

když se zahraničními kořeny.  Zde se tedy jedná o zobrazení  

autostereotypů.  Tedy toho,  jak se vnímaj í  samotní  Francouzi .  

Z výše zmíněných s tereotypů najdeme některé i  v  komiksu.  

Například lásku k  j ídlu,  hrdost  na svůj  původ a vznět l ivost .  Tento 

autostereotyp veskrze představuje zejména postava Obel ixe.  

Nej lépe se naj í  doma,  protože tam je j ídlo nej lepší ,  vš ichni členov é  

ostatních národů jsou blázni ,  pokud se v  nějakém směru l iš í ,  a  není  

vůbec těžké se ho dotknout  a  naštvat  ho.  N druhou s t ranu je  to  

veskrze ci t l ivý a  romant ický muž s  velkou láskou k  psům.  

Francouzi  jsou opravdu povětš inou mimořádně hrdí  na svou vlast  i  

jazyk a o ostatní  národy se pří l iš  nezaj ímaj í ,  pokud se j ich s i tuace 

netýká.  Ani  v  histor i i  se nevměšoval i  do  ciz ích zálež i tost í  neziš tně,  

ale s ledoval i  možné vlastní  přínosy.  To ostatně není  nic  zvláštního 

ani  ojedinělého.  

V dí lu Asterix a velká zámořská plavba  Asterix  Galy popisuje.  

Říká,  že jsou odvážní  a  udatní ,  mají  rádi  legraci ,  rádi  se dobře  
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najedí  a  napi j í ,  j sou bručouni ,  neukáznění  a  rádi  se perou ,  a le  j inak 

přátelš t í .
398

  

Velká část  Francouzů,  zejména konzervat ivně smýšlej íc ích,  

nel ibě nese vměšování  ciz ích kul tur ,  zejména té  americké v  podobě 

McDona lda.  Opět  to  ale  nelze vztáhnout  na celý národ,  protože 

kdyby byl i  prot i  všichni ,  těžko by se t yto po dniky v  zemi udržely.  

Nejde ani  tak o  to ,  že se jedná o americkou f i rmu.  Pověstná  

francouzská nenávis t  k  Američanům je  v  současnost i  spíše jedním 

z  mýtů,  zejména u mladé generace.  Problém je spíše v  tom, co 

představuje,  tedy uspěchanou rychlovýrobnu potrav in nevalné 

chut i ,  která s toj í  v  přímé opozici  oprot i  t radiční  francouzské lásce 

k dobrému j ídlu a jeho vychutnávání .  Je nutné uváži t  fakt ,  v  jaké 

době komiksová sér ie vznikla,  jaký byl  kontext  jej ího napsání  (viz 

výše,  s .  23) .  Jej í  autoři  patř í  ke konzerva t ivním l idem, což  se 

zákoni tě muselo odrazi t  v  jej ich dí le .   

Podobné je  to  s  ciz ími  jazyky.  Francouzi  maj í  francouzšt inu 

rádi  a  jsou rádi ,  když se turis ta  alespoň pokusí  mluvi t  francouzsky.  

Stačí  například pozdrav poděkování  a  hned  jsou ochotnějš í  

domluvi t  se i  angl icky.  Zejména mladí  Francouzi  a  podnikatelé 

obvykle  angl ičt inu ovládaj í .  Mnoho l idí ,  a  to  nejen Francouzů, 

nerado mluví  ciz í  řečí ,  pokud jsou s i  jej í  znalost í  nejis t í .  Tím spíše 

ve vlastní  zemi.  Kol ikrát  je  s lyšet  Čechy ř íkat :  „Jsou v  České 

republ ice,  tak ať mluví  česky!“ .  A ve Franci i  je  to  s tejné.   

Francouzi  velmi  miluj í  zvířata a  s te jně jako Obel ix ,  má 

spousta z  nich psa ,  př ípadně kočku.  Podle průzkumů ži je  ve s tátech 

Evropské unie zhruba 60 mil ionů psů a 64 mil ionů koček.  Ve 

Franci i  je  v  Socie té Centrale  Canine regis t rováno zhruba 10  

mil ionů psů,  což  je  vysoké čís lo.
399
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 Viz Asterix a velká zámořská plavba, s. 26. 
399

 Cats & Dogs: There are around 66 million owned cats and 60 million owned dogs within the 
European Union. For many of us dogs and cats are valued members of our families that are loved 
and cared for, that provide companionship and even assistance. [online]. #Act4Animals, 2015, 
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http://www.scc.asso.fr/English. cit. 10.7.2016. (stránky pod záštitou Státní rady Francie). 
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Za t radiční  francouzská j ídla jsou považováni  šneci  a  žabí  

s tehýnka.  Tato j ídla se ve Franci i  samozřejmě jedí ,  ale  v  komiksu 

je  k  nalezení  pouze jediný odkaz na prodej  žab
400

.  Není  to  až  tak 

zvláštní ,  jel ikož tyto dvě suroviny jsou jen jedny z  mnoha.  

Francouzská kuchyně je  rozmani tá a  j ídel  je  mnoho.  Žabí  s tehýnka 

a šneci  ale mezi  nimi  vynikaj í  předevš ím kvůl i  jej ich kurióznost i  

pro turis ty.  Ostatní  j ídla tol ik  nepřekvapí .  

V komiksu nechybí  ani  hráči  t radiční  francouzské hry 

pétanque,  při  kter é  se každý hráč  snaží  dostat  svou koul i  co 

nejbl íže k  malé kul ičce.  Dodnes se  jedná o obl íbenou hru,  a  to  

nejen ve Franci i ,  protože není  omezen a věkem, pohlavím ani 

tělesnou konst i tucí .  Není  ani  pří l iš  náročná na terén.  

Patrná je  urči tá  nevraživost  mezi  Pa řížany,  tedy Lutéčany,  a  

obyvatel i  okolních oblast í .  Paříž  je  vykreslená  jako přel idněné 

město se zkaženým ovzduším a neustálými zácpami.  Lidé tam jsou 

často arogantní ,  nevraživí ,  hrubí ,  vychloubační  a  l ibuj ící  s i  

v luxusu.  Taky se zdá,  že s i  pří l iš  nelámo u hlavu s  t ím,  kde zrovna 

zaparkuj í .  Asterix  vůbec nechápe,  jak tam l idé mohou ž í t .
401

 

Zajímavé je ,  že Goscinny sám se v  Paříž i  narodi l  a  oba autoři  v  ní  

také působi l i .  Tyto  vztahy mezi  obyvatel i  velkoměst  a  maloměst ,  

př ípadně vesnic,  není  nic,  co by nebylo k vidění  i  j inde.  Pro 

příklad nemusíme j í t  daleko.  Stačí  se zaposlouchat  na  ul icích 

Prahy.  Samozřejmě opět  nelze paušal izovat ,  ale  obvykle od  

Nepražanů uslyší te  nel ichot ivé poznámky o  pražských ř idičích a  

pražské arogantnos t i .  Od Pražanů zase o buranech z  vesnice,  

jej ichž  obec je  nějaká „díra“.  Co se  týče  Francouzů jako ř idičů,  

sami sebe  v  mnoha f i lmech,  t edy zejména komediích,  zobrazuj í  

jako ř idiče,  kteř í  s i  př í l iš  nelámou hlavu s  dodržováním povolené 

rychlost i  a  k  ohleduplné a bezpečné j ízdě mívaj í  daleko .  Bez  

pochyby se ale tato charakteris t ika nedá vztáhnout  na všechny 

Francouze.  Podle s tat is t ik  bylo  ale  ve Franci i  p ři  dopravních 
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nehodách za rok 2015 usmrceno 3  461 l idí .  Pro srovnání ,  u  nás  to 

bylo 660 l idí .  Francouzů je  ale zhruba 6 krát  více než  Čechů.
402

 

Uderzo s  Goscinnym byl i  nejen kri t ičt í  k  Pařížanům obecně,  

jak lze vidět  zejména na postavách Maestr i y a Homeopat ixe,  ale 

zejména k pařížské mládeži .  Tu zosobňuje mladý Majes tat ixův 

synovec Zničehonix  (Goudurix  = goû t  du r isque ,  chuť nebezpečí)  

v  dí lu Asterix a Normani
403

.  Mládí  je  z jevně vytýkána drzost ,  

pohrdání  Nepařížany ( jsou  považováni  za bal íky),  a  zhýčkané 

lenochy.  Zkrátka,  s lovy Obel ixe je  vyjádřen názor,  že je  škoda 

rány,  která padne vedle.
404

 V tomto postoj i  se můž ou odrážet  bl ížící  

se s tudentské  protesty prot i  nevyhovuj ícím studi jním podmínkám a 

také prot i  t radicional ismu francouzské společnost i  symbolizovaném 

prezidentem Charesem de Gaulem ,  k teré se odehrál y mezi  lety 1967 

a 1968.  Po 2.  světové válce tot iž  v  zemi přibylo mnoho s tudentů,  

ale vzdělávací  systém na to  nereagoval .  To znamenalo  zhoršení 

sociálního postavení  s tudents tva,  které se rozhodlo obsadi t  

univerz i ty a diskutovat  zde různá témata zaměřená prot i  prudérní  a  

konzervat ivní  společnost i .  Byl i  ale  nási l ím vyhnáni .  Za  této  s i tuace  

začal i  komunisté podněcovat  s tudenty a dělníky ke s távkám 

demonstracím.  Kromě stávek ale na ul icích začaly vznikat  nási lné  

s t řety s  ozbrojenými s ložkami a barikády.  Na obou s t ranách byl i  

pochopi telně ranění ,  a  proto se začalo jednat  o  ukončení  s távky.  

Výsledkem  bouře  byla například reforma univerz i tního s tudia.  

Nejednalo se ale pouze o nepokoje ve Franci i .  V  této  době 

k podobným událostem došlo také v  Německu,  ve Spojených 

s tátech amerických probíhaly protesty prot i  válce ve Vietnamu a 

v Československu se odehráv alo dočasné uvolňování  pol i t ického 

rež imu s  následnou invazí  sovětských vojsk.  
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Z Ameriky do Evropy během 60.  let  dorazi ly myšlenky hippies  

a  v  obl ibě byla hudba  rockové  skupiny The Rol ing Stones ,  což  je  

také hudba,  kterou Zničehonix  hraje zpočátku šokovaným 

vesničanům. Starš í  a  mladší  generace s i  v  té  době přestaly rozumět 

a vznikaly tak četné  rozpory a nepochopení .  

V roce 1965 proběhly ve Franci i  prezidentské volby,  ve  

kterých se znovu o tento post  ucházel  úřaduj ící  prezident  Charles  

de Gaul le.  Jeho prot ikandidátem se s tal  François  Mit terrand ,  který 

byl  nakonec v  duelu poražen .
405

 V ř í jnu 1964 vyšel  as ter ixovský 

seši t  Souboj  náčeln íků,  ve kterém se utkaj í  Majestat ix ,  náčelník  

t radiční  malé,  ryze galské vesničky,  a  prořímsky orientovaný 

Aplusbejest ix ,  který chce  Majestat ixe o jeho postavení  připravi t .  

Kolem ringu,  kde  se má zápas  odehrát ,  se s tavěj í  různé a t rakce ,  

jel ikož  událost  vzbuzuje u veřejnost i  velkou pozorn ost .  Celá 

s i tuace velmi  připomíná předvolební  souboj  dvou kandidátů na 

prezidentský post .  Inspirace se zdá být  jasná,  ale vzhledem k  tomu,  

že příběh vyšel  ješ tě dříve,  než  se vůbec volby konaly,  a  au toři  tak 

vůbec nemohli  vědět ,  jes t l i  nevzejde ví těz  j iž  z  prvního kola,  

případně kdo se  prot i  sobě v  kole druhém utká,  lze o tom jen 

uvažovat .  

Název seši tu  Asterix a cesta kolem Galie ,  v  originále La Tour 

de Gaule d 'Astérix ,  evokuj í  knihu La tour de France par deux 

enfants  autora G.  Bruna ,  k terá vypráví  příběh dvou chlapců  

putuj ících napříč  Franci í  za svým strýcem. Cestou se seznamují  

s  různými  regiony své země,  s tejně  tak jako Asterix  s  Obel ixem. 

Kniha byla povinnou četbou ve francouzských školách od konce 19.  

s tolet í  a  měla probudi t  lásku mladých Francouzů ke své vlast i .
406

  

Co nelze opomenout ,  je  svobodomyslná povaha komiksových 

Galů,  jej ich společenská rovnost  a  j ej ich velmi  bl ízké vztahy 

v rámci  obce.  Zde se jedná o vyjádření  t ř í  klas ických t radičních 

                                                           
405

 Williams, Philip M. – Goldey,  David – Harrison, Martin. French Politicians and Elections 1951-
1969. s. 186 – 189. 
406
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francouzských hodnot  uznávaných od dob Velké francouzské 

revoluce,  tedy svoboda,  rovnost ,  br atrs tví .  Není  až  tak zvláštní ,  že 

tyto hodnoty symbol izuj í  právě Galové,  jel ikož  od doby kolem roku 

1789 se na Galy začalo pohl ížet  jako na ideál  francouzství ,  tedy 

jako na nearis tokrat ické,  svobodné l idi  se společenskou rovnost í .  

V období  romant ismu byl  z ájem o Galy velmi  ž ivý a rozšířený.  

Nelze pominout  fakt ,  že také mnozí češt í  národní  obrozenci  

považoval i  naopak Slovany za  vzorovou společnost  rovnost i  a  

mírumilovnost i .  Nejde tedy o jev ojedinělý.  Podobná s i tuace  

ex is tovala například také v  Bri táni i  a  Německu.  Z Vercingetor iga  

se ve Franci i  s tal  národní  hrdina a v  obci  považované za bývalou 

Alesi i ,  Al ise-Ste-Reine ,  mu byla vztyčena socha.  Byl považován za 

toho,  který raděj i  zvol i l  smrt ,  než by dovol i l  podřídi t  svou 

milovanou zem římské nadvládě.  Nebyl  to  ale jediný názor.  

Exis toval  i  opačný,  tedy že porážka Vercingetoriga byla ví tězstvím 

civi l izace nad barbars tvím.  Vercingetorix  byl  symbolem národního 

odporu v  obou světových válkách a de Gaul le  ho považoval  za  

prvního bojovníka  odboje.  V  roce  1981 ho s tále  za hrdinu 

považoval i  převážně l idé nad 65 le t  a  social is té ,  tedy l idé  

konzervat ivního smýšlení .  U mladší  populace se s tal  jeho náhradou 

Asterix ,  který ve značné míře odráží  právě pohled na Galy v  době 

Velké francouzské revoluce.
407

 

V séri i  se nepokrytě  objevuje karikatura  byrokracie,  kdy je  na  

všechno potřeba ohromné množství  papírů a na úřadě člověka 

neochotní  úředníci  posí laj í  od jedněch dveří  ke druhým, takže tam 

nakonec kvůl i  jedné otázce s t ráví  t řeba půl  dne.
408

 Jsou zde také 

odkazy na všudypří tomnou r eklamu,  která propaguje naprosté  

nesmysly,  ale  l idé j í  přesto věří  a  nakupuj í ,  na základě čehož pak 

vzniká konkurenční  boj  výrobců.  Možná se s ice l idem reklamní  

mezihra v  programu nel íbí ,  ale  zato se z  ní  f inancuj í  představení .  A 
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pokud některý informační  a  zábavní  servis  nemá z isky z  reklamy,  

musí  za něj  l id  plat i t  pravidelné popla tky.  Tak se například plat í  

poplatek z  práva poslouchat  veřejné vyvolavače.  Zjevně i  ve 

Franci i  ex is tuj í  koncesionářské poplatky.
409

 Nejnovějš í  díl ,  

Caesarův  papyrus,  kri t izuje v  poslední  době tak  často diskutované 

odposlechy,  úniky informací  a  manipulaci  s  veřejnost í .  Ale nechybí  

ani  odkazy na všudypří tomné sociální  s í tě ,  které jsou plné 

informací  o  jej ich  uživatel ích.  Zejména s i  můžeme všimnout 

malých  modrých p táčků,  kteří  l étaj í  k olem jednoho z  druidů a  

symbolizuj í  z jevně sociální  s íť  Twit ter ,  která má právě takového 

ptáčka ve znaku.  Druid navíc posí lá  jej ich prostřednictvím zprávu 

o nebezpečí  Panoramixovi ,  která zní „twít ,  twí t“ .  Tento pojem 

v současnost i  označuje zprávu na Twit te ru.
410

 

Svůj  specif ický smysl  má zřejmě i  postavička  pejska Idefixe,  

který nesnáší ,  když  se ubl ižuje s t romům a nad každým poraženým 

úpěnl ivě vyje.  Zdá se být  pravděpodobné,  že t ímto Idefixovým 

konáním chtěl i  Uderzo s  Gocinnym upozorni t  na problematiku 

zastavování  pří rodních ploch s i lnicemi  a budovami,  případně také 

na zrychluj ící  se mizení  deštných pralesů po celém  světě,  jej ichž 

s t romy musely us toupi t  s tavbám si lnic,  byly,  a  s tále jsou,  

využívány například  k  výrobě nábytku nebo pouze jako pal ivo.  Za 

t ropické dřevo jsou tot iž  l idé ochotni i  velmi dobře plat i t ,  což 

v zemích s  vysokou nezaměstnanost í  a  nízkými výdělky  způsobuje 

ochotu místních dále lesy kácet .  Poprvé takto malý pejsek  reaguje  

na poškození  s t romů v  dí lu Asterix a Normani  z  roku 1966.
411

 

V této  době bylo  j iž  mizení  deštných prales  diskutovaným 

problémem a vznikaly j iž  dokonce zákony na jej ich ochranu.
412

 

Naf ta  je  nedí lnou součást í  našich ž ivotů.  Potřebujeme j i  téměř 

na vše a bez  ní  se neobejdeme.  Na tento fakt  reaguje seši t  
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Asterixov Odyssea,  ve kterém se Asterix  s  Obelixem vydávaj í  na 

Blízký východ ž ivotně důleži tou surovinu opatř i t ,  protože 

Panoramixovi  doš ly jej í  zásoby.  Bez nafty prý ale nemůže vyrobi t  

kouzelný nápoj .  Tento dí l  vyšel  v  roce 1981.  V Íránu probíhala 

v této  době revoluce,  v  jej ímž důsledku došlo ke skokovému 

zdvojnásobení  ceny ropy,  jel ikož  tento s tát  byl  jedním 

z  nejvýznamnějších dodavatelů této komodity.  Došlo k  tzv.  

ropnému šoku .
413

 

Překvapen byl  Uderzo reakcí  na svůj  první  sólový počin,  

Asterix  a velký příkop.  Tedy konkrétně jeho různými výklady.  On 

se tot iž  rozhodl ,  že nějak vt ipně okomentuje s i tuaci  kolem 

Berl ínské zdi ,  a  z tvárni l  j i  proto jako hlubokou jámu rozděluj ící  

jednu obec na dvě část i .  Jenže když v  roce 1980 tento dí l  vyšel ,  

byly podle jeho s lov interpretace různé,  ale pravá inspi race p rý 

nikoho nenapadla.
414

 

 

5. 2 Belgičané  

Na první  pohled by se mohlo zdát  překvapivé,  že se Uderzo 

s  Goscinnym rozhodl i  rozděl i t  Belgy v  séri i  na jednot l ivé kmeny.  

Vždyť  na  území ostatních národů také  s ídl i lo  ve s tarověku někol ik 

kmenů,  ale u  nich  to  neudělal i .  Odpovědí  by mohlo být ,  že  

Belgické království  je  federací ,  která se  skládá ze t ř í  regionů a t ř í  

společenství .  Každá součást  má svou regionální  vládu a dohromady 

zde funguje ješ tě vláda federální .
415

 

Čeho s i  nelze nevšimnout ,  je  nevraživost  mezi  nervi jským a 

menapi jským náčelníkem. Jej ich vztahy jsou neustále napjaté .  

Důvod je nasnadě.  Menapi jci  tot iž  ži l i  zhruba na území dnešního 

Vlámska a Nervi jci  Valonska.
416

 Je známou věcí ,  že vztahy těchto 
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dvou regionů jsou značně napjaté  a  ex is tují  také separat is t ické 

tendence,  které maj í  za cí l  zemi rozděl i t  na dva samostatné s táty.  

Úspěchy na pol i t ické scéně separat is té  zaznamenávaj í  od 60.  a  70.  

let  20.  s tolet í ,  kdy se j im t rvalým t lakem na t radiční  s t rany 

podaři lo  docí l i t  přeměny centrálního uspořádání  Belgie na  

federat ivní .
417

 Belgi i  j ako s tátu se  podaři lo  osamostatni t  až  v  roce 

1830 a do té doby vlámsko -valonské konfl ikty nevypukaly.  

Exis toval  tu  tot iž  společný cí l .  Osamostatni t  se.  Po jeho dosažení 

ale začaly mezi  oběma skupinami vznikat  problémy,  k teré se  

naplno projevuj í  zhruba od poloviny 20.  s tolet í .  Vlámů je větš ina a  

maj í  tak logicky větš í  zastoupení  ve federální  vládě,  což  Valonům 

při rozeně vadí .  Navíc je  tady také jazykový rozdí l .  Vlámové mluví  

holandsky,  kdežto Valoni  jsou převážně frankofonní  s  německou 

menšinou.
418

 

Zajímavé jsou také  připomínky pirátů,  že jsou neutrální  a  že 

se tedy nemusej í  bát  napadení .  Když je  jej ich loď náhodou 

potopena,  jsou s i  s těžovat  k  Římanům, že nikdo neměl  právo j im 

loď potopi t ,  protože jsou neutrální  a  požaduj í  odškodnění .
419

 Belgie 

byla od svého vyhlášení  neutrálním státem. Přesto byla během 1.  i  

2.  světové války přepadena a okupována Německem.  Po obou 

válkách byla země ve značně špatném stavu,  ale válečné reparace 

ze s t rany Německa byly doplaceny teprve v  nedávné době,  a  to  se 

jednalo teprve  o d luh z  1.  světové války.  Po 2.  světové válce 

belgické obnově pomohly f inance poskytnuté z  Marshal lova plánu 

na evropskou poválečnou obnovu.  

 

 

                                                           
417

 History [online]. N-VA, 2016, dostupné z WWW: http://english.n-va.be/history. cit. 10.7.2016. 
(oficiální stránky vlámské konzervativní a nacionalistické strany Nieuw-Vlaamse Alliantie) 
418

 Belgium's independence (1830 - present time) [online]. Belgian Federal Government, 2016, 
dostupné z WWW: 
http://www.belgium.be/en/about_belgium/country/history/belgium_from_1830. cit. 10.7.2016. 
(stránky pod patronací belgické federální vlády) 
419

 Viz Asterix u Belgů, s. 26 - 27, 38. 

http://english.n-va.be/history
http://www.belgium.be/en/about_belgium/country/history/belgium_from_1830


138 
 

5. 3 Britové
420

 

Co se s tereotypů týče ,  Bri ty Uderzo  s  Goscinnym opravdu 

nešetř i l i .  V  Dílu Asterix v  Bri táni i  se  najde snad  vše,  co se o 

Bri tech  ř íká.  Pověstné gent lemanst ví ,  sebekontrola  a s lušnost ,  

ukázněné čekání  ve  frontě,  s t rojená mluva s  parodi í  jej ího zvuku,  

t ragická kuchyně,  zál iba ve veslaření  a  rugby,  pi t í  čaje  o páté,  

s t r iktní  dodržování  víkendů,  pečl ivé udržování  t rávníků a také pro  

Bri táni i  typickou j ízdu po levé s t raně s i lnice a pro Londýn červené 

doubledeckery.  

Některé ze zmíněných s tereotypů jsou ale s tále aktuální ,  

ačkol iv,  jako vždy,  nelze je  vztáhnout  úplně na všechny.  Bri tové  

s ice poměrně dbaj í  na své t radice,  ale přesto nelze uniknout 

procesům global izace a s  t ím souvisej ícím prol ínání  kul tur .  Tento  

dí l  byl  ale vydán v  roce 1965,  tedy v  době bez  internetu a nesmírně  

š i rokého přís tupu k  informacím z  celého  světa.   

Je pravdou,  že Bri tové s távaj í  ve  frontách.  Co ale pravdou 

není ,  že to  dělaj í  rádi .  Je to  p rostě otázkou s lušnost i ,  že se člověk 

postaví  do fronty a počká,  až  na něj  při jde řada.  Není  to  nic 

nelogického ani  neobvyklého.  Vždyť čekání  ve frontě je  běžné i  

v j iných zemích,  Českou republ iku nevyj ímaje.  Co se s lušnost i  

týče,  očekává se,  že člověk v  Br i táni i  poprosí ,  poděkuje,  řekne 

s  dovolením, když chce proj í t  a  omluví  se,  pokud se s  někým srazí ,  

i  kdyby to nebyla  jeho chyba.  Omluvi t  se prostě maj í  oba.  

Nenechaj í  s i  ale  samozřejmě všechno l íbi t  tak,  jak je  to  zobrazené 

v komiksu.  Na vyražení  dveří  by  zřejmě takto kl idně nereagoval i  a  

zabavování  zboží ,  na kterém by s tála  ex is tence podniku,  by asi  

taky nenechal i  bez  protestů.  Podávání  ruky při  seznamování  je  také 

běžnou věcí ,  ale  ostatně jako všechny výše zmíněné projevy 

s lušného chování ,  i  to  je  běžné t řeba i  u nás .  V  Bri táni i  se snad jen 

více dbá na to ,  aby se tyto zásady opravdu dodržovaly.  
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Bri tská angl ičt ina je  s ice melodická a zní  někdy,  jako  by 

mluvčí  měl  v  ústech horký brambor,  a le t ímto způsobem z daleka 

nemluví  všichni .  Způsob,  jakým Bri tové v  séri i  mluví ,  je  spíše 

angl ičt ina vyšších společenských kruhů a bri tské královské rodiny.  

V Bri táni i  ex is tuje tot iž  velké množství  dialektů a akcentů a nižší  

vrs tvy mluví  j iným způsobem, než  vyšší .  

Víkendy bývaj í  v  Angli i  důleži té  jako volné dny,  které se t rá ví  

s  rodinou a obstarávaj í  se větš í  nákupy,  na které během pracovního 

týdne nebyl  čas .  Samozřejmě i  tam j sou l idé,  kteř í  o  víkendech 

běžně pracuj í .  J inak by t i  os tatní  neměli  kam j í t  nakupovat ,  

nejezdi la by městská hromadná doprava,  a  byly by zavřené všech ny 

inst i tuce.  Přerušení  veškeré činnost i  kvůl i  víkendu je tedy pouze 

humorným vygradováním  s i tuace ad absurdum a karikováním j inak 

celkem běžné bri tské t radice.  

Čaj  o páté je  v  dnešní  době také převážně s tereotypem. Čaj  je  

sice v  Bri táni i  velmi  obl íbeným n ápojem, ale l idé se neomezuj í  

konkrétním časem,  kdy ho pí t .  Pi j í  ho jednoduše kdykol iv 

v průběhu dne a  opět  je  nutné  dodat ,  že ne všichni .  Podle s tat is t ik 

organizace FAOSTAT (Food and Agricul ture  Organizat ion  of  the  

United Nat ions)  byla zásoba čaje pro Velkou Bri táni i  v  roce 1965 

vyčís lena na 235 677 tun a v  roce 2011 na 129 364 tun.  Je patrné,  

že se spotřeba čaje sníž i la .  Pro srovnání ,  zásoba čaje pro  

Československo v  roce 1965 byla 1  392 tun a v  roce 2011 2 482 

tun ,  což  je  výrazně méně i  s  přihlédnut ím k  rozdí lnému počtu 

obyvatel ,  který je  ve Velké Bri táni i  as i  6  krát  vyšší .
421

 Průměrný 

Bri t  prý vypi je jeden a půl  šálku čaje denně.  Pi t í  čaje o páté není  

v žádném případě ant ickou zálež itost í .  Jedná se až  o novověký jev.  

Do Evropy se čaj  dostal  přes  Portugalsko až  po roce 1560,  ale  

p rvní  zmínky o prodej i  čaje v  Bri táni i  pocházej í  až  z  roku 1657. 

Čaje o páté ale zavedla až  na začátku 19.  s tolet í  Anna, sedmá 

vévodkyně z  Bedfordu.  Dlouho tot iž  bylo zvykem, že se v  Bri táni i  

pouze snídalo a večeřelo a tato dáma měla jednoduše hlad.  Vyřeši la  
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to  tak,  že se  rozhodla  zvát  s i  hosty na odpolední  čaj ,  ke  kterému 

nechávala servírovat  sušenky,  malé  dort íky,  kraj íce  chleba  

s  máslem, atp.  Tento jej í  zvyk se pozděj i  rozšíř i l  dále.  Jak už  bylo  

ale řečeno,  v  dnešní  době už  je  dodržován pouze výj imečně.
422

 

Dodnes patř í  u  mnoha l idí  k  hlavním j ídlům dne snídaně,  která  

může být  velmi  vydatná,  a  večeře.  Ale je  to  věcí  individuální .  

V séri i  se objevuje bri tská vášeň k  rugby a veslování .  Oba 

sporty byly v minulost i  důleži tou součást í  br i tského univerz i tního 

ž ivota a zejména veslování  k  němu patř í  i  v  současnost i .  Vzhledem 

k tomu,  že Jaxi tax  uvádí  počet  hráčů  30 ,  jedná se  o variantu rugby 

union.  Hra vznikla na počátku 19.  s tolet í  ve městě Rugby,  kdy při  

hře ve zdejš í  soukromé škole jeden z  hráčů vzal  míč d ruky a začal  

s  ním ut íkat .  Myšlenka se ujala a  byla  sepsána pravidla nové hry.   

Pozděj i  se rugby rozděl i lo  na dvě část i  podle toho,  kol ik prot i  sobě 

hraje hráčů.  Původně se s ice jednalo  o sport  prakt ikova ný na 

bri tských soukromých školách,  brzy se ale vytvoři la  i  jeho 

profesionální  varianta,  ve které se pořádaj í  mist rovství .  Obě 

v komiksu zmíněná mužstva,  tedy Colchester  a  Canterbury,  své 

rugbyové týmy mají  (viz  jej ich internetové s t ránky v  poznámce pod 

čarou).  V roce 1965,  kdy dí l  Asterix  v  Bri táni i  vyšel ,  probíhaly 

zápasy v  rámci  Five Nat ions.  Prot i  sobě s tály t ýmy Anglie,  

Skotska,  Walesu,  Irska a  Francie.
423

 Rugby je s ice  původní a 

t radiční  bri tský sport ,  ale  není  nejobl íbenějš í .  Tím je tzv.  soccer ,  

který je  u  nás  znám jako klasický fotbal .  

S  veslařskou t radic í  je  s i tuace obdobná.  Jaxitax  byl  prý 

vychován u kmene Cambridgů,  kteří  j sou skvěl í  veslaři .
424

 His torie 

tohoto dalš ího bri tského t radičního sportu je  spojena s  univerz i tou 

v Cambridge.  Samozřejmě se zde  veslování  nevynalez lo,  ale 
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provozovalo se zde  jako školní  sport .  První  závod ve veslování  se 

odehrál  v  roce 1829 mezi veslaři  univerz i t  Cambridge a Oxford.
425

 

Bri tové patř í  ve ves lování  dodnes mezi  světovou špičku.  

Mnozí  přís lušníci  ciz ích národů se vysmívaj í  bri t ské 

posedlost i  úpravy t rávníků.  V komiksu je  tato posedlost  znázorněna 

pomocí  muže,  který chodí  po svém pozemku s  malinkým srpem a 

vyměřuje s tébla t rávy,  aby žádné nepřevyšovalo ta  ostatní .  Jeho 

t rávník vypadá perfektně,  ale s tejně s  ním není  úplně spokojen. 

Když mu ho pak koly povozu ničí  Jax itax  prchaj ící  s  Asterixem a 

Obelixem před Římany,  kteří  běží  za nimi ,  je  ochoten vzí t  do rukou 

kopí  a  bráni t  úpravu zahrady prot i  niči telům. Takto vyhrocený 

vztah k  t rávníkům Bri tové s ice nemají ,  ale  mnoho z  n ich zahradu 

má a rádo na ní  t ráví  svůj  čas .  Sekání  t rávníku prý ukl idňuje.  Když 

už  totiž  zahradu maj í ,  chtěj í ,  aby vypadala dobře,  a  jsou  na ni  

patř ičně hrdí .  Práce na ní  je  jednou z  obl íbených činnost í  o 

víkendech.  V Bri táni i  se také pořádaj í  závody na sekačkách.  

Ostatně sekačka je  v lastně bri tským vynálezem.
426

 

V 60.  letech byla  velmi  populární hudební  skupina The 

Beat les .  Jednalo se o skupinu,  která se s tala světovým fenoménem 

a jedno z  nejs lavnějš ích hudebních skup in všech dob.  Stala se tak  

jedním ze symbolů  Velké Bri tánie a objevi la  se i  na s t ránkách  

komiksu o Asterixovi .  Obl íbení  bardové s  obl ičej i  členů skupiny 

pořádaj í  v  Londiniu  autogramiádu a dav ječících dívek se snaží 

upoutat  jej ich pozornost .
427

  

Nápadná podobnost  guvernérského paláce s  notoricky známým 

Buckingham Palace zřejmě také nebude náhodou.  

 

5. 4 Mezinárodní vztahy  

Jel ikož  se Asterix  a  jeho přátelé na svých cestách potkávaj í  na 

svých cestách s  pří s lušníky dalš ích národů,  odráží  se i  v  tomto 
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aspektu vztahy mezi  přís lušníky současných národů,  zejména tedy 

postoj  Francouzů k  ostatním,  jel ikož  je série  psána právě z  je j ich 

pohledu.  

Nejvýraznějš í  poukazy na mezinárodní  s i tuaci  můžeme naj í t  

v seši tech Asterix  u Belgů  a Asterix  a Gótové.  Tam je tot iž  patrné ,  

že mezi  Francuzi  a  Belgičany a Francouzi  a  Góty ex is tuje urči té  

napět í  a  jej ich vzájemné vztahy nejsou zcela ideální .  U dalš ích 

národů se takové tendence neobjevuj í  a  autoři  s i  vystači l i  pouze 

s  Obelixovým komentářem, že jsou blázni ,  protože se v  něčem l iš í .  

Napjatý vztah Galů  a Belgů byl  zmíněn j iž  výše (viz  s .  108),  

je  ale potřeba  ho rozebrat  o  něco podrobněj i .  Ačkoliv jsou s i  velmi  

bl ízcí ,  v  mnoha ohledech  podobní  a  v  podstatě se maj í  rádi ,  často 

se pošťuchuj í .  Francouzi  dělaj í  vt ipy na Belgičany,  zejména na 

jej ich přízvuk.  Také se v jej ich vt ipech  objevuj í  narážky na to ,  že 

jsou hloupí .  Belgičané j im to samozře jmě vracej í  a  zase Francouze 

považuj í  za arogantní .  Nakonec se ale shoduj í  v  tom, že jsou 

prakt icky s tejní .  Na toto téma vznikl  dokonce i  f i lm Nic k 

proclení
428

 pojednávaj ící  o  ras ismu,  jehož absurdi ta  spočívá 

zejména v  tom, že se nenávidí  kvůl i  odl išnost i  l idé,  kteř í  j sou si  

vlastně tak podobní .
429

 Belgičané a Francouzi  byl i  na poměrně 

krátkou dobu součást í  jednoho s tátu.  Belgie během své his torie 

byla s t ř ídavě pod nadvládou španělských a rakouských H absburků a 

Francie měla o jej ich državy zájem. Zejména Ludvík XIV. touži l  

posí l i t  mocenský vl iv  Francie a z ískat  španělské dědictví .  B ěhem 

napoleonských válek bylo území,  kam spadala také současná 

Belgie,  zabráno Franc i í .  Francouzská nadvláda zde ale netrvala  

dlouho.  Už na Vídeňském kongresu v  roce 1815 se musela  tohoto 

území vzdát  ve prospěch Nizozemského království .  Belgie se ale  

j iž  o  15 let  pozděj i  osamostatni la .  Z těchto událost í  teoret icky 

může pocházet  vzájemný k omplikovaný vztah obou zemí,  přičemž 
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ale zůstává pravdou,  že i  přes  vzájemné popichování  jsou jej ich 

vzájemné mezinárodní  vztahy velmi  dobré.  Ne nadarmo se ř íká,  že 

co se škádl ívá,  to  se  rádo mívá.  

O něco hůře jsou na tom vztahy Galů s  Germány.  Germáni ,  

konkrétně reprezentovaní  Góty,  kteří  j sou zde zobrazeni  veskrze 

negat ivně.  Pro větš í  s lávu své země mají  v  úmyslu unést  nej lepšího 

druida a  pomocí  jeho kouzel  provést  invazi  do Gal ie  a  do Říma.  

Tato událost  jasně  odkazuje na  něm ecké přípravy na  druhou 

světovou válku a jej ich rychlý útok na Belgi i  a  Franci i .  Domněnku 

potvrzuje to ,  že pod gótským náčelníkem je na  s těně  připevněna 

vlajka červené barvy s  bí lým kruhem uprostřed,  ve které m se  

nachází  černá orl ice.  Inspirace ve vla jce t řet í  ř íše je  jasná.  Jen 

hákový  kříž  v  kruhu nahradi la orl ice,  která ostatně také pat ř i la  ke 

Třet í  ř íš i  v  podobě znaku.  Panoramix  je  zajat  a  nakonec dojde i  

k  zajet í  Asterixe a Obel ixe převlečených za Góty.  To zase zřejmě 

odkazuje na obsazení  velké část i  Francie Německem a na 

francouzsk ý odboj .  Jedná se pravděpodobně o připomínku, že s ice 

ex is tovala vichis t ická kolaboruj ící  vláda,  ale  Francouzi  se přesto 

úplně nevzdal i  a  prot i  Němcům akt ivně bojoval i .  Panoramix  hodlá 

před odchodem Góty postraši t ,  aby je  přešly myšlenky na přepadání  

Galie .  Země byla rozdělena na část i  ve smyslu přís loví  „rozděluj  a  

panuj“.  Uderzo s  Goscinnym tak možná narážel i  na poválečné 

uspořádání  Německa,  které bylo rozděleno na okupační  zóny mezi  

Franci i ,  Velkou Bri táni i ,  Spojené s táty americké a Svaz sovětských 

socia l i s t ických republ ik.  Stejně tak byl  rozdělen i  Ber l ín .  Tři  

západní  část i  se v  roce 1949 spoj i ly v  Německou spolkovou 

republ iku .  Německo ale bylo s tále rozděleno na dvě část i .  Tu 

druhou tvoři la  Německá demokrat ická republ ika,  která byla  

satel i tem Sovětského  svazu.  
430

 

Francouzi  měl i  k  Němcům velkou nedůvěru,  která prameni la 

z  velmi konfl iktní  minulost i .  Zhruba od 15.  s tolet í ,  kdy rakoušt í  

Habsburkové z ískával i  vekou moc a navíc hrozi lo  obkl íčení  
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francouzského území habsburskými državami ,  byly obě země 

v neustálých konfl iktech a byly t radičními nepřátel i .  Stály prot i  

sobě například ve  válce o španělské dědictví ,  napoleonských 

válkách,  prusko - francouzské válce a  obou světových válkách.  

Zejména poslední  zmíněná znamenala velkou ránu pro fra ncouzské 

sebevědomí.  Francie se tedy po druhé světové válce obávala  

opětovné agrese ze s t rany Německa a v roce 1989 bylo francouzské 

veřejné mínění  prot i  jeho s jednocení .   

Co ale poměrně překvapí  je ,  že dí l  Asterix  a Gótové vyšel  

v roce 1961,  t edy v  době,  kdy docházelo  k  postupnému vylepšování  

francouzsko-německých vztahů.  Francouzský prezident  Charles  de  

Gaul l  se západoněmeckým kancléřem Konrádem Adenauerem spolu 

vedl i  četná  jednání ,  která  vyúst i la  v  podpis  Elysejské  smlouvy o  

vzájemné spolupráci  roku 1963 .  Šlo zejména o  symbolické gesto  

urovnání  dříve velmi  nepřátelských vztahů.  J iž  v  50.  letech se oba 

státy zapoj i ly do evropské integrace,  je l ikož  se s taly zakládaj ícími  

členy Evropského společenství  uhl í  a  ocel i  a  Evropského 

společenství  pro a tomovou energ i i .  Podle komiksového obrazu 

Germánů se ale zdá,  že k  usmiřování  národů docházelo pouze na 

pol i t ické oficiální  úrovni ,  ale  neoficiální  vz tah Francouzů 

k Němcům zůstal  přinejmenším nedůvěř ivý.  

Na druhou s t ranu v  dobrodružství  Aterix  v  Bri táni i  na podobně 

napjaté vztahy nenarazíme.  Bri tové a Galové jsou přátel i ,  kteř í  s i  

v případě nouze vypomáhaj í .  Přestože Bri tové a Francouzi  byl i  

zhruba od 12.  s tolet í  znepřáteleni  a  jej ich konfl ikty plynoucí  

z  rozsáhlých angl ických držav na francouzském území byly 

dlouhotrvaj ící .  S tačí  s i  vzpomenout  na s toletou válku ve 14.  a  15.  

stolet í ,  na boje kvůl i  koloni ím v  Severní  Americe  ke konci  17.  

stolet í  a  na napoleonské války z  přelomu 18.  a  19.  s tolet í .  Ke s t řetu 

zájmů došlo také v  Africe,  kdy na konci  19.  s tolet í  chtěla Bri tán ie  

propoj i t  své afr ické  kolonie od severu k  j ihu.  V cestě j im ale s tály 

zájmy Francie,  která chtěla  zase s jednot i t  své kolonie od východu 

na západ.  Francie nakonec Bri táni i  ustoupi la a  došlo k   usmíření  a  
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uzavření  Srdečné dohody v  roce 1904.  Jel ikož  se obě země obávaly 

možného vl ivu Německa,  uzavřely spolu spojenectví ,  které  bylo  

důleži té  v  průběhu 1.  i  2 .  světové války.  Když Bri tové ke konci  

aster ixovské série děkuj í  Galům za pomoc,  Asterix  j im na to 

odpoví ,  že j im to jednou oplat í .  Nepochyb ně t ím prorocky naráží  

zejména na 2.  světovou válku,  ve které Velká Bri tánie umožni la na 

svém území působení  ex i lových vlád okupovaných území,  včetně té  

francouzské,  a  t aké  formování  odbojných ozbrojených s i l .  Také se  

samozřejmě účastni la  osvobozovacích  bo jů na  kont inentě.  Tato 

nedávná spojenecká minulost  u  autorů komiksů převáži la  nad 

dlouhou minulost í  nepřátelskou,  což  je  pochopi telné.  I  zde se 

zřejmě odráží  francouzské veřejné mínění  ve vztahu k  Bri tům, 

které není  ni jak konfl iktní .  

Přátelský je  také  vztah Helvétů a Galů.  Helvét i  j sou tot iž  

neutrální ,  což  je  v  komiksu někol ikrát  zdůrazněno.  Je tomu 

opravdu tak.  Švýcarsko tot iž  po napoleonských válkách,  během 

kterých bylo Franci í  obsazeno,  vyhlási lo  vojenskou neutral i tu ,  

tento s tav t rval  i  v  průběhu 1.  a  2 .  světové války a  t rvá dodnes.
431

 

Podle s lov jednoho z  Helvétů pomáhaj í  všem válečníkům bez 

rozdí lu národnost i .  K tomu nelze než podotknout ,  že během 1.  

světové války Švýcarsko poměrně těž i lo  z  potřeby válčících s tátů 

z ískat  nezbytné  suroviny.  Francie potřebo vala železo,  které mělo  

Německo.  To by j í  ale  z  pochopi telných důvodů rudu neprodalo,  

takže j i  nakoupi lo Švýcarsko a dovezlo do Francie.  Německo zase 

ke s tavbě ponorek potřebovalo bauxi t ,  což  je  hornina nacházej ící  

ve Franci i .  Švýcař i  j i  tedy ve Franci i  na koupi l i  a  prodal i  do 

Německa.  Vlastně  skutečně pomáhal i  armádám bez ohledu na  

národnost .  Během 2 .  světové války bylo  švýcarské území neutrální ,  

i  když se připravovalo na případný útok.  Švýcaři  obchodoval i  

s  oběma st ranami a  jej ich banky taktéž  neřeši ly,  ko mu případné 

f inance a z lato patř í .  Stejně ani  helvétský bankéř v  komiksu 

poskytne sejf  komukoliv a je  mu jedno,  co s i  do něj  dá,  jen  když s i  
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otevře účet .
432

 I  v  dnešní  době je  tento s tát  znám svou diskrétnost í  a 

spolehl ivost í  v  oblast i  bankovních s lužeb.  

V Helvét i i  v  době Asterixovy návštěvy právě probíhá 

mezinárodní  konference  kmenových náčelníků odehrávaj ící  se 

v Mezinárodním kongresovém paláci  v  Genavě ( tedy v  současné 

Ženevě,  zřejmě v  Paláci  národů ) .  Na konferenci  se projednávaj í  

projevené mírové snahy Římanů a možnost  mírového souži t í ,  pokud 

z  obou s t ran bude projevena dobrá vůle.
433

 V Ženevě se opravdu 

konalo někol ik konferencí  představi telů  s tátů,  důvodem mohlo být  

také to ,  že se jednalo o neutrální  území. Na konferenci  v roce 1955 

se sešl i  šéfové vlád  čtyř  ví tězných velmocí ,  tedy Spojených s tátů,  

Velké Bri tánie,  Francie a Sovětského svazu.  Kromě dalš ích otázek, 

které měly v  období  s tudené války ukl idni t  mezinárodní  scénu,  se  

zde p rojednávala  také otázka Německa,  přičemž ze s t rany 

západních mocnost í  doházelo na pol i t ické rovině k  uvolňování  

napět í  ve vztahu k  Německu,  o  čemž svědčí  také jeho při jet í  do 

NATO v květnu 1955.  
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Závěr 

Cílem práce bylo provést  komparaci  obrazu vybraných národů 

z  pohledu autorů komiksové série o  Asterixovi ,  tedy zejména 

Alberta Uderza a René Goscinnyho,  a  pramenů ant ických autorů  

společně s  archeologickými nálezy vztahuj ícími  se k  totožným 

národům ve s tarověku.  Nápomocná byla rovněž sekundární  

l i teratura odborníků na děj iny Kel tů .  Jako dalš í  cí l  j sem si  

stanovi la poukázat ,  do jaké míry se v  komiksu odrážej í  současné 

pol i t ické,  společenské a mezinárodní  otázky a s tereotypy 

moderních národů.  

Na počátku práce jsem se zaměři la  na ž ivotní  událost i  autorů  

série a  souvis lost i  vedoucí  k  jej ímu vzniku.  Ačkol iv každý z  autorů 

měl  mimofrancouzské kořeny a narodi l  se v  j iné část i  země,  oba  

sdí lel i  zál ibu v  komiksech.  Nakonec se jej ich osudy se tkaly v  

pařížské pobočce  t i skové agentury  World Press/ Internat ional  Press .  

Jej ich přátels tví  vyúst i lo  ve spolupráci  na novém komiksovém 

h rdinovi  pro vznikaj ící  časopis  Pi lote,  který vyšel  poprvé  v  roce  

1959.  Po nečekané Goscinnyho smrt i  v  pouhých 51  letech  

pokračoval  Uderzo v  práci  na séri i  sám, ovšem se značně k lesaj ící  

kval i tou scénáře.  V  roce 2011 se rozhodl  naj í t  pro Asterixe nové 

tvůrce,  kteř í  by v  j eho dobrodružství  pokračoval i  o  po Uderzově 

smrt i .  Volba padla na scénáris tu Jean -Yves Ferriho a kresl í ře  

Didiera Conrada.  Kteří  společně vytvoři l i  j iž  dvě alba.  

Od svého vzniku Asterix  zaznamenal  obrovský nárůst  

populari ty a s tal  se  světovým fenoménem překládaným do mnoha 

světových jazyků i  dialektů.  Ačkol iv autorům nešlo primárně o  

his torickou přesnos t ,  rozhodl i  se přeci  jen příběhy zasadi t  do 

autent ického prostředí  ant iky.  Studiu his torických pramenů se  

proto nevyhnul i .  I  tento fakt  přispě l  k  velké obl ibě série,  

samozřejmě vedle promyšleného humoru,  veselé kresbě,  událostem 

paroduj ícím současnost ,  zaběhnutých  národních s tereotypů a  

nepokryté kri t iky odchylování  se od národních hodnot  a  t radic.  
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Fenomén Asterix  se dostal  do  vesmíru,  neurochir urgického 

odborného časopisu ,  má vlastní  zábavní  park a nesčetné množství  

produktů nese podobu kreslených hrdinů.  Jedná se také  o obl íbené 

téma pro dětské letn í  tábory.  

V séri i  vystupuje mnoho národů,  se kterými se Asterix  na 

svých cestách seznamuje.  Autoř i  při  popisu Galů (chápaných 

v užším smyslu jako obyvatelé dnešní  Francie) ,  Belgů,  Bri tů  a 

Piktů držel i  pramenů zejména v  oblast i  oblékání ,  i  když u Piktů se 

v tomto případě jedná o výj imku,  insp iraci  his tori í  najdeme také  

v obydl ích a užívaných zbraních,  ačkol iv i  zde najdeme 

samozřejmě anachronismy a odkazy na současnost .  Co se týče  

chování  a  s tolování ,  zde se více projevuj í  moderní  s tereotypy a  

t radiční  j ídla současných národů.  Obecně se dá ř íci ,  že se  Uderzo 

s  Goscinnym  nenási lně propojuj í  minulost  se současnost í ,  což 

podtrhuje humoris t ický ráz  série.  

Z mezinárodních vztahů,  které se do příběhů promítaj í ,  j sou 

zaj ímavé především ty francouzsko -belgické a francouzsko -

německé.  V  obou př ípadech je  patrná urči tá  r ival i ta  a  nevraživost .  

Ačkol iv v  prvním případě se s ice jedná o vztah mírně 

komplikovaný přes to však přátelský,  ve vztahu Francouzů 

k Němcům to tak není .  Tradiční  nepřá tels tví  těchto dvou národů 

sahaj ící  do dávné his torie se na neoficiální  rovině projevuje  

nedůvěrou,  která je  z  komiksové série jasně  patrná.  Naprosto  

bezproblémový je na druhou s t ranu vztah Francouzů k  Bri tům a 

Švýcarům. Zejména u druhých zmiňovaných je  neustále 

zdůrazňována jej ich  mezinárodní  neutral i ta  naprostá spolehl ivost  

v bankovním sektoru.  

Domnívám se,  že se mi  s tanovené c í le  po daři lo  naplni t  a 

seznámit  čtenáře s  různými rovinami,  které komiksová série o  

Asterixovi  obsahuje.  Věřím,  že práce bude přínosem pro komiksové 

nadšence,  kteří  se chtěj í  dozvědět  něco více o „pravdivost i“  série  i  

pro uči tele,  kteř í  by měl i  zájem komiks využ í t  ve výuce.  Slovo 

pravdivost i  j sem dala do uvozovek z  toho důvodu,  že ačkol iv má 
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práce  vychází  z  historických pramenů,  odborné l i teratury a znalost í  

z ískaných během studia,  nikdo není  schopen na 100% říci ,  že to ,  co 

se z  pramenů a jej ich interpretací  dozv íme,  je  skutečně pravda.  

Jedná se o současné vědění  o  minulos t i ,  které se může kdykol iv 

s  novými nálezy změni t .  
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